
*t. 27. Gorici, ' soboto dne 2. aprila 1904. Tečaj XXXIV. 
ishaja dvakrat na teden, in rioer v sredo in 

soboto ob 11. uri predpoldne ter stane z izrednimi 
prilogami ter s tKažipotom* ob novem letu vred po 
poŠti prejeraana ali v Gorioi na dom poŠiljana: 

Vse leto 13 K 20 b. ali gld. 6 60 
pol leta . . . . . . . . 6 , 60 , , , 3-30 
Četrt leta . . ". • . . . . 3 9mm . „ » 1*%^ 
Posamične številke stanejo 10 vin. 

HaroSnino sprejema upravniStvo v Gosposki uliti 
t*. 7. v Gorici v tGoriSki Tiskarai» A. GaMSek vsak 

dan od 8. ure zjutraj do 6. sveder; ob nedeljah pa od 
9. do 1 J. ure. lia naročila brei depotlane aarcenlme 
IO ne oziramo. 

Oglasi in po*l«al«a se rakuni jo po pê C r̂stab 
oe tiskano 1-krat 8 kr.» 2-krat 7 far., 3-krat 6 far. vsaka 
vrsta. Večkrat po pogodbi. — Večje črke po prostoru. 
— Reklame in spisi v uredniškem delu 15 kr.vrsta. — 
Za obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako odgo
vornost 

Uredništvo 
se nabaja v Gosposki ulioi 3t 7 t Gorioi v t nadstr; 
Z urednikom je mogoče govoriti vsaki dan od 8. do 
12. dopoludne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah 
in praznikih od 9. do 12. dop, UpravniStvo 
se nahaja v Gosposki ulici it. 7. v I. nadeto na 
levo v tiskarni. 

Karoeiilmo In oglate Je plačati loeo Ctorlea. 
Dopisi nuj se pošiljajo le nredulStvu. 
Naročnina, reklamacije in druge reffi, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
nerevniitvii, 

»BRIMORKC" 
Izhaja neodvisno od «So5e» vsa* petek in stane vse 

»Vse za omiko, svobodo in napredek I« Dr jBT. Lavrii. 

«Sooa> In «Primoreo» ae prodajata v Gorioi v to-
bakarni 8ohwarz v Solald ulioi «u Jellereit* v 
Nunski ulioi; — v Iretu v tobakaml LavrenSiO na 
trgu della Oaserma. 

O d g o v o r n i urednik in i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v Goric i . Telftfon i t . 8 3 . »Gor. Tiskarna i A. GabrŠček (odgov. Iv. Meljavec) tiska in za), 

(Odgovor Članku pod tem neslovora v 
» E d i n o s t i - 17* in 18. marca t !.) 

KI. 
Predno se pomenimo o stališču, ka-

koršno zavzemajo »Slovenijani* k strankam 
na Slovenskem, si moramo najpoprej ogle
dati tisto » m o d e r n o , n o v o d o b n o sve
t o v n o n a z i r a n j e * , ki je parkrat ušlo iz 
peresa prvoboritelju novostrujarjev, ne da bi 

pojedejo človeštvo iz sedenje meglenosti v 
jasnejšo bodočnost, — toda neizprosen so
vražnik vsakemu napredku v razvoju tega 
.enotnega svetovnega naziranja* do ©nepo
polnosti, ki jo človeštvo more in m o r a do
seči, je bil, je in bo k l e r i k a l i z e m. Proti 
temu nasprotniku se morajo družiti vse ostale 
struje, kajti le tedaj, ko bo ta docela po
teptan, docela strt njega pogubni vpliv, pod
prt ob nebesa in peklo, ob angelje in 'hu
diče ter ob strah in trepet pred neznano 
nesmrtnostjo, — Šele tedaj bo enotni sve-

bil dovoljno pomislil (— oprostite tej sum--j tovni nazor mogoč ter bo prej ali slej tudi 
nji t —) o veliki važnosti tega, kar je po
vedal. 

» M o d e r n o , n o v o d o b n o s v e 
t o v n o n a z i r a n j e ! * — Krilate besede, 
oznanovalke onega velikega, vetepomembnega 
boja bodočnosti, ki bo zares pretresal ves 
svet, vse narode! 

»Novodobno svetovno naziranje* — je 
sicer premalo označeno tisto, kar je hotel 
povedati tudi mladi gospod novostrujar, kajti 
tu nam pač ni raari tisto naziranje o svetu, 
naravi, življenju itd., katero imajo posamični 
narodi ali v njem posamične struje v n o v i 
d o b i , ker s tem zaidemo zopet le v dan
današnje strankarske programe in strankar
ske nazore, — marveč nam mora lebdeti 
pred očmi enotni s v e t o v n i nazor , ki 
se vsaj čim najbolj približa oni popolnosti, 
ki bo kdaj v človeških močeh. Te »nove 
dobe* pa Se ni in je Se dolgo ne bo! — In 
Se potem, ko bistri fiozofje na temelju na
predujoče vede reSijo svojo veliko nalogo, 
bo treba pravih mož in pod njihovim pra
porom samosvestne stranke, ki pribore temu 
svetovnemu naziranju tudi občno prlpozna-
nje, — bo treba strankarskega navdušenja 
za najvišje ideale, ki naj osrečijo človeštvo, 
bo treba najbrže celo »strankarske disci
pline*, ki se zdi novostrujarju le . . . »okovi 
v svobodnem (!) duševnem razvitku/ 

Za to e n o t n o s v e t o v n o nazi
r a n j e se šele bije boj med učenjaki in 
strankami, pred nami je že obsežna zgodo
vina filozofičnih sestavov, ki so prišli in za
tonih ali se preminjajo v okvirju splošnega 
napredka časa, in nikakega dvoma ne more 
biti, da dobra zrna ostanejo, obrodi sad ter 

slavil svojo zmago. Kakšen pa bo ta nazor, 
tega danes ne vemo, ne moremo vedeti. Po
znamo takozvano . s r e d n j e v e š k o sve
tovno naziranje*, toda tistega »modernega 
svetovnega naziranja*, katero .postavlja no
vostrujar prvemu nasproti, tega pa Se ni in 
ga Se dolgo ne bo, kajti sleherni pravi raz
voj tega najimenitnejšega vprašanja človeštva 
ovira in mori ošabni klerikalizem s svojim 
infamno-tendoncijoznim mračnjaštvom, peklom 
in njega hudiči. 

Boj proti tako nevarnemu nasprotniku 
bi moral biti torej zapisan v prvem pravilu 
vsem strankam, ki stremijo za nektm moder
nim svetovnim nazorom. — Tudi »Slove
nijani*, pravi novostrujar,... »visoko čislamo 
vspehe novodobne vede na vseh poljih in 
priznavamo, da ni k o m p r o m i s a med 
srednjeveškim in novodobnim svetovnim (!!) 
naziranjem.m »Slovenija* ni in ne bo nik
dar reakcijonarna.... Neka točka njenega pro
grama priznava vedi in umetnosti popolno 
svobodo.* 

Kdor tako govori, je "prav gotovo že -— 
s t r a n k a r , je hote ali nehotd že član 
stranke, ki stoji v odprtem boju proti kleri-
kaltzmu za neki svetovni nazor, ki je dan
danes dognan vsaj v toliko, da ne m o r e 
o b s e g a t i bi t s t ven i h k l e r i k a l n i h 
n a u k o v . — Torej vse tisto, kar novo
strujar proglasa v imenu »Slovenije*, kleri
kalizem nestrpno pobija, — in tu vmes ne 
m o r e b i t i k o m p r o m i s a ! ! AH stoji 
to ? 1 Menim, da! 

Vsakemu akademiku pač treba priznati 
toliko duševnega razvttka, da se je že mogel 
odločiti za jedno ali za drugo: bodisi so ga 

zajele klerikalne mreže ter mu omraCile duh 
ali mu v z e l e p r o s t o v o l j o (korupcija 
mladih duš!), bodisi je prost teh spon vzle
tel v naročje svobodni vedi, ki ga vodi med 
bliskom in gromom reakcionarnih življev po 
lestvi napredka čedalje bliže in bliže onemu 
najvišjemu idealu, po katerem napredni življi 
Se vedno zaman hrepenijo, — čedalje bliže 
enotnemu svetovnemu naziranju, kakor vodi 
nas vse, ki se vendar ne lasamo za prazne 
marnje z nasprotniki modernega napredka. 

ikko pa je to tako in ako je res, da 
»Slovenija* ni zašla na rakovo pot, tedaj bi 
pač pričakovali od novostrujarjev vse dru
gačnih nazorov o strankah na Slovenskem, 
drugačnega govorjenja nego odseva v dopisu 
zagovornika dunajske nove struje. Namesto 
tega vidimo poleg gromade neprebavmh fraz 
edino d e j s t v o to, da se škodoželjno sme
jejo v pest — klerikalci, katerim je prišla 
kakor nalaSč ta nova struja, saj si obetajo, 
da ob toliki zmedenosti in zdivjanosti vzraste 
pšenica reakcionarnim živijem, ki hočejo ob
držati narod naš v sladki temi tistega »sred
njeveškega svetovnega naziranja,* ki bi še 
za stoletja zagotovilo sleparsko nadvlado fa-
rovžev v vseh sferah javnega in družabnega 
življenja. 

• • • 

Le naravno je, da stremljenje najboljših 
mož med vsemi kulturnimi narodi za enotnim 
svetovnim nazorom kot rezultatom svobodne 
vede in znanosti, ni moglo ostati brez vpliva 
na nas Slovence, dasi smo majhen narod. 
Dogodki I. 1848. so pretresli tudi Slovence, 
— in odsevi filozofskega sistema, ki je vz
budil veliko francosko revolucijo in za njo 
druge, so prav živo razvneli tudi slovenske 
duhove po vatikanskem koncilu. L i b e r a l n a 
era je slavila svoje triumfe v politiškem in 
gospodarskem razvoju narodov, dala nam je 
meščanske sloje, ki so se osvobojevali du-
hovskega in plemiškega varustva, — in kar 
je glavno: vzdržala je. boj proti nasprotni
kom svobodne vede in znanosti, ali da se 
izrečem kratko brez daljnih opisov: proti 
k l e r i k a l i z m u in njega pogubonosnim 
atentatom na svobodo vesti in mišljenja. 

Ali prav tako je umevno ;n naravno, 
da je prevladal pri nas v tej »moderni* 
struji n a r o d n o s t n i moment. Boj za ob
stanek ter vsestranski napredek n a r o d a 
je korakal v prvih vrstah, katerim se je mo
ralo umikati bolj v ozadje stremljenje za 
modernim svetovnim nazorom, ali cesto je 
pa buknilo i to na dan z nekako vulkansko 
silo, — in tedaj je postal boj med dvema 
slovenskima strankama bolj akuten, 

Ta boj je v zadnjih letih prav srdit, So
dimo o njem kakorkoli, ali jedno zaslugo 
treba priznati, namreč to, da se že Široke 
ljudske mase ogrevajo za tiste ideje, ki prav 
gotovo tvorijo prvine bodočemu enotnemu 
svetovnemu naziranju, ker proste okov šo-
pirnih najemnikov vic, nebes in pekla. 

Isto tako pa tudi * mo, da je stari 
liberalizem dovršil svojo nalogo. In ako 
vsklika novostrujar: »Liberalci v tem sta« 
r a m p o m e n u b e s e d e ne moremo 
bili l* — tedaj je moj kratek odgovor ta: 
Mi t u d i ne t Mi dobro vemo, kaj spada 
v zgodovino, ali hočemo biti i pravični sod
niki onega vetepomembnega stremljenja, ki 
vendar n | b i l o n i č d r u g e g a nego 
n e o b h o d n a p o t r e b a v s v e t o v n e m 
r a z v o j u l — Mi smo danes liberalci v 
n o v e m p o m e n u te besede, saj se tudi 
nazivamo n a r o d n o - n a p r e d n e , k a r po
meni« da hočemo na d o b r i h o s t a n k i h 
starega liberalizma napredovati z duhom časa 
ter boriti se v družbi z naprednimi življi za 
filozoftčni ustroj modernega enotnega sve
tovnega nazora, pripomoči temu do zmage i 
med našim narodom, dotlej pa odbijati grde 
nakane rimskih hlapcev srednjeveške sladke 
teme. — Slovenski moderaizovani liberalci 
ali narodno-napredni možje si kratko ni 
malo ne domišljujemo, da mi rešimo to sve
tovno vprašanje, toda mi si pa tudi ne mo
remo in si. nočemo mašiti ušes pred glasovi, 
ki vpijejo po odrešitvi človeštva iz teme, iz 
negotovosti, iz nejasnosti in njenih spon, 
zato korakamo z duhom in napredkom časa, 
v nadt, da v okvirju tistega vesoljnega sve
tovnega naziranja dobi svojo srečo in zado-
voljnost tudi mali narod slovenski. — Da mi 
nismo smodnika iznašli, to vemo sami, da 
vse, kar se rodi v naših glavah, ni kvinte« 
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Trije mušketirji. 
Napisal AIcxaudre Duinas. 

Drugi del. (Datfe.) 

Aramis vzame zopet pero, prične vnovič premiš
ljati ter napiše sledeče vrste, ki jih prečita takoj 
svojim prijateljem, da jih odobrijo ali pa zavržejo. 

»Moja ljuba sestričma...« 
»Ah,« pravi Atfios, »ta oseba je tvoja sorodnica!« 
»Moja resnična sorodnica,« pravi Aramis. 
»čitaj torej, kaj pišeš svoji sestričini U 
Aramis nadaljuje: 

»Moja ljuba sestričma! 
»Njegova Eminenca kardinal, ki ga čuva Bog v 

srečo Francije in v pogubo sovražnikov kraljestva, je 
na tem, da zatre k vi vo verske upornike La Rochellea. 
Angleško brodovje poslano na pomoč skoro gotovo 
niti ne pride pred oblegano mesto. Celo prepričan 
sem, da smem skoro z gotovostjo reči, da prepreči ospoil 
kardinal s kakim velikim dogodkom odhod go»po !a 
Buckinghamskega. Njegova Eminenca je najznamem* 
tejši državnik preteklosti, sedanjosti in skoro gotovo 
tudi bodočnosti. On bi ugasil solnčno luč, če bi mu 
bila nadležna. Obvesti, moja ljuba sestričma, o teh 
srečo obetajočih poročilih tudi svoje sestro. Meni se 
je sanjalo, da je ta prokleti Anglež umorjen. Ne mo
rem se spominjati, ali se je zgodilo to z mečem ali s 
strupom; samo tega sem si svest, da se mi je sanjalo 

o njegovi smrti, in kakor veš, me moje sanje nikdar 
ne varajo. Bodi torej prepričana, da se kmalu vrnem 
v domovino.« 

»Krasno!- vsklikno Athos. »Ti si kralj pesnikov, 
moj ljubi Aramis, ti govoriš kakor razodenje svetega 
Janeza in si resničen kakor evangelij. Zdaj je treba 
napisati na to pismo samo Še naslov.« 

»To je zelo lahko,t pravi Aramis. 
Nato zloži pismo lepo skupaj in napiše: 
»Gospodična Michon, Šivilja v Toursu.« 
Prijatelji se spogledajo in nasmehnejo: Aramis 

je uporabil zvijačo tudi do njih. 
»Zdaj pač vidite, gospodje,« pravi Aramis, »da 

more nesti to pismo v Tours samo Bazin. Moja se-
stričina pozna samo Bazina in zaupa samo njemu, V. 
roki drugega človeka bi vsa stvar izpodietela. Poleg 
tega je Bazin častilakomen in pameten. Bazin ječital 
zgodovino in ve, ^a je Sikst V. pasel svinje, predno 
je postal papež. Ker namerava postati z menoj vred 
služabnik cerkve, še ni obupal, da ne postane papež 
ali vsaj kardinal. Vidite torej, da se mož, ki ima pred 
seboj tak smoter, ne pusti ujeti, in če ga ujamejo, da 
postane raje mučenik nego bi kaj izpovedal.« 

*Prav, prav,« pravi d'Artagnan, »jaz rad pustim 
Bazina, toda pustite meni Plancheta. Miladjr ga je 
dala nekoč pretepati in vreči na cesto. Planchet ima 
dober spomin, in Če le zasluti, da se more maščevati, 
vam jamčim, da se da preje usmrtiti, nego opusti ma
ščevanje. Če so zadeve v Toursu tvoje, Aramis, tedaj 
so zadeve v Londonu moje. Prosim torej, da odberete 
Plancheta, ki je bil razun tega že z menoj v Londonu 

in zna čisto pravilno reči: ,London, sir if yon please 
in ,my master *rd d' Artagnan'. Zato morete biti 
brez skrbi, da aspe v London in se srečno vrne.« 

«V tem slučaju,« pravi Athos, »mora dobiti Plan
chet sedemsto frankov za pot v London in toliko za 
povratek, in Bazin tristo frankov za potovanje v Tours 
in toliko za povratek. Na' ta način nam ostane še pet 
tisoč frankov. Od tega si vzamemo po tisoč frankov, 
da jih porabi vsak po poljubnosti, ostalih tisoč fran
kov pa se ne dotaknemo, ampak izročimo jih Ara-
misu, ki naj jih prihrani za izjemne slučaje ali skupne 
potrebe. Ali vam je prav tako?« 

»Moj ljubi Athos,« pravi Aramis, »ti govoriš 
kakor Nestor, ki je bil, kakor ve vsakdo, najmodrejši 
izmed Grkov.« 

»Torej je sklenjeno,« odvrne Athos: »Planchet in 
Bazin odpotujeta. Oe uvažujem vse okoliščine, mi hi 
neljubo, da morem obdržati Grlmanda pri sebi: na
vajen je mojih običajev, katerih se trdno držim. Že 
včerajšnji dan ga je moral vznemiriti, to potovanje bi 
ga umorilo.« 

Nato pošljejo po Plancheta in mu dajo navodila; 
o stvari ga je obvestil že d' Artagnan, ki mu je go
voril najprej o slavi, potem o denarju in končno o 
nevarnosti. 

»Pismo hočem spraviti pod našive svoje suknje,« 
pravi Planchet, »in če mi je bode hotel kdo vzeti, je 
požrem.« 

»Toda tedaj ne bodeš mogel izvršiti svoje na
loge,« pravi d' Artagnan. 



senca suhe modrosti in nezmotljivosti, to 
tudi vemo, — da bi i novostrujarji s po* 
hvaljenim »nekim zdravim razumom* ne 
mogli opravičeno grajati česa, kar se je zgo
dilo, tudi to more biti, ali vse to se ne opra
vičuje stališča ^Slovenije« z ozirom na slo
venske stranke, — kajti glavno vprašanje tu 
je: ali so v nas pogoji za razvoj modernega 
enotnega svetovnega naziranja? In to s o ! 
M* smo najnovodobuiša stranka — pomla
jenega liberalizma, ki je ohranil dobro sta
rino ter se pomladil in osvežil z rezultati 
mnogoletne preskušnje in filozofifchega razi-
skavanja zadnjih let, 

_ Torej pomlajenje,prememjba, preos-
nova l Pa, saj vidimo doslej, da »stalna je 
le preraembaV Tok časa drvi naprej, in 
srečen Usti, ki ga dohaja. ~ Stari liberali
zem je odigral, ali kako daleč pojde preo3-
nova, — kdo to v6? 

Ob boku liberalnega odpora proti re-
akcijonarnim slepičem in izkoriščevalcem 
ljudskih mas se je pojavil — s o c i j a l i -
zera, stranka se velike bodočnosti, M a r s 
ov fiiozofični sistem si je osvojil skoro na 
mah ogromne množice delavskih slojev vseh 
kategorij. Vsi dihamo pod tezo tega svetov
nega gibanja! Kako divno so donele revoiu-
cijske Maixove teorije na ušesa milijonov in 
milijonov ušes trpečih ljudskih mas! Stali 
smo pred družabno in gospodarsko revolu
cijo! — IQ kaj smo doživeli? V Marmmu 
samem se vrši zdrava korektura; kar je bilo 
še pred kratkim prvo načelo (historični raa-
terijalizem), se umika milejšim oblikam, in 
toli proslavljana revoiucijska taktika se umika 
sicer tudi dovolj energiškira zahtevam in 
težnjam po temeljitih socijalnih reformah.— 
Kako daleč pojde pričeta pteosnova, kam 
privede socijalizem treznejša doba evolucije? 
Kdo to ve P! 

Vara se grozno, kdor meni, da še vedno 
trajajoča kriza v socijalizmu uniči to gi
banje; ali enako se varajo tisti, ki besedi-
čijo, da je konec l i b e r a l i z m u . Pomlajen, 
osvežen, očvrščen z naprednimi idejami se v 
»mogočem približuje ostalim svobodoljubnim, 
po nekakem modernem preobratu hlepeeim 
množicam« — in ni izključeno, da p r i d e 
p r e d vsem do s o l i d a r n e g a b o j a 
p r o t i s k u p n e m u n a s p r o t n i k u , 
prepustivši p o z n e j š i d o b i k o n e č n o 
filozofsko d e f i n i c i j o enotnega svetov
nega naziranja. 

»Slovenijani', pravi novostrujar, so na
sprotniki klerikalizma ter za moderni sve
tovni nazor (gotovo e n o t n i ! ) , so za svo
bodo vede in umetnosti itd., ergo so, kakor 
sem rekel spredaj, že v strankarskem vrtincu 
ter m o r a j o dosledno korakati po poti,ka
tero jim kaže svobodna veda in znanost, to
rej... v socijalisticnih vrstah ali pa v vrstah 
pomlajenega liberalizma, v narodno-napred-
nih vrstah. — Toda ker je poleg, modernega 
svetovnega naziranja n a r o d n o s t n o 
v p r a š a n j e še vedno in ostane gotovo še 
dolgo na prvem mestu programa resnično 

slovenske stranke* tedaj tudi tSlovenijanom* 
ni in ne sme biti težko odločiti se, kateri 
stranki se m o r a j o pridružiti, ako hočejo 
biti dosledni in značajni. Druge izbire ni t 
Privesek »radikalno* je pesek v oči«, neraz
sodnim mladim dušam, aH pa znak že 
pokvarjenih mladih značajev po vplivih, ki 
so žalostno spričaio za vso tako »neodvis
nost od političnih strank* ter za ono »samo
stojno in trezno mišljenje V & se toliko šopiri 
v frazerstvu novostrujarja v »Edinosti*. 

Kakošnd stališče torej zavzemajo prav
zaprav »Slovenijani*? Kaj so, kaj hočejo? 
— O tem pa v prihodnjem članku. 

D o p i s i . 
i.* Doberdob«, — 3, nune spet »ni-

resuje* (»Soča« št 22,, m spet — pisate-
Ijuje (»Gorica« št. 22.) 

Kako jalovi so nunčevi popravki in do
pisi, so spoznali že lahko razsodni čitateljl 
sami. Mi hočemo za danes le naslednje1 

pribiti* 
G. nune se skrbno o g i b a f a k t o v 

in j e d r a spornih vprašanj. Opisali smo 
natanjko žalostno povest o sv. mašah, po
drobno smo orisali krvavo historijo o novem 
farovžu. $a naše dopise so se kmalu zabli-
skali v »Soči* popravki in v »Gorici* proti-
dopisK Vsak pameten človek si je začel mi
sliti: aha, sedaj pobere g. nune točko za 
točko »Sočinih* izvajanj, ovrže temeljito vsa 
njena očitanja in postavi tako »Sočo* in 
njene dopisnike na laž ter sebe in svojo čast 
povzdigne. A kaj smo videli na mesto tega? 
Nekaj jezuHsko-neuranega zavijanja in nekaj 
žalostnega, oj tako žalostnega besedičenja, ki 
je v nepristranskem eitatelju le še bolj potr
dilo prepričanje o nunčevi krivdi. l*e po
glejmo n. pr. zadnji nunčev »popravek*. 
Tam čilamo doslovno: »Tudi ni res, da bi 
se mi bila fasija oklesttla za onih 124 gld., 
res pa je, da tega zneska kot prostovoljnega 
in negotovega nisem privzel v fasijoV 

Torej fasija se mu ni »oklestila* za 
124 gld., pač pa on te svote »ni privzel* v 
fasijo* S tem popravkom je g. nune 1 e p o-
t r d i l od nas pribito d e j s t v o , dajevsled 
onib izpuščenih 124 gld. dosegel tim večje 
doplačilo iz verskega zaloga. Pa seveda, treba 
vsejedno nekaj »popraviti*, morda se bo kak 
neuk čitatelj vendar dal preslepit?. 

Pisali smo dalje v »SocP, da je ono 
doplačilo tudi vsled teg<% narastlo, ker somu 
občinski starešine po c o b r o ti naturalije 
n i z k o c e n i l i . Sedaj pa nam pride naš g« 
nune in »popravlja*: »res pa je... da ni
s em v l a g a l pr i ž i v a (!) z a r a d i ce
n i t v e v natura l i jah( ! )» ampak da bi 
bil pripoznan za samostojnega vikarja*... Ta 
»popravek* bi se bil prav lahko vrgel v 
kost ker tega v »Soči* sploh n i b i l o pi
s a n o ; vendar smo prav radi, da ga je 
»Soča* priobčila, ker se s tem nunčevo »po
pravljanje* s a m o o b s o j a ! Pribijmo tu 
dvoje faktov: prvič, nune z a v i j a in »po

pravlja* nekaj,kar se n i k d a r ni p i s a l o , 
drugič, da smo mu očitali, da bi se bil 
pravdal (ali kakor on pravi, priziv vlagal) z 
vlado z a r a d i c e n i t v e v n a t u r a -
lijah(!!).Gospod nune je »Knajpovec*, rad 
ima p a r n o kopelj, nekoč se je bil sparil, 
da ga je moral kapucinec nekaj tednov na-
domestovati. Zdi se nam, da mu para tudi 
pri sestavljanju »popravkov* preveč škoduje, 
zato mu prav od srca svetujemo m r z l o 
kopelj, m r z 1 o 1 

G. nune »popravlja** dalje: »ni res, da 
bi bil oznanjal: obzidajte mi vrte in bom 
maševal, res je marveč, da s e m v cer* 
kvi po n a r o č i l u s t a r e š i n s t v a c z -

da se mi b o d o vrt i o b z i d a l i * . Infa-
mija! Torej, ljubi Doberdobci, naš g. nune, 
Anton Bratina, ima tako drzno čelo, da 
j a v n o z a n i k u j e to, kar je na j a v 
nem in s v e t e m prostoru nam vsem oz
n a n j a l i Povejmo mu tudi mi tu j a v n o 
v obraz, da laže , l a ž e , l a ž e l l Pa kako 
ponižen je postal naenkrat naš g. nune: na 
leči nam oznanja samo starešinstvene sklepe. 
Kako srečni smo mi Doberdobci, ker nam g, 
nune brezplačno opravlja posle občinskega 
sluge! 

G. nune zanikuje tudi to dejstvo, da bi 
bil hotel bivšega župana pridobiti za to, da 
bi se mu tudi po dobljeni pravdi z vlado pla
čevalo onih (negotovihl in nezanesljivih!) 
124 gld. Dotičnik še živi in je pripravljen 
vsak čas to dejstvo s p r i s e g o p o t r d i t i . 

Toda pozor! P r i s e g a za našega 
nunca ne v e l j a ! Saj se v »Gorici- norca 
dela iz nje. Dobro si to zapomnimo: naš 
nune, k a t o l i š k i d u h o v n i k , krščanski 
mož iz p r i s e g e n o r c e b r i j e ! Kaj mo
remo iz tega posneti ? Dvojno: alt n i m a 
n a š n u n e n o b e n e vere , ker prisego 
zasmehuje, ali pa je naše l j u d s t v o t a k o 
b r e z b o ž n o , da prisege več ne spoštuje. 
Če bi vzeli drugo možnost za resnično, kar 
pa je pri znani vernosti našega ljudstva sko
raj izključeno, tedaj pač bi težko bilo obstati 
našemu nuncu pred sodnjim stolom, k r se 
je baš za njegovega , pastirjevanja* ljudstvo 
tako pokvarilo.,. 

G. nune piše doslovno: Reagirati pa 
zoper kake surove in razžaljive besede od 
tacih ljudij, ki imajo vedno le prisego za 
dokaz svoje trditve — ne kaže — ker na ta 
način se more priti v »kajho# ! Smejte se, 
ljudje bo?ji, smejte se mladi in stari, veliki 
in majhni: n a š n u n e ne m a r a r e a g i 
rat i na s u r o v e in r a z ž a l j i v e be
s e d e , ker s e b o j i .kajne"! Razu
memo, da je potemtakem veliko komodneje 
farizejsko pobožno zaviti oči in držati se 
starega gimnazijskega izreka: .če si zasra-
ranvan, potrpi, ker sramotilec bo, ako mu 
zasramovan ne odgovori, osramoten s tem, 
ko zasramuje*. Slaba tolažba, g. nune, tako 
slaba, da Vam je ne zavidamo! Ei, poznamo 
Vas, g. nune, in ne verujemo Vam, da bi 
nam naša .sramotenja- kar tako krščanskim 

načinom odpuščali. Pač pa smo prepričani, 
da se Vam že pred samo mislijo hlače tre
sejo, da bi se utegnila naša »sramotenja* 
pred sodnim dvorom razpravljati* 

Čudimo se, da ima naš g, nune naen
krat tako dober spomin, ker se spominja 
celo starih grških izrekov iz gimnazije. Ču
dimo se zategadelj, ker se na one pogodbe 
glede sv. maš prav nič ne spominja. Le na 
eno se spominja, na n a j s t a r e j š o iz h 
1885«, ki govori zanj. Te pogodbe se krče
vito oprijemlje kakor potapljajoči se revne 
bilke. Na vse druge poznejše pogodbe, ki so 
ono staro s t o k r a t r a z v e l j a v i l e , se 
naš nune ne spominja. Le tako bolj od da

leč se dotika naš nune v svojih »niresih* in 
dopisih onih pogodeb po I. 1885., priznavajo 
sicer, da so se neke tozadevne pogodba skle
pale, pri katerih pa starešinstvo baje P ^dar 
ni izpolnjevalo njegovih posebnih pogojev. 
To je ves nunčev odgovor na celo (žalostno 
historijo o sv. mašah, ki smo jo ni v »Soči' 
jasno in precizno opisali« Zdi se mu opasno, 
pečati se podrobneje s to historijo, raje be
sedici o ljudeh, ki so »trmasti* in trpe na 
»fiksnih domišljijah*, katerim ni mogoče ni
česar dokazati, ničesar »dopovedati* itd. Na 
naš poziv, naj dobro varuje one zapisnike 
glede pogodeb o sv. mašah, češ, da jih uteg
nemo še kedaj rabiti, odgovarja naš nune, 
da jih ne bo objavljal, in sicer iz t r e h 
vzrokov; 1.) ker ve, da jihnajbrže(() imamo 
mi v prepisu; 2.) ker bi jih »Soča* in »Pri
morec* v koš vrgla; 3.) ker ve, da mu či-
tatelji »Gorice* in »Primorskega lista* — 
verujejo ('). Kdor more, naj se nunčevi mo
drosti smeje, a kdor se ne more smejati, 
naj se pa ajoče nad njo! 

G. nune se čudi, da mi že v naprej 
onim zapisnikom verodostojnost odrekamo, 
češ, da utegnejo biti falzifteirani. — Ubogi 
nune je zelo naiven ali pa se samo naiv
nega dela , Mož, o katerem fmamo dokaze, 
da ni nobeden pravi mož, ampak le f ga-
raož, da ne govori resnice, ampak da laže, 
da je v dveh slučajih (o enem smo v »Soči* 
že govorili) občinski zapisnik fdzificiral — 
takšen mož je sposoben, falzif cirati tudi 
druge zapisnike« Zato torej, prečastiti gospod 
nune, takim zapisnikom in tajnikom ne gre 
nobena vera, z a t o t o r e j p r o č z n j i m i , 
p r o č iz o b č i n s k i h u r a d o v s t a j 
niki v črn ih s u k n j a h , ki kot kruti 
v a m p i r j i l j u d s t v u s r č n e moč i se* 
saj o, i z r a b l j a j e pri t em s v o j o du-
h o v s k o in p o s v e t n o mnč ter i z k o -
r i š č e v a j e l j u d s k o n e i z o b r a ž e n o s t . 

Podbrdo, 30. marca 1904. — Vkljub 
strastni agitaciji in teroriziranju kmetskih vo-
liicev od znane stranke so končale letošnje 
občinske volitve za narodno-napredno stranko 
popolnoma ugodno, da si bolje ni bilo pri
čakovati 1 

Zupanom je bil z večino 4 glasov iz
voljen g. J. G o l o b , posestnik v Oblekah, 
mož stare korenine, pa odločen pristaš nar.-

(Daije v prilogi.) 

»Dajte mi za danes zvečer prepis tega pisma, da 
se ga naučim na pamet« 

D'Artagnan pogleda svoje prijatelje, kakor bi jim 
hotel reči: 

»Torej, kaj sem v&.̂ i obljubili* 
Nato se obrne k Planchetu in nadaljuje: 
>Osem dnij imaš časa, da prideš k lordu Win-

terju, in potem zopet osem dnij, da se vrneš, torej 
skupaj šestnajst dnij. Ce šestnajsti dan — šteto od 
tvojega odhoda — nisi zvečer ob osmih tukaj, ne dobiš 
nikakega denarja, in če bi bilo tudi samo pet minut 
čez osem. c 

»Gospod,« pravi Planchet, »kupite mi torej uro.« 
»Vzemi tole,« pravi Athos ter mu da svojo z 

brezskrbno radodarnostjo, 4 n bodi vrl dečko. Pomni 
samo jedno: če bodeš blebetal in kvasil okoli, po
staneš kriv tega, da tvoj gospod, ki ti tako mnogo 
zaupa, da nam je jamčil za te, izgubi glavo. Pomisli 
pa tudi, če se pripeti d'Artagnanu po tvoji krivdi kaka 
nesreča, da te poiščem kjerkoli, in sicer samo za to, 
da bi razparam trebuh.« 

»Ah, gospod,« pravi Planchet, ki se mu je zdela 
taka slutnja poniževalna in je ga prestrašil zlasti mu 
šketirjev mirni obraz. 

-»Pomni,« pravi Porthos, vrteč svoje velike oči, 
:>da te jaz živega oderem,« 

»Ah, gospod!*. 
»In pomni,« pravi zdaj Aramis s svojim sladkim 

in melodičnim glasom, »da te jaz spečem na žrjavici 
kakor divjak t« 

»Ah, gospod!« 
In Planchet prične jokati, toda ne upamo se so

diti z gotovostjo, ali iz strahu ali ker je bil tako ginjen, 
videč tako tesno vez štirih prijateljev. 

DfArtagnan ga prime za roko in pbjame. 

»Vidiš, Planchet,« pravi, »ti gospodje ti pravijo! 
vse to iz ljubezni do mene, toda v resnici te imajo 
radi.« 

»Ah, gospod,« reče Planchet, »ali izvršim svojo 
nalogo, ali pa me razrežejo na štiri dele; toda če me 
tudi razrežejo na štiri dele, bodite prepričani, da no
beden izmed njih ne bode govoril.« 

Nato določijo, da odide Planchet jutri zjutraj ob 
osmih, da se nauči po noči, kakor je rekel, še pismo 
na izust. Po tej naredbi je pridobil ravno dvanajst 
ur; vrniti se je imel šestnajsti dan ob osmih zvečer. 

Prihodnje jutro, baš ko hoče zajahati konja, ga 
d'Ai*tagnan, čuteč, v dnu svojega srca ljubezen do 
vojvode, kar je bila njegova slaba lastnost, pokliče 
na stran. 

»Čuj,« mu reče, »ko izročiš lordu Winterju to 
pismo in je on prečita, mu reci: »Pazite na Njegovo 
Milost, lorda Buckinghama, kajti namerava se ga urno* 
riti/ Toda Vidiš, Planchdt, ta stvar je tako resna in 
tako važna, da si niti ne upam priznati svojim prija
teljem, da sem ti zaupal to skrivnost, in napisati bi 
je ne hotel za nikako ceno.« 

»Bodite mirni, gospod,« pravi Planchet, »videli 
bodete, če je meni mogoče zaupati.« 

In Planchet zajaha krasnega konja, ki ga je imel 
zapustiti dvajset ur od tod, da nadaljuje pot s poŠto, 
ter oddirja. V srcu mu je bilo po trojni obljubi mu
šketirjev nekoliko tesno, sicer f a je imel o svetu naj
boljše mnenje. 

Bazin je odpotoval prihodnji dan zjutraj v Tours 
in rabil osem dnij, da je izvršil svojo nalogo. 

Tekom celega časa odsotnosti svojih selov so štirje 
prijatelji večkrat napenjali oči, nos in ušesa, kar je 
razumevno samo ob sebi. Dneve so prebili s tem, da 
so lovili ir<7,ii&ne besede, opazovali kardinalovo ve

denje in ugibali o prihajajočih kurirjih. Večkrat, ko 
jih ie poklicalo kako nepričakovano povelje, se niso 
mogli zdržati, da bi ne pričeli trepetati. Poleg tega so 
morali paziti tudi na svojo lastno varnost; milady je 
bila pošast, ki ljudem, katerim se je prikazala le en
krat, ni pustila mirnega spanja. 

V jutro osmega dne stopi Bazin, zdrav kakor 
je bil vedno in smehljaje se po svoji navadi, med za-
jutrekom štirih prijateljev v krčmo hugenota in reče, 
kakor je bilo dogovorjeno: 

^Gospod Aramis, prinašam vam odgovor vaše 
sestričine.« 

Prijatelji se veselo spogledajo; del naloge je bil 
končan, vsekakor seveda krajši in lažji, 

Aramis nehote zarudi ter vzame pismo, ki je bilo 
pisano okorno in neortografično. 

»Moj Bog!« vsklikne smeje, »popolnoma obupam; 
ta uboga Michon ne bode nikdar pisala kakor gospod 
de Voiture.« 

»Kaj naj pomeni ta uboga Michon, o kateri go
vorite ?« vpraša Švicar, ki se je ob Bazinovem pri
hodu živahno pogovarjal s štirimi prijatelji. 

»O moj Bog, manj nego nič,« pravi Aramis. 
»Uboga Šivilja je, ki sem jo zelo ljubil ter jo prosil 
za nekaj vrstic v spomin iz njene roke.« 

»Za Boga,« pravi Švicar, sče je kot dama tako 
velika kakor njena pisava, potem ste vredni, da se 
vas zavida, tovariš.« 

Aramis prečita pismo ter jo poda Athosu. 
»Poglej vendar, kaj piše, Athos,« pravi. 
Athos pogleda pismo in da bi ne vzbudil nikake 

sumnje, čita na g las: 
»Bratranec! 

»Moja sestra in jaz znava izborno razlagati sanje 
in sva zato v velikem strahu; kar pa se tiče tvojega, 
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Priloga »Šote" it. 27. z to l aprila 
napredne strank«, kar je posebno pri nas 
redka prikazen; umljivo je torej, da je ta 
mož nekaterim znanim gospodom jako ne« 
ljuba oseba na tem mestu. Ali mi mu kliče-
mo: Bog ga živi! Le vrlo na delo i 

V odbor so izvoljeni za tukajšno ob
čino gg, los* Dreke in Ivan Strmvs za podžu
pana, Jos. Munih, H, Torkar in Pet. Kajzer 
za starešine, vsi mc^jenaprednega mišljenja 
In zavzeti za korist občine, in priznani n s-
protniki onih, ki hočejo na vsak način imeti 
v stvareh, ki niso v njih delokrogu, prvo in 
zadnjo besedo* 

Dolžnost novo izvoljenega obč* zastopa. 
je sedaj, da se z resnim pozitivnim delom 
zaCne delati na to^da-se v nafte obširno in 
rasireseuo občino vpelje pravi red v skupno 
narodno in gospodarsko korist vseh obči* 
narjev, kakor tudi v razrešitev zanemarjenih 
občinskih razmer, po zanikernosii nekaterih t 

Onim občinarjem pa, ki so ostati brez 
svojih obe. zastopnikov, naj bodo pretečem* 
vollvc za sedaj in za prihodnje v poduk in 
izgled, kam jih dovedejo oni, za katerimi so 
sit kakor poslušne ovčice na volišče, a so 
bili konečno tako temeljito poraženi 1 

Upati je, da mani gospodje vendar ko teCno 
fzprevidijo, da se tudi tukaj ob kranjako-prt-
morski-periferiji ljudstvo vzbuja, Ce UM po
lagoma, in uvideva, da ni vse iatioa, kar se 
mu pod edno ali drugo pretvezo kakor Cista 
resnica naltezi, in svoj prosti čas rajši v 
druge s?rhe uporabijo« — v — 

l i BregtaJ*. — Ktkor drugod, tako 
tudi pri nas željno pričakujemo veselih ve
likonočnih praznikov, ki nam prinašajo okus
nega pršuta, sladkih potic in pisanih piruhov. 
Da nam pa vse te dobrote bolje teknejo, 
vporabljamo tudi pri nas dve predvaji: oster 
poit in natančno spoved. Post nam dodo-
brega očisti želodec, spoved pa grešno du
šico. 11 kedo ne bi bil vesel, če ima čist že
lodec in lahko dušo* a nasproti se mu smeji 
rdeči pršuti Sicer pravijo ti grelni frama-
soni, dtt je velikonočna potica dobra tudi 
brez »poved*,, a jaz tega ne vem, ker nisem 
Se poskusil, in sem tudi mislil, da nikdar ne 
poskusim, — a človek obrača, nune obrne. 
Naj povem, kaj se mi je zgodilo. 

NaS g. župnik je bolan v grlu in ne 
sme govoriti ~~ torej ne pridigati niti spo-
vedovatt, (Kaj bi delal ubogi revček, če bi 
bile sedaj kake volitve!) Kljub temu pasmo 
pri nas že imeli skupno velikonočno spored, 
ker so prišli sosednji duhovniki pomagat. 
J .2 slučajno nisem utegnil tačas tU k spo
vedi. Da pa opravim tudi jaz svojo krščansko 
dolžnost, sem se napotil s tremi tovariši na 
cvetno nedeljo na vse zgodaj v jedno uro 
oddaljeno vas Logje. Lilo je prav nevarni-
Ijeno in pot je bila blatna kakor po Bosni* 
Tolažili smo se s tem, da dobimo vsaj manj 
pokore* ko le sedaj tako trpimo« In nismo 
se varali! Loskt vikarij g. Val. Knavs nam ni 
dal le majhne pokore, ampak sploh nobene; 
kajti odgnal nas je, čel, Breginjcev ne spo-
veduiem, k*r ste že imeli skupno spoved. Pa 

nikarte misliti, da ni imel Časa; spovedoval 
je le Štiri domačine, in ko je iste odpravil, 
je Sel pred cerkev čakat, če pride le kedo, 
a prišel ni nobeden več* Mi smo torej tako 
dolgo in neprijetno pot napravili zaman. 

Ne vem, od kedaj je ta običaj, da du
hovnik ne spove skesanega grešnika, ko po
klekne pred spovednico, ne glede nato,je*li 
dOm&ste#ii*f>&^ ._^.,^ 

Strpljivost, dobrotljivost in kakor se Se 
imenujejo vse one lepe lastnosti, katere baje 
dičijo katoliškega duhovnika, so g. vikarju iz 
Logje popolnoma ptuje. Ali ne veste, g. vi-
kar&uda na ta način kažete r Ricmanje, če 
ne le dalje. Menda Vam ni neznano, da tudi 
pri nas jih^e mnogoprihajarkiVproslovoljni* 
spovedi le vsled pritiska in kontrole z listki; 
Če boste pa nadaljevali započeto pot, ne 
bodo tudi listki več mnogo pomagali. Pa pra
vite, da liberalci kladejo vero dol t 

Jeden izmed onih štirih. 

Pod Cavaoii, 27. susca 1904. Obtli 
shodi, ki so se letos vrlili pri Rebku na Vi
pavskem, so vzročili mnogo šuma in hrupa, 
pa tudi mnogim oči odprli. Oni znani ča-
venski junak je doživel obilo razočaranja 
uvidevli, da mu na nalih tleh noče plenica 
v klasje. Vsi grozni napori, skakanje, agiti-
ranje po časnikih mu niso nič izdali. Nje
gova politična bratovicina na Cesti z dičnim 
predsednikom, dobravskim Volkom, leži one
mogla in pozabljena v ozadju. Glede delo
vanja je ostala in ostane tudi naprej popol
nem deviška, ker nikdo je ne bo snubil ra-
zun menda rihemberskega velekatolika Pav
lice« Sieparjenje pri ljudstvu ne izda več dosti 
— pa tudi vse napenjanje svetega čavenskega 
fanta kaže luknjo v vodo. Niti posojilnica, 
katero je hotel kakor kak čeSki petelin 
(Kohout) voditi, in je le enkrat peljal neko 
Evo proti Rimu. se mu neče prav sponaSatt. 
Prehitro ga namreč za vsako malenkost ob
lajajo njegove ovčice in skaze nedolžno ve
selje, Da je mož bolj imeniten, ne pije vina, 
a njegovega vina tudi drugi ne marajo; kajti 
zgodilo se je, da so mu je kupci že nazaj 
poslali, ker so menda našli notri pijavko*) 
(pa krščeno, kalil) Božji dar, trto on sovraži 
in ne ve, s kakim trudom se prideluje vino, 
pa tudi misli, da je za kupce in pivce brozga 
dobra. Ker nima sreče nt pri brozgi in sho
dih, in romanju in posojilnici, da, niti na 
.samem samotnem Čavnu ni moglo njegovo 
srce vživati trajne in nekaljcne sreče, lotil 
se je organiziranja bližnjih rdečeličnih punc, 
s katerimi ima razne pobožne vaje in slo
vesne veselice, ki se odlikujejo po nedo-
sežni »finesi*,*. 

Lotil se je tudi z vso vnemo praskanja 
po .Prim. listu* in »Gorici*, kjer je razlit 
mnogo nedosežnih »duhovitosti* in »resnic* 
proti raznim osebam in stanovom, tako da 
postaja vsled svoje .dobrote* prav simpa
tičen in občudovani... Pri vsakojakihvolitvah 
se mu kri vznemiri do mrzličnosti. Na delu 

je takrat dan in noč. Niso mu mar poti iti 
troški. Vinski bratci ga takrat hvalijo, in tudi 
na rižote se dobro ume i 

Te dni pa je neko vrlo pevsko društvo 
iz bližnje občine zapelo za Salo pesem pod 
njegovim oknom. Stvar nima slabega pomena, 
le da bi je zato po svoji lepi navadi ne Sel 
tožit. — Sicer pa ima sedaj mnogo dela, ker 
centrifugalna »Goriška zvez&* iSče odjemal
cev in on si pač mora najbolj prizadeti, ,da 
se izmed vseli najbolj spozna*, za to ime
nitno trgovino. Polagoma bo namreč imel 
patent na vse žlindre. Prva pa je bila ča-
venska, po kateri le vedno diši. 

z dežele naših vinorodnih krajev zdihovanje 
in tudi preklinjanje radi brezobrestnih po
sojil. Naši poslanci v resnici nimajo več ne 
srca, ne sramu in sploh nikakih človeških 
čutil za ubogo ljudstvo v sebi. Vlada je baje 
določila že potrebno svoto v ta namen, ti 
nafti Pajerjevci pa se za hudiča ne ganejo, 
da bi kaj storili za kmeta, ki je posebno le
tos ves črn od uboStva. Po razgnanem 
shodu pri Rebku so prijemali Berbuča, zakaj 
ni glasoval za Štrekijev predlog 50.000 K, 
ampak le za 20.000 K in zakaj zdaj hitro 
ne razdele 1 ? A on 'ie je na vse načine zvi
jal, menil in — govoril seveda resnico! I 
Sedaj pa čujemo, da se celo jezi, ko hodijo 
kmetje k njemu pozvedovat o teh posojilih. 
Stori pa nič, ampak se le komodno redi, 
počiva ter vleče svoje velike plače. 

O Gregorčiču pa sploh ni več nič sli
šati, ali je Se živ!P 

Enkrat moramo kmetje priti doli v Go
rico obiskat te ljudi in jih — nagnat, dru
gače prav res ne bo niči... 

*) Opoin. Pomenljivo za klerikalce!... 

Domače to r u m nrvice. 
Za Maccdonce je zbrala gospa Ljud

mila K r e ga v v Kobaridu 31 K 46 v. Da
rovali so $g.; Kodeli Ivan K 10, Gabršček 
Jožefa K 10, Albert Masera K 1» A. Leban, 
Stanovisce 60 v, Katarina Sovdat K 1, Ana 
Gahrsčok K $, Frar*c Kurinčič 60 v, Fran 
Skočir K 1 Neimenovan 50 v, Ana Slunder 
26 v, I. I 40 v, C. B. 10 v, Marija Mis 
K 2, K. J. D. K 2. Danes odpošljemo v , , 

Akndenitčno fertjaloo društvo »Adrlja* 
naznanja, da bo imelo dne 9. t m. ob 8. 
uri zvečer v dvorani »hotela Central* na 
levo ob vhodu svoj izredni občni zbor. Gledč 

J na dogodke v zadnjih časih pričakuje se 
obilne udeležbe od strani članov in starešin, 
kakor tudi od strani gostov. 

Dopoldanski koncert bode Veliko
nočno nedeljo in pondeljek na vrtu hotela 
„pri Zlatem Jelenu* od 10 V, do 12Vt. Svi-
rala bo vojaška godba. Vstopnina prosta. 

Ida Meotti. — V sredo popoludne so 
peljali Bernharta z izvoSCikom v žensko bol
nišnico, da vidi mrtvo Ido Meotti, žrtev 
njegovega nasilja. Spremljala sta ga dva vo
jaka in en narednik. Kljub silnemu nalivu 
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se je zbralo prei bolnišnico mnogo občini 
stva, ki je glasno dajalo duška svojim čuti* 
lom -ter psovalo Bernharta. Bernhart je bil 
bled kakor zid, ko so ga pripeljali k iiiiplu 
Ide Meotti. Navzočih je bil S zdravnikov (2 
vojaška) in 1 častnik 47. pespolka. Pred njimi 
je ležala na parah slabo oblečena ženska, 
majhne postave, neiepih potez v ^rezu, 
slika delavke-trpinke. Ob 3. pop. je prišel 
preiskovalni sodnik Perndanner, ki je vpra
šal pripeljanega Bernharta v nemškem je
ziku: Ali poznate te dekle. Bernhart; Ne. 
Sodnik: Ali je to ono dekle, katero ste Vi 
napadel na mostu v Stračicah v petek zve
čer? B,s Ne vera ničrnisemnstorii nič. Sod
nik: Ali niste prijel Vi dekleta za vrat? 
Bernhart; Ne, nisem je prijel za vrat, nisem 
jej storil nič, samo dotaknil sem se je, pa 
drugega nisem storil. Vojak je vse tajil tudi 
potem, ko so sestavljali zapisnik, Izpovedal 
je tudi, da ni poznal Meotti ter da ni imel 
ž njo nikdar nikakega stika. Ko gajevpraSal 
sodnik, kako to, da je kapo izgubit, je rekel, 
da se mu je to zgodilo v tepeSki z neko 
drugo osebo. Na to so raztelesili Meotti. 

Pogreb se je vršil v petek zjutraj ob 
7, uri. Udeležilo se ga je mnogo občinstva 
iz vseh slojev, pa po oknih in cestah, koder 
se je vil sprevod, je vse prisostvovalo po
grebu. Sel je za krsto tudi župan, igrala je 
mestna godba. Na vozu je bil velik trak, 
lepo darilo neke gospe, z napisom: f Alla po-
vera vittima nna lacrima, un fiorel* 

Namesto venca na grob se je poslalo 
od tukajšnjega 47. peSpoIka redarstvu svoto 
50 K, da naj se jih izroči sorodnikom ne
srečne žrtve. Pa tudi drugače so pridno 
nabirali darove za preostale. Pri pogrebu sta 
bila brat in stric. — Delavke v Stračicah bi 
se bile rade udeležile pogreba v obilera Šte
vilu, pa vodstvo je dovolilo udeležbo le .ka
kim 10. — Ves sprevod se je izvršil povsem 
mirno — samo »Piecolov* poročevalec 
v Gorici je videl »konsignirano vojaštvo v 
vojašnici na Travniku*, 

Kopališče v Gradeiu« — Dobili smo 
ne m S ki pisano poročilo o delovanju od
bora prvega avstrijskega morskega hospica v 
Gradežu za leto 1903, To leto j * ' to že 31. 
leto obstoja te blagodejne reprave. Lani je 
bilo v gradežk<h kopelih 271 otrok, 19 več 
kakor prejšnje leto. Sezona je trajala od f» 
julija do konca avgusta. Po narodnosti je 
bilo otrok laških 102, nemških 125, slovan
skih 44. Po deželah: iz Goriško - GradiSčan-
ske 76, iz Kranjske SO, in KoroSke 1, iz 
Štajerske 40, iz Tirolske 51, iz Sp. Avstrij
ske 82, iz Ogrske 1. Dečkov 124, deklic 147. 
Ozdravljenih je odšlo 112, mnogo zboljSanih 
116, zboljSanih 34, stacijonarni ali odpu
ščeni 9. Glede na kiaje so bili otroci v naSi 
deželi izmed Slovencev iz Gorice, Št An-
drežd, Solkana, Ročinja, St. Ferjana, Vipolž, 
Ajdovščine, Sp. Vrtojbe, Dola, Lokavca, Bače, 
Kostanjevice, Ponikev, Brestovice, Komna, 
Velikega dola, KozarSč, Sela, Kamnega, Drež« 
niče« Vole, Bovca, Gerkna. Prispevkov ol 

upam, da so vresniči na njem pregovor: cSanjo so 
lažnjive.« Zdravstvuj! Imej se dobro in zdajpazdaj 
kaj piši. 

»AGLAE MICHON«. 
»In o kakih sanjah govori?« vpraša dragonec, 

kt je dospel med čitanjem. 
»Da, o kakšnih sanjah?« pravi Švicar. 
»E, vraga,« pravi Aramis, »nič posebnega, o ne

kih sanjah, ki sem jih imel ter jih ji razodel.« 
»Da, moj Bog, to res ni nič posebnega, Se razo

dene človek komu svoje sanje; toda meni se nikdar 
ne sanja.« 

»Tedaj ste zelo srečni,« pravi Athos ter vstane, 
>tn jaz bi si želel, da bi mogel reči tako kakor vi!« 

»Nikdar, nikdar,« odvrne S vicai, vzradoščen, da 
ga more mož, kakor je Athos, za kaj zavidati, »nik
dar, nikdar!« 

Vid3» da se Athos odpravlja, vstane dfArtagnan 
po njegovem vzgledu, ga prime pod pazduho in odide 
ž njim. 

Porthos in Aramis ostaneta, hot6 zavračati slabe 
šale dragonca in Švicarja. 

Bazin leže na kup slame, da bi zaspal, in ker je 
imel več domišljije nego Švicar, se mu prične sanjati, 
da je postal Aramis papež in podelil njemu kardinal* 
ski klobuk. 

Toda povedali smo že, da je pregnal Bazin samo 
del onega nemira, ki je neprestano mučil štiri prija-
jatelje. Dnevi pričakovanja so dolgi, in zlasti d'Ar-
tagnan bi bil zdaj stavil, da trajajo dnevi po oseinin-
štirid&set ur. Pozabil je, da se ni mogoče ogniti po
časne vožnje po morju, in pretiraval miladvno moč. 
Nadnaravne moči je pripisoval tej ženski, ki se mu je 
zdela kakor hudi <*\ih. Pri namjmanjšem šumu si jo 
domišljal, da prihajajo ponj, da ga zapro in privedo 

Plancheta, da ga zaslišijo objednem z njegovimi pri
jatelji. Da, Še več: veliko zaupanje, katero je gojil do 
Pikardijoa preje, se je manjšalo od dne do dne. Ta 
nemir je bil tako velik, da je okužil tudi Porthosa in 
Aramisa. Samo Athos je ostal hladnokrven, kakor bi 
ne bilo niti najmanjše nevarnosti in kakor bi dihal 
vsakdanji zrak. 

Zlasti šestnajsti dan so bili ti znaki razburjenosti 
pri d*Artagnanu in njegovih dveh prijateljih tako 
očitni, da i}iso imeli nikjer obstanka in so kakor sence 
begali po cesti, po kateri se je imel vrniti Planchet 

»Resnično,« jim pravi Athos, »vi niste možje, 
ampak otroci, ko vas spravi ženska v tak strah! In 
kaj je na celi stvari? Da vas vržejo v ječo? Če se 
zgodi to, pridejo pač zopet po vas. Tudi gospo Bo-
nacieux so odvedli iz ječe. Da vas obglavijo ? Saj smo 
vendar vsak dan v jarkih v mnogo večji nevarnosti, 
kajti kroglja nam more razdrobiti nogo, in prepričan 
sem, če nam odrežejo jedno nogo, da bi bile to mnogo 
večje bolečine, nego če nam odseka rabelj glavo. Ča
kajte torej mirno; v dveh, največ v Štirih ali šestih 
urah bode Planchet tukaj; obljubil je, da bode tukaj, 
in Planchetovim obljubam zaupam, kajti zdi se mi 
zelo vrl dečko.« 

»Toda če ne pride ?« pravi d'Artagnan. 
»No, če ne pride, se je pač nekoliko zamudil. 

Lahko da je padel s konja, ali ga je vrgel ta čez kak 
most, ali je hitel tako, da so se mu vnela pljuča. Živ
ljenje je vrsta malih bolečin, katerim pusti filozof s 
smehljajem na ustnicah prosto pot. Bodite filozofi ka
kor jaz, gospodje; sedimo k mizi in pijmo; nikdar se 
nam ne zdi bodočnost tako rožna kakor tedaj, če jo 
gledamo skozi čašo charabertina,« 

»To je jako lepo,« pravi d'Artagnan, »toda jaz 

sem že sit vina, pri katerem se moram vedno bati, da 
prihaja iz miladvne kleti.« 

»Ti si zelo izbirčen,« reče Athos; »tako lepa 
ženska.« 

»Zaznamovana ženska 1« vsklikne Porthos s svo
jim hrupnim smehom. 

Athos se strese, potegne s svoje roko čez čelo, 
da bi si obrisal pot, in nervozno vstane. 

Dan med tem mine, in večer napoči, sicer počasi, 
a vendarle; A *us, ki je dobil svoj del od demanta, 
ni več zapustil hugenotove krčme. V gospodu de Bu-
signy, ki jim je pa sicer plačal krasno pojedino, je 
našel zvestega tovariša. Zato sta navadno igrala, da 
je bila ura sedem; bilo je slišati patrulje, ki so imele 
podvojiti straže, kako so korakale mimo. Ob polu 
osmih je trobilo mirozov. 

»Izgubljeni smo!« zašepeče d'Artagnan Athosu 
na uho. 

»Reči hočeš, da smo izgubili,« pravi Athos mirno, 
potegne iz žepa štiri pištole in jih vrže na mizo. 
»Kvišku, gospodje,« nadaljuje, »pojdimo spat, zunaj 
trobijo mirozov.« 

In Athos zapusti z d* Artagnanom hugenotovo 
krčmo. Aramis ponudi Porthosu rokb in gre za njima. 
Aramis mrmra sam za se verze, in Porthos si izruje 
v znamenje obupa zdajpazdaj posamezno brko. 

Toda naenkrat se prikaže v temi senca, katere 
obris je bil d*Artagnanu znan, in dobro znani glas 
mu pravi: 

»Prinašam vam vaš plašč, gospod, kajti nocoj je 
mraz.« 

»Planchet!« vsklikne d*Artagnan, pijan veselja. 
»Planchet!« ponovita Porthos in Aramis. 

(Dalfc pride.) 
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Brezplačen vsprejeiii v kopeli T 
frradežu. — Odbor kopališča v Gradežu 
daje na znanje, da bode sprejetih v bližnji 
sezoni brezplačno tudi letos 50 Tremuli otrok* 1 
ki so škrefuložni, in sicer iz metla? in z de
žele. Morajo imeti vredu stavljene koze ter 
se nahajati v starosti od 6 do 12 let; pod 
in nad tem letom se otrok ne sprejme. 
Prošnje je predložitina k o p ^ l ^ ^ b ^ j ^ _ 
ton* magistrata % Gorici, na <iv'^ pa potom 
okrajnih glavarstev. Priložiti se mora zdrav
niško spričevalo* s^eva ln o cepljenih kosah, 
o uboštvu in rojstvu, Cas za vlaganje pro* 
Senj je določen do 15. maja. Na proSnje po 
tem easu se ne bo oziralo* 

Ponesrečen delavec. — V sredo smo 
že povedali na kratko, da je ponesrečil v 
predora pod Kostanjevico neki delavec. Ta 
delavec je $8*ietnl Franc Mnrpvec iz Cepo-
rana. Zadnje dni je strašno deževalo in 
zemlja se je napila vode, kar je oviralo delo 
v predora ter razdeljevalo zemljo, da se je 
bilo bati« da se posuje tuintam. Murovec, 
neki Kumar z Banjic in par laških delavcev 
so imeli napraviti podpore pri fresi ob vhodu 
v predor ha južni strani. Ko so začeli de
lati, se je pa res vsulo in zasulo je ubogega 
Murovca. Izkopali so mrtvega. To se je zgo
dilo v sredo ponoči proti jutru. Truplo so 
prenesli na stanovanje. Pogreb je bil včeraj 
dopoludne ob obiii udeležbi železniških de
lavcev, k! so nemo, resignirano, sledili ža
lostnemu sprevodu. Njegovi tovariši so nosili 
svetilke, takozvane »jamšarfee*, kakor jih ra
bijo delavci v jamah pri delu.Hurovec je bil 
oženjen šele dobra dva meseca. Težko bi bilo 
popisati žalost v srcu mlade žene njegove! 

Vlada so ne gane. — Prebritko nam 
je znano« kaj vse počnejo Lihi, Ustij Lahi, 
ki se tako radi sklicujejo na svojo kulturo, 
pravico In resnico, v naši c. kr. kmetijski 
družbi. Ves tisti švindl, vse zakonolomstvo, vse 
je znano vladi podrobno, ali vendar se ne 
gane. 2e lani je dobila vlada v roke opo-
prano vlogo, polno resničnih pa takih rečij, 
da bi se moralo na temelju njih hitro pomesti 
v c. kr. kmetijski družbi z vsemi tistimi, ki 
uganjajo v njej laško politiko ter se poslu
žujejo škandaloznih sredstev, kakoršna so ne
častna za moža, ali vlada se ni ganila. In 
ker se ni ganila, nadaljujejo s šviadiom. Mi 
smo te može tako prijeli, da bi bili, ako bi 
imeli čisto vest, storili odločne korake v svojo 
obrambo, ali tako pa molčijo in ž njimi 
molči vlada. Naj delajo, kar hočejo, si misli 
vlada. Slovenci so dovolj potrpežljivi, da vse 
to trpijo ter ne reagirajo vsestransko tako, 
kakor bi bilo neobhodno potrebno. Vlada 
ščiti naravnost vse tisto škandalozno početje 
Lahov v c kr. kmet družbi, ker drugače bi 
pač nastopila energično proti švindlu,inprva 
posledica bi bila ta, da bi moral Pajer pre
nehati biti deželni glavar. Mi trdimo kar na-

kakoc se je zgodilo v c k-, kmet. Jazbine 
fiče na mesto dež. glavarja I Pa r Avstro-
Ogeraki je vse narobe* Saj je bil postal 
khuen-Hedervary celo ministerski predsednik 
in je sedaj zopc* intoi^erl Pa hi radi take 
»bsgatele* v c kr. kmet* družbi koga sprav
ljali z mest ti Vlada se boji Lshov, In Pajer 
jo ima v svojem žepu. Zato pa dela,« kar 
hočef Pajerja onemogočiti, za to nima po
guma, b^jl se krika hi vika v laškem taboru, 
klic po pravici h slovenskih ust pa jej vzbuja 
le skomizgnenje z rameni* in če morda kdo 
na tihem kaj pogrdnja, pa je vse storjeno. 
Tisti izrek »Ftat justitia, pereat mundua*,so 
pa že zdavnaj pozabili — ostaja le trd, ne-
j^pose^ boj na slovenski strani! 

Orožne vajo v letošnji spomladi se 
bodo vršile za rezerviste pešpolkov i t 7, 
17, 27, 47, 87, 97, od £5. aprila do 7. maja; 
v istem času tudi za lovske batalijone 7, 8, 
9 in 20, Za nadomestne rezerviste so doioi-
cene vaje od & maja do SI. maja in od SO* 
maja do 11. junija j za lovske batalijone od 
9. do §1. maja* Topničarji bodo klicani v 8 
rokih, in sicer 18. aprila, 2, in 16. ter 30. 
maja p? 13. in 27. junija. Istrske vinograd
nike pokličejo na vaje le meseca avgusta. 

Svtlarno v StraSleah nameravaj 
prodati 1 — Cuje se glas, da nameravajo to 
že 50 let obstoječo tovarno prodati ali pa se 
celo vstavi nadaljnje delo. Baje gre kupčija 
v zadnjem času slabo. Tako se pač govori in 
mi beležimo to le kot govorico. Ako bi se 
vest obisiinila, potem bi bilo v slučaju, da 
tovarno zapro, na stotine in stotine delavcev 
brez zaslužka. 

Strah pred Nemci. — N«si Lahi 
imajo pred Nemci velik sUvh, To se je po
kazalo zopet sedaj ob napadu Bernhartovem 
na »regnicolo* Ido Meotti. Ta vojak Bem-
hart je Nemec, pa laški listi so pisali le »un 
milite stiriano*, da je Nemec n»so pridevali 
vsi tisti, ki drugače vedno pritikajo narod
nost vsaki stvari. Strah pred Nemci jih je 
tiščal in jim obdržal v grlu vsako besedo, ki 
bi bila naperjena proti njim radi onega zlo
čina. Joj, ako bi bil oni napadalec Slovenec, 
potem pa bi bile letele nanj strele in deže
valo bi bilo barbarov nanj in na slovenski 
narod — tako pa so se zgražali le nad člo
vekom, ki je »un milite stiriano lr To je 
prav poučno in utegne še prav priti« 

Poštne pošlljatve raznašajo od 1. K m. 
dalje že zjutraj ob 7. uri, namesto ob 8., 
kakor v zimskem času. 

Is Bol. Vrtojbe smo dobili glede na 
dopis iz Vrt v zadnji številki pojasnilo, v 
katerem se naznanja, da tamkajšnje obč. vo
litve niso imele dveh političnih strank, mar
več dve občinski stranki sta bili, namreč 
Gor. Vrtojba je delovala zase in Vrtojba 
zase. Omenja tudi, da žive v lepi slogi z g. 
kuratom, ki se ni čisto nič brigal za volilno 
borbo. 

Zopet se Je udrla zemlja v predoru 
pod Kostanjevico, in sicer tam, kjer je zad
njič zasulo ubogega Murovca. Nad 30 m 
daleč se je vsula zemlja, pa bi bila morda 
še več, ali so na nekaterih krajih podpore 

Na vrtu. 
~ e — 

Minila je temna, brezupna noč, izginila 
je smrt in ž njo vsi spomini in vsi vtisi. Na 
vzhoda se je začelo svitati, veselje je pora-
devalo deviško nebo m v vsej veličastnosti 
in gloriji vzhajajočega pomladanskega solnca 
je vstal i On. Narava je zadrhtela, in liki 
omamljajoče cerkveno kadilo se je vzdigoval 
prijetni vonj tisočerih cvetljic proti odprtemu 
skalnemu grobu, narava se je vzradostila in 
izlila vse svoje brezmejno veselje v harmo
nične akorde krilatih pevcev, kateri so pro
slavljali Njegovo vstajenje in njeno veličastno 
zmago nad mrzlo, temno zimsko nočjo, njen 
preporod. Občna radost se je naselila v člo
veških srcih in jasno nebo se je zrcalilo v 
brezskrbnem, srečnem pogledu..*. 

Na krasnem vrtu so pričakovale naj
različnejše cvetlice v prazniških, s stoterimi 
rosnimi biseri odičenih oblekah prihod solnca. 
Pol resno, pol šaljivo se je pogovarjala ta 
pestrobarvna deca pomladi, in Iahak zefirček 
je imel mnogo posla, da je krotil šegavo nji
hovo nagajivost, da je božal resne obraze. 

Prva se je oglasila Vijolica. Nihče jej 
ne bi pripisoval takih talentov. Tovarišice so 
jo poznale le za skromno, pohlevno družico, 
ki cvete najraje v kakem skritem kotičku, 
vedele so o njej, da je znak zvestobe, čemur 

so se rogale moderne, v zadnjem času 
umetno vstvarjene vrtne cvetlic«*, toda le na 
tihem in le v medsebojnem pogovoru, ker 
so spoznale, da ima Vijolica vfcljub vsej svoji 
pohlevnosti modro glavo, za katero bi jo 
lahko zavidal marsikateri japonski diplomat 
Sveži zrak in zlata zarja sta blagodejno 
vplivala na njo hi začela je: 

»Kmalu se mi je ločiti iz vaše srede. 
Vrtnarjeva hči me vtrže in daruje svojemu 
kodrastemu fantu, ki navdušen spiše na-me 
duhovito pesem, katero pošlje neznatnemu 
tedniku. Po pomoti urednikovi potuje pesem 
v stroj mesto v koš, tednik je konfisciran 
radi onega pesniškega izbruha, občinstvo po
stane radovedno, začne se zanimati &a list, 
kateri je bil zaplenjen, naroča se v ogromnem 
številu, stališče listu se izboljša [po moji za
slugi, med tem ko jaz hiram in umiram stis
njena v knjigi, dokler me ne vrže pesnik 
stran, ker si je izbral drugo izvoljenko.* 

»Ha, ha* se zasmeje Kameli j a »lep 
znak zvestobe si, draga Vijolica 1 Tudi jaz 
izginem kmalu iz vaše družbe, toda jaz bom 
dičila p?sa na vojno odhajajočega mladeniča. 
Njegov polk bo reformiral v Macedoniji, 
Turkom pokaže zobe in orožje in rešeni 
bodo zatirani Slovani na Balkanu.* 

»O saneta simplicitas 1* se oglasi modra 
Vijolica »In ti veruješ reformam v Mace
doniji? Ne bodi no smešna! Zdi se 
mi, kakor da bi slišala govoriti krom-

dobro , držale, *13̂ 3i .in 
zadnjih dnij. 

Deželni Inženir na potovanj*. *?--
Deželni inženir gospod Artur Gias«g peščic) 
potuje po Nemčiji ter obiskuje r- norišnice* 
da bo mogel potem tam nabrano znanost 
vporahiti pri gradnji deželne norišnice v Gorici. 

Začudili smo se, ko smo čuti to vest, 
kajti ono, kar je prišlo doslej v javnost o 
norišnici, je kaialo, da so vse potrebne pred
priprave končane ter da ne preostane ve£ 
drugega nego razpisati dela za stavbo. Tak 
je bil splošni ntts. Sedaj pa kar nakrat ču-
jerao, da potuje inženir deželnega odbora po 
Nemčiji ter študira norišnice! Dvoje pre
ostaja: ali so farbaii svet, da je vse gotovo 
za gradnjo norišnice, ter so sedaj poslaliin
ženirja v Nemčijo, da preštudira norišnice 
ter poda končne referate, ali pa je inženir 
na nejasnem, kako naj izvede tiste toliko 
hvalisane že zdavnaj jgotovljene načrte. Čemu 
torej potuje? Ali bo treba zopet govoriti o 
nepotrebnem trošenju deželnega denarja?! 

Mesto Gradeš In državna uprava. — 
Med mestom Gradež in tržaško pomorsko 
oblastjo so obstajale že desetletja diference 
zasebno - pravne in administrativno - pravne 
nravi. Sedaj pa se je baje doseglo sporasum-
Ijenje in so diference poravnane v zraislu, da 
lastninska pravica do obrežja v Gradežu 
ostane zagotovljena državi, državna uprava 
pa odstopa mestu za celo vrsto let pravico 
do izključnega vporabljanja. Odgovor bo 
podpisan te dni na Dunaju. S tem je rešeno 
eno najtežjih in v Avstriji do sedaj Še ne 
odločenih vprašanj glede tal, ki so še le po 
prodiranju morja postala obbrežja. 

Električni obrat novih planinskih 
železnic, — Elektrarne v Avstriji, povabljene 
od železniškega nrinisterstva, da predlože na
črte za električni obrat ^0 novih železnicah* 
se že predložile svoje načrte s prevdarki 
troškov vred. Vlada je naročila sedaj še hi-
drografičnemu uradu, preiskati vodne moči 
ter ali se dajo vporabiti za električni obrat, 
in kaki bi bili stroški. Potem šele se pride 
do odločitev. 

Cndeana deklica. —• h Gradišča ob 
Soči poročajo, da je prišla pred kratkim iz 
Amerike domov družina Marizza, ki se je 
bila preselila tje pred 25 leti. V St. Pavlu 
je povila žena deklico, ki ima sedaj 18 
let ter je pravi fenomen. Imenuje se Ines, 
njeni črni lasje se dotikajo tal, čeprav je več 
nego srednje velika. Na desni roki ima 8 
prstov, na levi 7; ima 42 zob. Govori 8 je
zikov. Družina se nastani v Gradišču ali v 
bližini ter hoče živeti tam v miru. V Ame
riki so si nabrali denarja največ s tem, ker 
so radovedni Američani pridno hodili gledat 
deklico ter dajali darila v denarju. 

Izpustili i s zaporov so Jak. Stanonik, 
ono poštno odpraviteljico v Renčah, o ka
teri smo svoj čas poročali, da so jo zaprli 
radi uradnega poneverjenja. Pride pa pred 
sodnijo v prihodnjem porotnem zasedanju. 

Brlvnloe ostanejo odprte jutri do 1. 
ure pop. Na drugi praznik bodo zaprte celi 
dan. V torek jih zapro tudi zvečer pred na
vadnim časom. 

pirjev Cvet in ne ponosne Kamelije. Še eno 
tako, in mirnim srcem porečem, da igraš 
isto ulogo med cvetlicami, kakor kamela pri 
ljudeh. Celo laška Marjetica, ki brezpogojno 
veruje v velikanski pomen trozveze za ev
ropsko ravnotežje, si ne bi upala izustiti take 
bedastoče.* 

»Kaj pa imaš z mano?1 se strese ne-
voljno Marjetica. »Meni je politika deveta 
briga, jaz živim edino le ljubezni. Vse svoje 
ude darujem zaljubljeni osebi, počasi in pre
mišljeno mi jih trže, da spozna, če je ljub
ljena.*— 

,1 seveda! V svoji nezmotljivosti poveš 
vsakemu resnico, kaj ne t* tronizuje Marjetico 
rudeči Nageljček. »Kolikim si prorokovala 
ljubezen, navdušila in ojunačila si jih, da so 
šli s pogumnim srcem po — košarico. Po
glej mene! V družbi z rožmarinom me opeva 
marsikatera narodna pesem, moja barva je 
barva ljubezni na prsih me nosijo zatirani 
delavci v boj proti zidom in kapitalizmu/ 

»Zares lepo nalogo si si izbral, dragi 
mi Nageljček,* zašepeče naivna Lilija »toda 
Tvoja naloga je težavna in skoraj neižvršljiva 
in po mojem mnenju bode prej sklican go
riški deželni zbor, nego dosežeš Ti svoj 
demokratski namen/ 

»Grozno si naivna Ti, draga Lilija, in 
radi tega tudi nisi zaslužila diug.t imena/ 
deklamuje s patetičnim glasom nežni Cikla* 
men fkoj se spozna Tvoja nedolžnost, reete 

, r « T T „ pekarna)! m m bo 
ne|io kruha od 9. ure dah*~ večer pa do 
9. tjure 1 jutro |mnedeljek» Tojrej $e jt treba 
preskrbeti s kruhom pravočasno, 

Žrtev klerikalne »gospodarske* orga
nizacije, — V »Slov. Nar/ z dne 30. pr. 
m. smo čitali »Poslano1 g, M. Medena v 
Cerknici, v katerem sporoča, da je prišel ob 
vse premoženje, ker je verjel sladkim kle
rikalnim besedam ter se dal zapeljati, da je 
stopil v zvezo s konsumnim društvom. Po
slano je naslovljeno na cerkniškega kaplana 
A Lavrenčiča, — Ljudje božji, varujte se 
»konsumne žlindre* I 

Po stopnicah je padla deklici Mar. 
Plesničarjeva na poti na grad ter se poško
dovala na jeziku, da so jo morali peljati v 
bolnišnico,T Otroci so m igraii7¥elm ženska 
pa jih je nagnala z vodo, in pri tem se je 
deklica prestrašila ter padla. 

Par ievljev je prinesel pred kakimi 
tremi tedni neki čevljarski vajenec strojarju 
Bamoti ter jih pustil tam. G. R« je gledal, 
kaj pomenijo ti čevlji, vajenca ni bila od ni
koder več, računa tudi ne, g. R* pa tudi ni 
nikjer naročil čevljev. Kaj storiti ? Čevlji so 
romali na policijo, kjer sedaj ne vedo, komu 
naj jih oddajo. 

Vojaški konj se je bil splalil ter je 
divjat po ulicah* Prtd njim precej daleč je 
stal osliček. Ko je videl konja teči proti sebi, 
je začel bežati, kar so ga mogle noge nesti. 
Konj pa je tekel za njim, To je bilo videti 
čudna gonja, ali tako komična, da so se 
ljudje po Staremtrgu in tam okoli na glas 
smejali, ker jo je osliček tako preplašen ubi
ral pred konjem. 

Odprti lekarni. — Jutri popoludne 
bosta odprli v Gorici lekarni Gironcoli-Pontoni. 

Sadjarsko In vinarsko IrnStvo v 
Kanalu ima oddati še naslednje kolči: Ri-
paria Portalis I, vrste 4000, Ripar!s Portalis 
II. vrste 5000, Riparia Portalis 111. 10,000, 
Ruprestris Monticola III. vrste 4000, kakor 
tudi še kakih 100 dreves žlahtnih vrst in 
250 zgodnjih češp in breskev. 

Najlepša, najmoderntia trgovina v 
Gorici. —- Ako človek občuduje po dunajski 
K&rntnerici ali Mariabilferci prekrasne izložbe 
trgovin, ima že s tem mnogo zabave in tudi 
pouka, — Z mirno dušo lahko rečemo, da 
trgovina in izložba našega g. M e d v e d a v 
Gorici ne zaostaje v ničemer za najlepšimi 
dunajskimi. T r s t nima take izložbe! — 
Cela fasada bivšega Sudovega hotela je spre
menjena v izložbe, ki morajo zadovoljiti člo
veški pogled, posebno zvečer, ko je naše oko 
varano z neštetimi električnimi lučmi in 
zrcali. 

Trgovina ima dva oddelka. V desnem, 
kjer vodi osebno g. Medved sam, je bolj za 
moške; koliko blaga je tu nagromadenega 1 
Na levi pa gospoduje zvesta pomočnica, vrla 
gospa Medvedova, in vodi ženski oddelek, ki 
je še bolj zanimiv. — Skratka: le ogledati 
si je vredno to najlepšo trgovina v Gorici in 
daleč okoli. Kdor je še ni videl, nfcj ne za
mudi prilike, ko pride v Gorico! 

Listnica, — G, dopisniku iz Kojš. ž.: 
Vaš dopis smo morali odložiti za prihodnjič. 

nevednost v politiki. In naj ima še tako ne-
izvršljivo nalogo Nageljček pred sabo, prej 
jo izvrši, kakor pa bode deloval goriški de
želni zbor. ZA zabavo nam pa povej svoje 
mnenje o goriškem vodovodu!* 

,V najkrajšem času dobi Gorica svoj 
vodovod, bodisi da se zjedini mestni svet za 
Mrzlek, ali pa za Hubelj,* in zmagujoče je 
pogledala Lilija svoje tovarišice, toda vse se 
je krog nje tako vilo samega smehu, da bi 
se kmalu polomila debeica. Nekateri popki 
so kar počili od smeha. Kraljica - Vrtnica je 
pa tem potom imenovala Lilijo za svojo 
dvorno šaljivko, ker zna tako izborno žaba* 
vati ves njen dvor, 

»Toliko se pa še nisem smejala !• in 
še vedno se tresejo zvončki lepe Štnarnice. 
»To je pravcata pustna zabava za nas 1 Se 
to nam povej, draga Lilija! Kaj vspeva naj
bolj v c. kr. kmetijski družbi ? Kaj se najbolj 
razvija v njej ?* 

»Pravda, jednakopravnost in ljubezen l* 
Bolje bi bilo, da ne bi izpregovorila Litja 
teh besed, ker cvetlice je začel lomiti krč, 
in ako bi ne bile tako elastične, bi vse iz
dihnile svojo cvetliško dušo. 

»Molči, molči!* jo kara modra Vijo
lica. »Najbolj vspevajo v c. kr. kmetijski 
družbi nosovi slovenskih volilcev, ker jih 
pusti Vi nti laški Bog pri vsaki volitvs, in z 
dolgimi nosovi morajo zapustiti slovenski 
volilci volilno dvorano/ 
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Štiri povesti Petra Kocica. 
Preuel Stanko Rozman. 

Grob Sladke Duše. 
Žgoče solnee pripeka. Nebo je mo

dro kakor indigo, Izvedrilo se je, nikjer 
ni opaziti niti oblačka. Tam daleč — 
daleč okrog Osmače in Lunjevea je 
ostalo modrikasto meglicevje, pa tre-
peče in drhti pod vročimi solnčnimi 
žarki, * •** 

Prijeten vonj planinskega sena s 
težkim smolastim zaduhom omrtvelih, 
razpaljenih jelk in smrek nekako težko 
padat človeka- na dušo v tem tesnem 
planinskem zraku. 

Dule in jaz sediva pred hišo. V 
hladu sva. Iznad naju se je razprostrlo 
nekoliko košatih smrek, ki nas pokri
vajo s širokimi soneami. Samo tupatam 
posije skozi razmaknjene veje solnee, 
ki siplje razžarjeno svetlobo po oveli 
travi. 

Kaka sopara in vročina je danes, 
brate moj dragi! -vzdahne težko Dule 
in si odpne znojaste, porašene prsi. -
A da veš, kak mraz ti je lahko tu na 
planini I 

— Mraz, praviš? 
— Da mraz, mraz. Koliko ljudi so 

samo zameti zagrebli na tej planini I 
Videl si gotovo grobove nad mejo seno-
koso na onem pobočju tam. 

— Videl sem 

— Kak je ta zakon?! — zaplaka 
Mijo in se vrže na tla. ~~ Pustite me, 
da se zadnjič izjočem na svoji zemlji. 
Zemlja moja, mati moja, koliko znoja, 
solz in krvi sem prelil na tebi! Koliko 
tuge in jada sem preživel na tebi! Sto-
jane moj, moja sladka duša! Stojane 
moj, srce moje!... Zadnjič, pravim... Ni 
zadnjič, ni! Stojane moj, kri moja, po
iščeva midva svojo pravico! Na Dunaj 
|rfevia^^eisNfa«^ j«-eere6&arska-wftla... 

— To si, stari, lahko takoj p o 
iščeš, ko ti odraste vnuk, ali zdaj 
vstani! 

— In res moram iti? — vpraša 
Mijo in pogleda ostro v orožnike. 
•w ^r- Moraš, zakon te goni, mi te ne 
gonimo. 

— Tedaj vas pa prosim za Boga, 
recite doli sodniji, da proda domačijo 
mojo kateremu našemu človeku s te 
naše proklete zemlje. 

Vzdignejo ga. 
Preseliti se mora v ono dolinico. 

Iz starih brun in desek mu zbijejo va-
ščani kolibico, ker niso pustili, da be
rači po tujih hišah. Imel je samo edno 
edino kravico. To mu je bilo vse pre
moženje. 

Na jesen mu je vsak imoviteji do
mačin donesel po merico žita in pest, 
dve pesti graha. 

On se je vasi pokazal hvaležnega, 
kakor in kolikor je mogel. Pravil jim 
je, kdaj je kateri praznik; kdaj se sme, 
Boga moleč, delati in kdaj se ne sme. 
Ob krstnih imenih je čital kršnjakom') 
slavo in na ženitovanjih je izročal da
rove -). Bil je učen in razgovoren kakor 
menih. In bil je tudi poslušen. Ce je 

To so sami spominski grobovi j kdo umrl, takoj po starega Mijo, da 
zametenih in poginilih. Vse je besno, i mrtveca umije in pri njem prečuje, do-
nemirno, razjarjeno, trdoglavo na tej j kler se ne pokoplje, 
planini in pod planino. Mej nami jere- ! Vas ga je čislala in spoštovala, 
dek krotek in pokoren človek. Dosti , Samo pop in knjez:l) ga nista mogla 
jih je, ki se i za sodišče bore malo zme- ! videti. 
nijo... Vidiš oni le gi*ob z belim, novim ! — Kristjan moj, ne vmešavaj se v 

• " moje stvari, kajti mi bomo že na svojem 
mestu. To ni za tebe. Saj veš — sveto 
pismo pravi: »En hlev in en pastir« — 
se je jezil pop na pokojnega Mija. 

Ali, narod me povprašuje, moja 
sladka duša, in jaz tako-lo svetujem, 
da veš... Kaj č$š; drvo na drvo — 
človek na človeka.*) Tako je bilo vedno. 
In ti ne moreš, kakor velim, povsod 
biti, in jaz mislim: dolžnost je, da na
rodu povem, kdaj je praznik, da no 
greši, ker je itak dosti greha in kletvine 
na naših zakonih... In meni moj milim 
dobri narod pomaga, pa jaz njemu, kar 
morem in kakor morem. Pomogel bi 
mu, Bog ve in moja grešna duša, tudi 
drugače, ko bi vedel in znaL 

— Jaz ti pravim, kristjan moj, ne 
vmešavaj se v moje stvari, kajti sicer 
greva pred vladiko, pa ga povprašava, 
komu se je d?la sindželija*): meni ali 
t e b i ! . . . 

Knez se je zopet jezil na Sladko 
Dušo, ker je miril in odvračal ljudi, da 
ne gred6 na sodnijo za vsako ma
lenkost. 

— Nikdar ne letajte, ljudje božji, 
je govoril pokojni Mijo — za vsako 

stvarico k sodniji!... Bolje je, pobotajte 
se tu, doma, pred svojimi ljudmi, kajti 
komur današnja sodnija sodi... Tu so 
one prošnje, tam oni protokurt*), tu 
stroški, tam pota... Ne gre tako, mili 
moji, pa je!,.. Pripoveduje se to —ono 
—• turška sodnija!... Umreti se mora — 
ni bilo niti za turških časov pravice, 
ali.,. Nikari ne, prijatelji moji, rojaki 
moji ! Pomirite se tu pred ljudmi, pa se 
poljubite kakor bratje,., kakor pravi 
Srbi. Ni pravice v tej deželi. Naša pra
vica je zakopana na Kosovem... Eto, 
Luka, moja sladka duša, malo ti po
pusti, a malo ti popustiš, Marko, moja 
sladka duša, pa z Bogom vsakemu 
prav... Tako, ljubi moji, nam Bog da 
vso srečo!... 

Mijo,ne vtikaj se v moje dolžnosti! 
Ali si ti tukaj gospod prestolnik*} ali 
sem jaz?! ga je karal razžaljeni knez. 

— Ali, moja sladka duša, ni sod
nija ne želi, da se za vsako stvarico 
tožari, 

— Mijo, velim Ti, ne vtikaj se v 
mojo službo, kajti eto ti moj cesarski 
pečatnik, jaz sem za to tu! 

— I, kakor pravim... 
— Nič: »I, kakor pravim U... Ogi

baj se ti tega posla; kajti, jaz imam 
cesarski pečatnik in cesarsko službo, in 
pojdeva pred gospoda predstojnika, pa 
izveš, kdo sem jaz in kdo si ti. 

Mijo je samo Skomizgnil z rameni 
in se umaknil v dolinico. Ko se je pre
selil, je zahajal redko med ljudi. Vedno 
je bil žalosten, zamišljen. Večkrat so 
ga videli ljudje, ko je sedel ob ognjišču 
in plakal. 

—- Samo da on malo odraste, da 
bo čvrsto hodi! vbereva midva dolgo 

*) hišni patrom, a) izročal je novoporočencema darove go
stov in svatov, kateri nalog je jako časten. a) vaški starešina. 

*) dvng drugemu mora pomagati. a) oblast in dovljenje žrpnikovanja. a) spačen izraz, za ^protokoli«. 7) stmčen izraz, mesto: predstojnik — za 
politiško in sodnijsko oblast. 

spomenikom? To je grob Sladke Duše. 
— Sladke Duše! — se jaz začu

dim. — Kako to, Sladke Duše? 
— Kako to Sladke Duše! — ka-

lior da se je Dule malo razjezil. — 
Lahko to, Sladke Duše grob ti je ono... 

Dule se privzdigne na kolena in 
pokaže z roko skozi dva vrha, kjer so 
je belila vas doli pod planino. 

~ Eto, tam-le na kraj vasi v oni 
dolini, vrh katere se gibljota kakor v 
megli dva topola... Vidiš? Vidiš, kaj — 
da V E, tam je stala koliba Sladke Duše. 
Tako je vsak poznal starega Mija, po
koj njegovi duši! Nazivali so ga tako, 
kakor je on vsakomur rekel; sladka 
duša. Ali ga je poznal ali ga ni poznal, 
vsakomur jo rekel: moja sladka duša! 

— Pred nekoliko leti —- začne 
Dule in Čelo se mu zgubanči — vrgel 
ga je spahija iz lasti. f> mu hiše in na
selil v njo nekega Ličana, Hudo je bilo 
to, jako hudo pokojnemu Miju, ali kaj 
je hotel! Spahija in sodnija so mu ve
leli, da se preseli, ker ni imeiljudij,da 
mu obdelujejo njive, a to da je ve
lika škoda, rekli so mu doli pri sod
niji, i za spahijo i za cesarstvo. 

Dosti je imel Mijo svojcev, pa vsi 
so mu poginili v zadnji vstaji. Ostal je 
sam z jednim oženjenira sinom, ki je 
nekega leta ponesrečil, ko seje gradila 
cesta od Banje Luke do Jajca. No, si-
naha se mu je v drugo omožiia gori v 
Lokvare pa je povedi a s seboj malega 
Stojana, edinega vnučiča Mijovega... 
Tako je ostal, siromak, kakor odsekana 
veja, sam samcat! 

Bil sem ravno tam, ko so ga 
vlekli od lastnega ognjišča. 

— Hajdi, starina i mu velijo 
orožniki* Mijo sede na hišni prag, zvije 
roke pa molči in gleda v tla, 

— Ne grem! — se proti vi silovito 
in povzdigne odi, v katerih so se zasve
tile solze. — Zakaj je moralo priti do 
tega? Zakaj naj ostavim svojo zemljo, 
svoje kaleme in sadne vrtove, katero 
sem s svojo roko sadiHn gojil... Komu 
jih moram ostavtti? Švabu... Ličanu! 
O, moj Stojane, moja sladka duša, ko 

asle, da ga zasužnji ta Švaba... Joj 
mene to ne more biti F 

— Hajdi, hajdi, starec! mu velijo 
orožniki malo mileje. — Moraš, zakon 
te ^ t i i , ne gonimo te mi... 

-- Cuješ, gospod, pustite me še 
eno, dve, tri leta, v tem odraste moj 

I Stojan, pa ko sine spomlad, se vse ob
dela. Vse to poorjeva... jaz in moj Sto
jan, Tedaj bo vsega dosti tudi za pre-
roilostnega cesarja in za spahijo. Tako 
mi stori, moj dobri gospod, moja sladka 
duša! — in Mijo se oklene orožniku 
okolu vratu in zaplaka. 

Težko ti je gledati, dragi moj, če 
joče star človek* 

— Ne daj, gospod, da na-me pade 
prokletstvo: da sem vgasil svojo krstno 
svečo; da sem ostavil svojo krv brez 
hiše in domačije in v takem današnjem 
času! Ne pusti, moja sladka duša, da 
se zatre moje pleme... moja kri. Bog ti 
daj vso srečo! — pi #\ pokojni Mijo, 
in solze mu tečejo po obrazu kakor dež. 

— Mi ne moremo nič za to, starec. 
Zakon te goni, ne gonimo te mi. 

- - dolgo pot • tako je ponovno govo
r i kiii » n e morem ga gledati, kako 
se oni S vab Šopiri po mojem domu, 
kako obira in zatira moje sadnjake in 
moje gozdove, katere so gojile te-le 
moje stare roke. 

Počila je vest, da je Stojanova 
mati umrla. Mijo oživi. 

Predlanskim je bilo, ko sem zaoral. 
Dopoldne sem zrahljal vso njivo. Iz on-
stili smo vole iz jarmov in seli ofteticR-J 
vat, pa ti iznenada pristopica Mijo z 
malim Stojanom. Nekamo vesel je bil. 

— Evo me, Dule, tudi jaz sem 
oživel. Stojanova mati je umrla, pa je 
došel dečko k dedu, da poišče in zahteva 
svoj dom. 

— Kako ti je prišlo to na um, da 
vama Bog d& srečo? — vprašam. 

— Došla sva po svojo pravico... po 
svoje staro ognjišče in svojo zemljo. 

— E, moj Mijo, težka bo ta stvar..* 
— Bog me, zakaj težka?! 
Prepisano je vse na onega, pri

jatelj mi dragi, Tebe in tvojega Stojana 
niti ni pri tej sodniji v nikakih zemlji
ških zapiskih. Onemu švabčetu je vse 
pripisano v zemljiški knjigi, vse pravice 
nekdanje tvoje kmetije. 

— Jaz ne zahtevam niti njegovega 
zemljiškega pisma niti njegovih kme
tijskih pravic, ali to-le dete je odrastlo. 
Njegova je kmetija, oni pa naj gre, od
koder je došel... Vsa sodnijska vrata 
obidem v tej deželi. Ne dosežem nič — 
tedaj grem na Dunaj k samemu 
cesarju! 

In Mijo je obšel z malim Stojanom 
vse sodnije. Sel je peš celo v Sarajevo 
k deželni vladi. Povsod je našel zaprta 
vra*a. Po zimi, tam pred Časnimi Veri' 
gami1), se je vrnil z vnukom v vas. 

Kje si bil — nikjer. Kaj si delal 
— nič! Kaj boš zdaj, Mijo? — ga po
vprašujejo ljudje. 

— Na Dunaj, naravnost na Du
naj !... Šel bi tudi kam drugam, aH ne 
vem kod. 

— In stroški? — vpraša nekdo. 
— Jaz mislim, prav bi bilo, da se 

vas zjedini, pa mu zbere za stroške? 
Dolžnost naša je! — rečem jaz. Ali pojj 
ni pustil in knez je zapretil, da javi 
sodniji vsakega, ki mu d& le en novčič. 

— Prijatelji moji, rojaki moji, ni-
karite radi mene stradati — odgovori 
Mijo in solze se mu vderejo. Imam kra
vico, popeljem jo na semenj in prodam. 

Drugi dan navezo kravo in odrine 
z vnukom. Vsi smo ga vstavljali, naj 
ne gre, ker so pali veliki zameti, ali on 
je odšel, ne meneč se za prigovarjanje. 

— Nekaj me žene, prijatelji. Ne 
morem čakati. 

Ne posluša in plača z glavo on in 
vnuče. Metež ju je zasul, ko sta se vra
čala s semnja, na tej-le planini. 

— Našli ste-li novce pri njem ? — 
vprašam Dula? 

— Našli smo petindvajset goldinar
jev. Deset jih je vzel sebi pop za po
greb, petnajst jih je odnesel knez sod
niji in sesipal v cesarsko blagajno. 

— In kdo mu je postavil spomenik ? 
—» Vas je postavila spomenik svoji 

Sladki Duši. 

Mrguda. 

i 

Mrguda den* perilo na glavo in 
gre spirat. Nekaj ji spiska srce, ko stopi 
z bremenom iz hiše. 

Več tednov že se govori v vasi 
samo o njeni materi in o njej. 

Sredi vasi začuti Mrguda, kako jo 
oblije rdečica in se je loteva razburje
nost. Boji se, da jo kdo vidi in reče 
kako za njo razžaljivo besedo. Vrnila 
bi mu krepko, ali spet ji je težko. 

Njena mati je nemirne krvi. Po
hajkuje vam istotako od hiše do hiše. 
Nekoč se v mraku zakasni v vasi, pa 
svet, kakoršen je : vsako reč izprede. 
Mož se jezi in potoži popu: 

— Oče, prosim te, ona moja, do
voli, beživa od mene... Evo, tri dni mi 
je doma, ali hipoma ji nekaj šine v glavo, 
namaže si lase, počeše se, obleče se 
kakor da gre k maši, pa hajdi v svet. 
Malo časa, pa se spet vrne. Primem jo. 
Ali kaj hočem: moja je, Bog je ne ubij! 
Za nekoliko časa, zopet rep na rame, 
pa v mrak... Jaz jo redim, oblačim, 
obuvam in vse ji storim, a, da oprostiš... 
E, pa, oče moj, veš, kako je : človek se 
mora brzdati! 

— Ne tajim, ne zakrivam, temveč 
povem ti odkrito pred to svetlo brado: 
Nočem te! Kaj tai bo star, suh, one
mogel dedec ?! 

— Molči, jjotepenka potepena! Os-
man-paša je bil jeden, pa je i on na 
Plevni podlegel. 

Taka je Mrgudina mati. — 
Vrh Vlajičevih ovčjih staj pride 

Mrguda do perišča. Začuje razgovor. 
- T u o meni govorijo — pomisli 

v sebi in stopi za košat grm. 
*) pravoslavni praznik. 

— Da, draga moja, M ! Vroča kri 
je temu kriva. 

Mrguda spozna glas in zadrhti. 
— Tudi jaz bi to rekla — se za

sliši drugi malo obliji ženski glas. Da, 
da, ali si jo videla, nima še sedemnajst 
let, pa prsi so ji polne in trde ka
kor mladi ženi! Kedar jo vidim, mi je 
žal, da sem ženska, taka je, da, očimi! 

— Bog dal, da ti izpadejo ! — za-
šepeta ljuta Mrguda. 

— Res, res, prav imaš: ali poglej 
samo njeno mater ! Stareja je od mene 
najmanj deset let. Pa jaz brezzoba 
babura a ona še sedaj kakor mlado 
dekle. 

— Bodi ti brezzoba babura, pa 
si zato poštena žena, a ona je postran
sko dete. V njenem plemenu se poraja 
nezakonskajieca._ Zaklela b ise , da je 
tudi mlada Mrguda postranski otrok. 

— Dh, sem! — škripne Mrguda z 
zobmi, vrže perilo na tla, sede in se se-
zuje. Sleče jopico, zavihne nazaj pred
pasnik, privzdigne do iznad kolen srajco, 
stopi v vodo in začne izpirati. Poglejte 
si jo, kako je čvrstega in krasnega 
stasa! 

Lice lepo-rjavo, krepko izraženo, 
a druga telesna moč zalita, jedra polna 
kakor nadojenega jagnjeta. Velike, glo
boke, črne oči so ji vedno nekam 
vlažne; nos pravilen, mesnat, z okrog
limi nosnicami. Ustnice nabreknile in 
vedno rdeče. Samo, kedar se razjari, 
zadrhtijo in pobledijo. 

Poleg tega je Mrguda, kakor pravi 
ljudstvo, sladke krvi — sladke, pre-
sladke! Kedar zapoje: »Moj se dragi k 
vojakom odpravlja« — začne gotovo 
Jokati vsaka žena, ki ima sina pri vo
jakih. Tako je znalo postransko dete 
zapeti to pesem, 

— Samo da me ima moj Mijo rad, 
pa naj svet govori, kar hoče, — zase-
peta Mrguda, se pripogne, vzame pe-
raco z brega in začne izpirati perilo. 

Okolu in okolu nje voda, svetlost 
in nepregledno, lepo dišeče spomladan
sko zelenje in cvetje. Zrak se je sčistil 
po deževju, pa trepeče in se svetlika 
kakor steklo. Ob belih okroglih nogah 
žubori voda in polahko odteka, trepe
tajoča svetloba se odbija od vode in se 
i^ra po vlažnem obrazu in dolgem, na- * 
kičenem gerdanu.1) 

Mrguda privzdigne glavo, vrže 
peračo na breg, se zravna, in pesem se 
ji sama iz vije iz grla: 

»Moj se dragi k vojakom od
pravlja.« 

Oči ji zasolzijo in drhtavost jo ob
jame. Glas se ji krepko ali milo raz
lega : preliva se zdaj z grenkostjo za
tirane duše, zdaj z razvnetim žarom 
kljubovalnosti. 

Izzza nje zdrkne kamen v vodo 
in jo nošegeta po beli nogi. Mrguda 
zadrhti, pobledi, in pesem se ji znova 
iz vije iz razburjenih prs. Obrne se in 
zagleda tam mej vlažnim šibjem Mijevo 
glavo. 

— Mijo, dragi moj, beži odtodi; 
videl te bo svet, in kaj naj počnem od 

' sramote, moj Bog! — ga roti Mrguda 
in nespretno, razburjeno spušča srajco 
po golih, polnih nogah. 

Ali ko se snideš s Krstanovim 
Lujom, takrat molčiš... Ne praviš: videl 
te bo svet! 

— Lahko, govoriš, Mijo, kar ho
češ! — zdahne ona in stopi na suho. 
Kaj mi bo Lujo? Ta slabič! Od rje se 
ne naješ kruha, — kedar gre, cinca ka
kor starec. Da je vsaj tak fant kot ti, 
tako krepek, plečat, visok, bi si človek 
še kaj pomislil, a tako... Mijo, dragi 
moj, ti grešiš pri meni. 

Mijo preskoči vodo in se približa 
Mrgudi, 

-~ Ves svet gre na mene in zdaj 
še ti. Ali ti ni nič žal?... Mijo, Mijo, 
grešiš na duši! 

Poznam jaz tvoje izgovarjanje, 
Mrguda, poznam ! 

— Kaj hočeš od mene, Mijo?! 
Krvi bi ti svoje dala. Jaz te ljubim, 
umiram za teboj, a ti... Duše bi ti dala. 
Hočeš duše?! In v čem je duša? Je-li 
v krvi? — vpraša Mrguda, vsa za-
žarela v obraz. 

— Pravijo, daje, odgovori hladno, 
preko srca Mijo. 

Ona v tem trenutku potegne nož 
Miju iz pasu in mahne po goli mišici 
svoji. Kri sikne, pokaže se rana. Drh
teča vzame robec, natoči ga z vrelo 
krvi jo in vrže pred Mija. 

— Evo, ti duše! Mijo, ali mi ver
jameš zdaj ?! - vikne bolestno, in solze 
jo oblijejo. 

Mijo kakor okamenel pobledi in 
molči. Komaj da se osvesti, pristopi k 
njej, jej zavije ranico, pa jo privije k 
sebi, objame jo okolu pasu ter poljubi, 

— Nikari, dragi moj, to se ne sme 
pred poroko — se brani Mrguda na 
rahlo, briše z roko ono mesto, kjer je 
začutila tople Mijeve ustnice. Boji se, 
sirota, da bi svet poznal. 

On ji nerede" in nehote položi roko 
v razburjena nedra, ki so v ognju go
rela kakor ono modro, razbeljeno pla-

l) prsno-odelo a. krasnim nakitom. 



ninsko nebo nad njima. Mrguda se mu j 
izmika iz rok,zavrisne, a gerdan ji zdrkne 
po prsih, ; . i 

— Joj, Joj l Nikari ne, srce moje, 
jaz sem šegetljiva. m\ 

- — Njegova roka doseže nekaj 
vlažnega, oblega, trdega kakor kamen 
in vročega kakor živa žrjavica. 

— Nikari, ljubi moj! — zašepeta 
ona nežno, z globokim vzdihljajem in 
onemogla silnega razburjenja, se na 
lahko nasloni na-nj ter spusti glavo na 
njegovo ramo. S Mrgudinega razžarje-
nega obraza izgine rdečica in se prelije 
v mrtvo, ledeno bledilo. 

Od tega dneva se ni več na samem 
sešla z Mijom. Bežala je od njega, ker 
se je bala sveta; bežala je od njega, a 
umirala je za njim. In pride jesen. 
Mlja so vzeli k vojakom, »Moj se dragi 
k vojakom odpravlja*« 

Bila je poslednja noč pred odho-
dom Mijevem, burna, viharna jesen
ska noč« 

Mrguda ugasi luč, se sleče in leže 
na postelj. 

Izpod trdega, slamnatega vzglavja 
dehti suho bosilje, devesmilje in rdeči, 
uveli džuHči, a pod EJO še širi duh se
gretega, planinskega sena. 

Pomisli na Mija, V glavi začuti 
ogenj, in v obraz ji šine živ plamen. 
Oblije jo vroč, prevroč znoj in vsa ja-
kost ji zadrhti. Gori, vse gori, kakor 
da je v ognju. 

Vrže odejo z razgretega, drhte
čega telesa, seže z roko pod dehtečo 
rjuho in potegne slamico, pa jo začne 
grizti, nemirno se zvijajoča. Ona grize, 
izpod vzglavja pa dehti bosilje, deve
smilje in rdeči, uveli džuliči: 

— Bog moj, ali pride? 
Pred oči stopi ji čil, vedrega, 

smehljajočega se obraza. Grešna misel 
jo obide — Mrguda se strese. 

— Ne, ne sme biti, kar sem mi
slila ! To je grešno in ljubemu Bogu 
sovražno. Bog moj, zakaj si me tako 
vstvaril? Kaj mi bo ta moč, ta ogenj ? 
Prokleta kri, zakaj me tako muci* ?! 

Obrne se na drugo stran. Skozi 
razmaknjena smrekova stebla se je vi
dela mesečina, kako se je razlila po 
rmenem, skorjatem blatu okolu staje. 
Mrguda gleda in drhti, a srce ji bije v 
silnem, nestrpljivem, nepremagljivem 
koprnenju: 

— Bog moj, ali pride? 
— Veter lomi in krši veje na red

kih črešnjah nad zgrajo, silno zavije in 
tanjko, ostro zacvili in strese zgrajo. 
Veter trga in sipi je suho, zvenelo listje, 
a Mrguda plamti, gleda in šepeta: 

— Tako se tudi meni mladost 
usuši, uvene, čakajoči ga, da se vrne 
od vojakov. Ali čakati ga hočem. 
Da mi cesar ponudi svojega sina — ne 
hotela bi ga! 

Gorela je, drhtela je, potem pa je 
tiho, v solzah kakor malo dojno dete 
zaspala... 

Na zgraji zaškripnejo vrata, za pla
nine zaide mesec, veter se umiri, vse 
utihne. 

Iz daljine šumi reka. Po mlinskih 
žlebeh se vali voda in pada v odka-
zano jej strugo. Skozi mamljivo šume
nje in zlivanje vode čuješ, kakor da 
nekdo šepeče. Obrneš se — ne vidiš ni
česar. Samo slišiš, kako reka jednako-
mernu šumi in se spomniš, kako težko 
diše ledena, jesenska noč. 

— Lani nas je ubila slana, letos 
nas je pobila toča, a drugo leto naj 

.nam cesarstvo pošlje dobrega desetarja 
— pa nikdar boljše sreče l 

— Ljudje moji, mislim, da nas zdaj 
tretjič bije čas od te > okupacije« ? 

— Kako nas ne bi čas bil, ko se 
nezakonska deca rodi, a svet se brez 
božje volje obeša! 

Kdo se je obesil? 
— No, obesila se je Mrguda Ma-

letdva. Bog dal, da bi ji zemlja kosti 
izmetala! Kadi nje je toča pobila... 

— Ne koini, prijatelj! — zakliče stari 
I Cočorika. Toča je božja volja. Mrguda 
je grešila, kri jo je zapeljala, pa se je 
svojega greha počesala. Ljubi moji, ne 
preklinjajte je, temveč recite: Bog 
oprosti njeni duš!! 

Jablan. 
Davno že se je zmračilo. 
Na strnišču pod vasjo se je Lujo 

ves zavil in zakopal v suknjo. Samo 
lice z velikimi, grahastirai očmi in šopi 
las, razsutih po čelu, mu molijo iz 
odeje. Nekoliko korakov pred njim se 
pase Jablan. 

Vsak večer, odkar je zavladala 
vročina, povede Lujo svojega Jablana 
na pašo. Na-nj pazi kakor na svoje 
oko. Dvakrat na teden mu daje soli. I 
p ino deli ž njim, Lujo ima rad Jabla
na — ker je Jablan najmočneji bik v 
celi okolici. Ostalo govedo in druge bike 
ponosno prezira. Na grobovju lahko 
prenoči, če je Jablan ž njim. 

— Samo jutri! — se vzdrami 
Lujo kakor iz sna, zmeče raz sebe 
odejo, in oči mu izbuljeno izpregledajo. 

Vstane, pristopi k biku in ga boža, 
gladi in miluje: 

— Dobro se mi napasi, Jablane. 
Pasi se, biče moj, kolikor ti da duša. 
Samo jutri! Dragi moj, ljubi moj Ja
blane — samo jutri! 

V Lujevem zamolklem glasku je 
drhtelo mehko nežno zaklinjanje. Bik 
mahne, kakor ima navado, z repom in 
udari Luja na rahlo po obrazu. 

— Zakaj mene, Jablane? ga vpraša 
očitaje. Jokal bom zdaj. 

In stopi nekoliko na stran pa za-
plaka. Jablan vzdigne glavo. 

— Ner ne, Jablane! Šalim sem le. 
Nisi me ti vdaril... E, kaj bi se za 
vsako stvarico ^merilT Kaj ne, da se 
objameva! 

Lujo ga objame, se zagrne v haljo 
in leže na vlažno zemljo, da sanja o 
jutrišnjem dnevu. 

Jutri se bo njegov Jablan bil s 
cesarskim bikom. Že dolgo časa tli, 
plamti v njem želja: da se Jablan po
hode tudi z Rudonom. Moledoval je 
kneza, da mu izpolni željo. Tudi stareji 
ljudje so ga prosili. 

— Mhm, ljudje dragi, to ni tako 
lahko, cesarski je ta vol! Jaz sprožim 
prošnjo. Odredi-li cesarstvo, da se bo-
deta, prav, tudi jaz ne l»ranim; ne od
redi-li — tedaj ni bilo nič! Ali ni tako, 
prijatelji? 

— Tako je, kneze. Samo v redu 
naj gre stvar, pa se ne boj! — Prošnja 
se je oddala in došel je knezu odgovor: 
dovoljuje se. Jutri je Spremenenje in 
ob jednem cesarski dan. Jutri se ob 
kneževi hiši spoprimeta Jablan in Rudon. 

Lujo bd6 sanja. Včasih vidi, kako 
Jablan pade, kako zaboden vzdiše; 
včasih zopet, kako nabode Rudona in 
kako ponosno stoji na bojišču. Guje, 
kako Jablan gromovito tuli, da od gora 
odmeva. Lujo prilaga: 

Volo-lige, dolo-Hge! 
Jace moje milo bače *) 
od te vaše jadne krave! 
Ča, kravuljo, nagrduljo! 
Nagrdim ti ^ovedara 
i u kuei kucanicu 
i na struzi strugaricu 

Jablane, ali te zebe? vpraša Lujo 
izpod odeje. 

— Jablan se pase, molči, nič ne 
odgovarja. Lujo vstane, miluje ga in 
mu prinese s stoga dva snopa žita, 
vrže pred bika in leže poleg njega. Po 
dolgem nemirnem trepetanju ga pre
maga spanec. Ko Jablan poje žito, leže 
tudi on poleg svojega dobrega tovariša. 
Globoka, plaha tišina. Vlažna svežost 
se razširja v noč. Lahen vetrič veje 
okrog hiš, ki leže v neprekinjenem pol
krogu pod planino. Strehe, porašene z 
mahovjem, komaj se v mesečini ločijo 
od zelenih sadnin vrtov. Samo tupatam 
se beli nova streha. Vas sniva mirno, 
sladko, kakor zdravo, krepko planinsko 
dete, ko ga mati nadoji in uspava. 

* 
Sobice se počasi vzdiguje izza 

planinskih vrhov, ki so ravnokar še za
spano počivali v prozornem jutranjem 
somraku. Trenotek — in vse oblije ve
ličastna svetloba! Vse trepeče, se giblje, 
preliva. Samo tam daleč na prisoju iz
pod planin plava megličasta modrina. 
Vse vstaja, se budi, se preliva kot vroča 
kri, vdihuje moč, svežost. 

— O, zdanilo se je! — se pretegne 
Lujo, odpre krmežljive oči in pogleda 
okolu sebe. — Jablan, biče moj, zakaj 
me nisi zbudil? 

Jablan je vstal zgodaj, zelo zgodaj 
in dobro seje napasel. Drago je Luju, ko 
vidi, kako je narasel Jablanu trebuh. 

— E, ker si se, dragec moj, tako 
pridno najedel, eto ti, pa se malo na
sladi — veli veselo Lujo in vrže pred 
bika nekoliko žita. 

Jablan poje. Kreneta proti kneževi 
hiši. — 

Vrane so priletele iz bližnjih go-
zdičev in se razpustile po koruzi, ki se 
je že stročila. Čuvaji kričijo. Strašila 
frfotajo v vetriču. Čreda se goni na 
pašo. Klicanje, mukanje — na vseh 
koncih in krajih. 

Lujo gre zamišljen za Jablanom. 
Zaglobi se v misli — on ne čuje vrve
nja in življenja, ki se širi okrog njega, 
on misli o Jablanu in o boju. 

Zgane se, kakor da se je nečesa 
domislil. Raztegne peden in meri palico z 

— Jablan zmaga — ne zmaga; 
da-ne, da-ne, da! - zavrisne Lujo, in 
oči se mu zasvetijo prevelikega veselja. 

Vzradoščen poljubi in objame Ja
blana. 

— Je-li, Jablane, da ti njega na-
bodeš ? Naj si bo on tudi cesarski l Vse« 
jedno je mojemu dragemu, milemu, lju
bemu Jablanu. Je-li, da je tako ? Da, 
reci svojemu Luju! — se mu laska ne
dolžno. 

V razgovoru z Jablanom dospe 
Lujo h kneževi hiši, kjer se je bilo na-

"*)imk-bik. 

bralo dokaj svet&. Praznik je, ne dela 
se, pa so prisili ljudje, da se pomenku
jejo, in kot planinci radi gledajo,~kako 
se biki bodejo. 

Luju se stisne srce, ko vidi Ru
dona. Zdi se mi strašen, grozen, tudi 
veliko večji nego Jablan. 

— Jablan, biče moj, ako danes 
plačaš z glavo, ne huduj se n&me -
vsdahne milo Lujo, nasloni se na vola 
in skrivaj meri zopet palico. Izide, da 
Jablan zmaga! Lice se mu razvedri. 

— Ali si se oplašil, mali? 
— Ti se, sinko, nič ne boj. Tvoj 

bik je star borilec — bodri ga neki člo-
veček 

— Ne bojim se pač prav nič -
pravi odgovarjajo Lujo samozavestno. 

— Bogme, dečko, še zajavkai bosi 
ko Rudon razpara Jablanu: črevesa — 
ga straši poljar. l) 

— E t to bomo, poljare, še le vi
deli ! — smeje se mu porogljivo in kiju-
buj6 Lujo. 

— Pustite, ljudje, prazne razgo
vore! Na stran deca in ženske — veli 
knez ostro. — Povedite mi oba bika na 
ravnico pod plotom. 

— Pripeljejo ju. Okrog je ljudstva 
na vseh straneh. Bika se povohata, ka
kor da se poznata. 

— Primi, Jablan! 
— %Primi, Rudon I 
BiJca zarenčita, začneta kopati 

zemljo s prednjimi nogami, postavljata 
se, bočita se, dokler silno ne treščijo 
rogovi ob rogove. Zemlja se zmaje, 
zgiblje pod njima. 

Lujo zdrhti, strepeče. Vsak živec 
se mu razigra. Napne velike, grahaste 
oči in se ne gane. Potem zopet vsak 
gibljaj spremlja; vsak udarec odmeva 
v razburjenem mu srcu. Stiska se, zvija 
se, pripogiba se — pomagal bi Jablanu, 
da more. Zabliskajo se mu oči — samo 
začuti, kako se nekaj pred njim vrti, 
suče, zvija. 

Jablan napade z vso močjo. 
— Daj ga, primi ga, Jablane! — 

vsklikne Lujo kakor ves iz sebe. 
Jablan, star, pretkan borilec po

čene na desno koleno prednje noge, pa 
krepko zabode Rudona pod vrat. 

— Ne dajte, ljudje, da se onečasti 
cesarski vol — zakiioe preplašeno knez. 

Izpod vrata Rudonovega švigne 
velik žarek krvi. Lujo zavrisne. Jablan 
stoji ponosno na bojišču in rjove, da 
planinski vrhovi silno, silno odmevajo. 

Pri Markanovem Studencu. 
Nad Čergičem me je dotekla zora. 
Jutro je bilo tiho, kakor daje vse 

izumrlo. Nad vasjo molči planina. No
ben list se ne gane, ne zašušti. V dolini 
pod planino se komaj opažajo ovčje 
staje v jutranjem somraku. Daleč doli 
po poljih se rmeni cesta kot dolg, ozek, 
nepobeljen kos platna, zavije strmo pod 
Kadino Vodo, pod slado Kadino Vodo. 

Vse objemlje vlaga, pomešana z 
lahkim osveženim vonjem. Vse molči, 
tiho, pobožno, nič se ne gane: i črne, 
žalostne jelke; i osamljena vrsta črešenj 
nad Cergičem molči; i one gozdne 
hruške pri Markanovem Studencu stojijo 
mirno; i oni spomeniki — znamenja 
poginilih — pod njimi. Vse gleda nekam 
svečano proti jasnečemu se nebu, zvezda 
za zvezdo izgineva. Zdelo se mi je, da 
vasi moje in planine moje nečesa s tež
kim hrepenjem čakajo in da je vse obr
nilo lice proti bisernemu vzhodu. 

Da, da, planine moje, vasi moje, 
ve po nečem hrepenite, koprnite. 

Šel sem vedno višje in višje. Pod 
menoj na desni strani, mej dvema 
obronkoma, žubori potok. Hipoma se 
začuje slab, zamolkel vsklik — in se iz
gubi. Umre v nemi tišini, spojivši se s 
žalobnim potočkovim šumom, ki je, 
morda, tugoval za izumrlim življenjem 
ali pa je v svojih, mnogemu srcu ne-
umljivih zvokih pel pesem večnega 
hrepenenja. 

Na nebu ni niti edne zvezde. Na 
zahodnem obzorju so se vzdignili bel
kasti oblaki, nakopičeni kakor ogromni 
kupi snega vrh planinskih goličav. Sicer 
pa je ves nebesni obok veder, miren in 
nekam nenavadno tužen. 

Čez pot, par korakov od mene, 
skoči zajec. Snamem raz ramo dvo-
cevko. Sprožim puško in silen strel se 
razlije po megličasti planinski dolini. 
Od staj semkaj zalajajo psi in po 
vasi zapojejo petelini... Zora zasvita. 
Umira noč. 

Pretrese me nemir, trepet. Pokesal 
sem se, da sem sprožil puško. Iztrgal 
sem iz sna toliko življenj, iz onega 
sladkega, medenega sna, ko se nemirna, 
ognjevita planinska srca v nezavestnem 
snivanju odpočivajo, objemajo in po
ljubljajo! 

Dospem do Markanovega Studenca^ 
Iz izvotljene sklaie vr& srebrn, do

kaj močan studenec, pohiti po izdolbe
nem lesenem žlebu in, padajo na zem* 

*) poljar - poljski Čuvaj; 

1 jo, se razbija v okroglaste, svetle 
kaplje. Leden zrak puhne v mene in z 
vso močjo se me poloti lahka, drhtava 
nejevolja. Umijem se in sedem na klop 
poleg spominskega znamenja. 

Vas se budi. 
— Hajdi, oko moje, izženi čredico 

na pašo! 
— Ljudje, kaj pravite, <- ;Q na

šega Bjelana noč prestregla < 
— Jaz mislim, da je še za dneva 

dospel do gospodarice Mileve doli pod 
Kadino Vodo. 

Čuj, Buran! — zove nekdo. -
Povej Luju, da gre takoj v Čergiče, ker 
je rekel desetar % da bo danes cenil 
Ziorekovo žito na Razkršču.., Povej 
ljudem, da je ta novi desetar zloben. 
Reci: »Pazite se, ljudje! Pod tem ce
sarjem je zavsako reč šola, samo zra 
desetarja je ni. Niti ni v očesu kantara *) 
povej jim, niti ni pod tem cesarjem 
Šole za desetarja...« 

— bro jutro I — začujem za sabo 
droben, zamolkel glas. 

Obrnem se. Ob studencu stoji mlad 
človek — petnajstih, šestnajstih let. 
Piave oči so mu tužne, obraz od skrbi 
po malem naguban. Šopi las, ki so mo
leli izpod feziča, so mu rmeni kakor 
vosek. Ko se umije, sede na klop poleg 
mene, 

* Kakšni so ti grobovi, prijatelj 
mladi? 

— Spomeniki poginilih. 
— In kedaj so ti ljudje poginili, 

če veš? 
— Še za turške sodnije, pravijo; 

ko so Turki sodili. 
On povesi glavo in po kratkem 

molku se odzove. 
— Bog sveti vedi! -nekam težko 

vzdigne glavo, vzdahue iu mahne z 
roko. 

--. Pa zakaj si mi, dečko, tako 
tužen in zamišljen? 

— Jaz da sem tužen ? Zakaj bi bil 
tužen?... Ne rečem, da nisem zamišljen, 
v hudih skrbeh, toda? kajti, da ti veš, 
kaj se mi vse razbija v glavi! 

— No, kaj se bo tebi razbijalo v 
glavi l Ti si otrok, bolan! 

— E, prijatelj rnoj, ti ne poznaš 
tega-. Na moj© rame je pala vsa hiša. 
Ako ne semelj^ra* nesomeljeno je; ako 
ne kupim, ni kupljeno; ako ne naredim 
težkih poslov, m narejeno. Vse jaz, 
pa jaz! 

— Kako to? 
— E, lahko, duša draga! Odšel 

mi je brat k vojakom, oče je umrl ne
kaj tednov po t m, ostali smo jaz, dve 
sestrici in hroma, bolna nam mati... Na 
meni sloni hiša in gospodarstvo. Dajem 
mere, desetino, tretjino... Karkoli je, 
dajem, in karkoli pride od sodnije, na 
mene se piše... Ali je, prijatelj dragi, 
Gradec tam proti zapadu? 

~ Da. 
Obrnil se je proti zapadu in dolgo 

dolgo časa gledal preko planin, potem 
globoko vzdahne in pripoveduje: 

— V Gradcu mi je brat Nedavno 
sem prodal prešieka, pa sem mu poslal 
nekaj novčičev. Piše, da je obolel — 
reče dečko bolj za-se, pa nadaljuje: — 
Po zimi mi je poslal vest, da pride to 
poletje, pa zdaj pravijo, da bo služil 
še eno leto. Podaljšala se je, pravijo, 
vojaška služba na tri leta. Ej, Boga ti... 

Strese se prestrašen. Beseda mu 
zastane v grlu: 

— Ne zameri, prijatelj: kaj ne, da 
si tudi ti naš človek! Mislim, da nisi 
Švab ? 

— Nisem. 
— Videl sem takoj, da si Srb. 

Lepo govoriš... Pa Čemu ti je to švab-
sko odelo?... 

— Tak običaj je zdaj. I jaz je so
vražim, iz globine svoje duše sovražim, 
pa, kaj češ! 

_ Prav, prav, veš, jaz samo tako
le vprašam, no, odelo kakršno je — 
vseedno! Da je le človek dobrega srca 
in poštenega imena, a odelo — vse
edno! —- vprašal si me malo preje: 
»Zakaj si, dečko, tako tužen?« Prav
zaprav moram biti tužen. Kaj smo vse 
mi nekoč imeli in na kaj smo dospeli. 

Solze se zasvetijo dečku v očeh. 
— Pa kaj smo imeli ? 
Imeli smo svoje cesarstvo, svoje 

cesarje in junake, — svojo moč in svoje 
gospodstvo, danes j>a nič! Danes smo 
prosjaki, tuji hlapci in... 

...O, kadar je moj oče zaigral, za
pele so mu gosli ono pesem: »Silna 
vojska na Kosovo pada, silna vojska 
Srbskog car Lazara«, meni lasje vsta
jajo, solze mi same pritečejo v oči, a 
srce mi začne močneje biti l Prejel sem 
veliko pesmi od očeta, ali danes mi ni 
do pesmi... Eto, imam kočo, domačno 
in nekaj živine, pa vse se mi zdi, da 
nimam nič. Nekako negotovo mi je vse. 
Jutri naj spahiji pade kaj na um... E, 

Erijatelj, težko nam! Mi smo ti sami, 
akor se pravi, nezasužnjeni sužnji: v 

hiši, a brez hiše; na zemljišču, a brez 
zemljišča; v domovini, a brez domovine! 

* * 
. * !) pobirač desetine. s) mernik, mera* 



Solnce se je bilo vzdignilo za dva, 
tri sežnje iznad razžarjenega obzovja, 
ko sem krenil od Markanovega Stu
denca. Iz hišnih dimnikov se je vijugal 
redek, modrikast dim, zvijal se vrh 
streh in se spajal z modrosivkastim 
vzduhom, ki se navadno po jutrih pre
liva v solnčni svetlobi nad smrekovim 
gozdom. Vse se je prebudilo, vse je 
oživelo, ali na vsem leži globoka, neiz
merna tuga, spojena s težko, leden^-j 
resnobo. Od nikoder se ne začuje pe
sem, kakor prve dni mojega detinstva. 

Planine moje, zakaj ste mi tako 
tužne! 

ITloč žiuceu, obraba iri zb-
petna pridobitev. 

J z predavanja dr. II - , rishofna dn<? 20. 
svečana v Gorici. 

Velikega pomena je boj za obstanek, 
V tem boju se družimo v organizacije, da 
si lažje pomagamo med sabo, da lažje ko
risti drug drugemu prt dosegi svojega cilja. 
Pri tem delu pa ostane človek le sam, sam 
nase je navezan in le na svoje moči. Nje
govih močij ne more nihče nadomestiti. 
Kaj je pa sploh moč? Poznamo mnogo 
močij; mehanično, parno, električno moč. 
Pri vsaki moči poznamo le njene učinke, 
nikdar pa njenega bistva. Močem prište
vamo tudi živčno moč. Težavno jo je oz
načiti in najbolj si človek pomaga s sle
dečo priprosto definicijo: živčna rnoč je 
zmožnost živčevja, da izvršimo kakoršno-
koli opravilo. Ta moč mu daje sposbb-* 
nost, da dela, misli in trpi. Ne moremo si 
misliti življenja brez teh močij, kakor tudi 
ne eksistence takih močij pri neživem bitju. 

Vsak človek ima tvorno in trpežno živčno 
moč. Prva mu daje zmožnost, da dela in 
misli, druga se javlja v potrpežljivosti, bo
jazni in bolezni. Ako je prva močno raz
vita prt kakem človeku, tedaj dela in deluje 
pridno, izvršuje velike čine, si pridobi v 
poklicu ali stroki, katero si je izvolil, prvo 
mesto, bodisi kot vojskovodja, politik i. t. d. 
Pri trpežni živčni moči igra bolezen glavno 
ulogo. Ako kdo mirno prenaša hude muke, 
je skoraj isto, kot bi nosil težko breme na 
svojih ramenih. 

Živčna moč se deli dalje v fizično iti 
duševno moč. P *a je zelo razvita pri at
letih, katere vidimo vzdigavati največje uteže, 
kateri imajo mišice liki jeklo trdne. Kako 
so si pa pridobili tako moč, in zakaj ne 
moremo mi vzdigavati m prenašati po areni 
velikanskega bika, kakor ga je prenašal svoje 
dni krotonski Milo pri grških olimpskih 
igrah? Vsak, kdor razpolaga čez svojo ču-
dcvito telesno moč, si jo je pridobil le z 
vztrajno vajo. Začel je z malim, končal z 
velikim. Milo je v svoji mladosti začel pre
našati mladega telička. Teliček je rastel in 
ker ga je prenašal vsak dan, so tudi možu 
rastle moči, tako da je brezskrbno nosil že 
teleta, potem junčka, dokler st ni zadel bika 
na svoja ramena. S sistematično vsakdanjo 
vajo si je tako pomnožil skoraj neverjetno 
svoje telesne moči. 

Duševna živčna moč se javlja pri 
učenju \r se razteza med najprimitivnejšo 
radovednostjo do krone vseh živčnih močij, 
namreč do v o 1 j e. Kakor vsaka živčna moč, 
je tudi ta indivtduelno razvita, pri jednih 
bolj, pri drugih manj, odtod obširen delo
krog jednih, utesnen pri drugih, ali pri 
uporabi teh svojih močij se lahko čuti 
vsakdo srečnega. Z učenjem se razvijajo 
navadno naravni talenti. Prvi pogoj so se
veda dobri učitelji, Mnogi so, ki trde; da 
pada v sedanjem veku duševni nivo člo
veške družbe, pri tem navajo dekadentizem 
in secesijo na prvem mestu kot dokaz svoji 
trditvi Toda dokler se bode človeštvo na
učilo dobro pisati in brati ter si s tem od
piralo širše polje svoji omiki in naobrazbi, 
je izključeno, da bi mogel pasti duševni 
nivo. 

Duševna moč je vedno jedna in ista, 
različni so pa njeni izrazi in učinki. Rado
vednost je pri vseh jednaka tako pri malem 
otroku, ki hoče vse videti in opazovati, 
tako pri učenjaku, ki hoče poznati vsaki 
nerešeni stvari vzroke in temelje, ki hoče 
na vsako vprašanje temeljnih odgovorov in 
toliko časa stika in stika po knjigah, po 
naravi, dokler si jih ne dobi v svojo za-
dovoljnost. Volja pa je ona duševna moč, 
katera napravi šele, da je človek res človek, 
katera združuje živčne moči, bodisi telesne, 
bodisi duševne, v eno celoto, in katera ni 
navezana na telesno kvaliteto. Posamezni 
ljudje dosežejo le neko stopinjo v duševnem 

razvoju, katero imenujemo lahko »duševno 
srednje gorovje«, preko čegar visokost se 
povzdigujejo le talenti, med tem ko gledajo 
ženiji kot gorski velikani na poprej ome
njeno gorovje. Talent je ona živčna moč, 
ki se nikoli ne more podedovati, ker so že 
lastniki njeni uporabili ponajveč vso na raz
polago jim stoječo živčno moč. Nikdar ni
smo sijali o^Mozartovih, Beethovnovih ali 
pa uoeiflPvih polomctnT ki BT^vzemali 
isto prvo mesto kot očetje. Ženiji prihajajo 
lcpozamezno na svet Oni imajo velikansko 
duševno moč v sebi, drvijo čez drn in strn, 
ne oziraje se na desno ne na levo, pred 
sa15o vidijo v daljavi svoj cilj, pot do njega 
]jm je zarisana in jtiaj_ypdi čez mrtva krva
veča trupla, oni hitijo naprej in dosežejo 
svoj cilj. Kruti in neusmiljeni so na svoji 
poti, pred njimi se trese svet, vsakdo jih 
gleda, jih občuduje, Čudi se vsakemu nji
hovem činu — toda ne ljubi jih. Dva mar-
kantna vzgleda sta Napoleon in Bismark. 

Zmožnosti za kako stvar, za kak po
klic, se tudi podedujejo. Tako vidimo, da 
prehaja kaka obrt, kako podjetje z očeta 
na sina in ostaje pri potomcih morda celo 
stoletje. In to je tudi razumljivo. Oče je 
mizar, v svoji delavnici žaga in obla, med 
tem ko se igra tik njega mali sinček, po
snema delo očetovo z deščicami, katere naj 
predstavljajo žago, oblic i. t. d. Največjo 
dednost opazujemo pa pri učiteljih. 

Kako se obrabi živčna moč? Vzrokov 
je mnogo: preobilica duševnega in teles
nega dela, neredno življenje, nezmernost v 
jedi in pijači, seksualni ekscesi, vsako umetno 
draženje živcev, kakor z alkoholom, čajem, 
kavo in močnimi dišavami. Kolikokrat opa
zujemo 24 letne mladeniče, ki izgledajo 
kakor starčki. In vse to je napravilo ne
redno življenje, nezmernost in spolni iz
gredi. Ali je v i n o strup? Ne,ako ga zmerno 
vživaš. Bog je ustvaril trto, učil je Noeta 
stiskati grozdje, ni mu pa ukazal, nasrkati 
se vina, upijanil se je Noe sam. Popolna 
abstinenca je pretiranost kake bolne glave. 
Pač pa je strup kava in čaj. Kava ga 
hrani v sebi, imenuje se kofein in deluje 
le počasi, vsled česar se priporoča le prav 
malo vlivanje kave. Dijak stoji pred skušnjo* 
Ker mu zmanjkuje časa, se mora vedno 
učiti, in da ne zaspi nad knjigami, da si ne 
pridobi novih močij s spanjem, pije črno 
kavo, mesto, da bi zapustil, če tudi le za 
malo časa, sobo, šel na prosto, razvedril se 
Ui na svežem zraku in okrepčal svoje oči na 
novih predmetih. Isto je s čajem. Razburi 
živce na nekaj časa, prisiljeni so delovati, 
seveda je potem reakcija tem hujša. Kaj pa 
z dišavami in zabelami (Gevviirze)? Kneipp 
sam je bil v Rimu svoj čas povabljen v 
neki zavod. Opazoval je gojence in čudil 
se je tem mladim, medlim m upalim ob
razom. Koj je spoznal vzrok temu. Imeli 
so navado, da so si grozno solili jedi, ker 

j je bilo to takrat baje moderno v Italiji. Po
svaril jih je in kmalo dobil poročilo od 
direktorja, da so vsi mladenči bolj zdravi, 
rdečih lic in polni življenja. Sosed tvoj bi se 
ti gotovo prav lepo zahvalil, ako bi mu 
stresel polno pest popra v oko. Ako ti 
pa kdo natrosi na jed polno popra, si mu 
Še hvaležen, in vendar napravi poper isti 
učinek na želodčne sluznice, kakor na oko, 
z razločkom, da je oko v tem oziru občut
ljivejše, ker je najfinejši čut človeškega te
lesa. Proti plesu ne sme biti človek, toda 
človek naj pleše zjutraj, pa ne po noči. S 
čim naj si trati človek proste ure? Ako sedi 
ves dan sključen pri pisalnih mizah, tedaj 
ven v prosto naravo, na sprehod, da se 
mu osveži duh, da se iztegne sključeno 
telo, drugače pa čitivo; pri tej točki bodi 
opozorjeno občinstvu, naj ne bere vsakih 
stvarij, ki mu pridejo pod roke in ki ni
majo druzega namena, kakor razburjati živce 
pri mladih, nerazsodnih ljudeh. (Take knjige 
so n. pr.: Ciganska sirota, Grofica bera-
čtca, Beračeve skrivnosti itd., pred katerimi 
svarimo vsakogar. Opomba uredništva.) 

Ko si pa na ta ali oni način obrabil 
živčno moč, mora biti tvoja prva skrb, da 
si jo zopet pridobiš. V tem oziru je pripo
ročati najprej mir, mir, in zopet mir. V spanju 
ne vplivajo več razne podobe na možgane, 
dovodni živci se odpočijejo in nabirajo si 
novih močij za drugi dan. Nadalje je red
nost iz zmernost velik faktor za ohranitev 
oslabelih živcev. Prevelika raba vseh dišav, 
posebno soli in popra, katerega naj se le 
tam rabi, kjer raste, ne upliva ugodno na pri
dobitev živčne moči. in slednjič je omeniti 
še knajpanje, in sicer knajpanje z mrzlo 

vodo, ker le ta daje moč in gorkoto. Z mrzlo 
vodo si utrdiš živce, si okrepiš telo, sicer 
polagoma, toda gotovo. Kneippova hydro-
terapija, obstoječa iz kopelji, polivanj, in 
sicer polivanj le nekaterih udov, aH pa ce
lega telesa, potem nekatere rastline, (zdra
vilno moč mnogih prinesemo v »Knaj-
povcu*. Opom. ured.) telesne vaje itd. vse 
to ti pridobMn ohrani živčno moč, katero 
tako nujno rabiš v življenju. """~""-"'-~-» 

* * * 
Dr. Baumgarten je predaval nemški 

poldrugo uro. Dvorana je bila polna odlič
nega občinstva vseh stanov. Ob sklepu je 
zadonela po dvorani ^tvahna pohvala in 
zahvala,r—rlJh^~š^''da'je liale poročilce 
te neznaten odsev tega, kar je govornik 
povedal, ker nismo imeli stenografa. — 
Morda se nam posreči, da dobimo o tem 
predmetu razprave iz strokovnjaškega peresa. 

naša hrana. 
Ako hočemo do dobra razpravljati o tem 

predmetu, moramo si odgovoriti na ta 
vprašanja: 

Zaka j z a v ž i v a t n o h r a n o ? 
K a k š n a b o d i n a š a h r a n a ? 
S čim naj se h r a n i m o ? 
Kdaj in k o l i k o k r a t n a j se 

h r a n i m o ? 
K o l i k o naj z a v ž i j e m o ? 
Kako naj se o b n a š a m o p r t 

j e d i ? 
Naš organizem je podvržen vsled ne-

prenehljivega duševnega in telesnega delo
vanja neprestani izpremembi, takozvani pre
snovi. Moč, katera tiči v krvi in od tu 
ohranjuje ves organizem, porabimo s časoma 
in jo moramo nadomestiti z novo. To ob
novitev v krvi skritih snovij provzročuje 
h r a n i t e v . 

Da pa doseže ta v popolni meri svoj 
namen, mora biti naša hrana najprej v res
nici red i I na, t. j . mora imeti vse one 
snovi, katere so bitstveni deli krvi. Redilna 
v najboljšem pomenu je pa le, ako jo zav
žijemo v onem stanju, v k a t e r e m nam 
jo n u d i na r ava . Kako naj bi bilo tudi 
drugače? Saj mi nimamo ničesar izpremi-
njati na naravi,* pač pa hoče ona ustvarjati 
v nas izpremembo, prenovitev in opleme-
nitev s svojimi hranili. Tako je n. pr. sadje: 
jabolka, hruške, grozdje, češnje itd. v na
ravnem stanju zelo redilno. Naša itak slaba 
narava pa ni zmožna, da bi zavživala vedno 
surova hranila, vsled česar si pripravljamo 
jedila na ta način, da se raztvarjajo njihove 
snovi, katere se potem lažje prispajajo or
ganizmu. Taka priprava je pri rastlinski 
hrani parenje, pri mesnati pečenje ali pa-
renje, pri kruhu pečenje itd. Ni pa ravno 
pametno izkuhati hranila, ker se s tem sicer 
razkroji hranilne snovi, ampak tudi deloma 
uničijo. Samo pri juhi se izločijo hranilni 
deli komaj po dolgem kuhanju; tu se namreč 
ne izgubi hranilna vrednost kakor pri ku
hanju zelenjave. Torej potom primernega 
o m e h č a n j a hrane pomagamo svoji osla
beli naravi; ni pa priporočati, jedila z o j-
s t r i l o m al i m o č e n j e m (pajco) omeh-
čavati in jih tako napraviti pikantnim po 
okusu; s tem namreč pridejo hranilne sn>vi 
združene z ojstrili v kri, kjer škodujejo 
polagoma. 

Ravno tako naj sa opusti u m e t n a 
h ran i l a , navadno z visokodonečimi imeni, 
kakor n. pr. Tropon, Sanatogen, ker morajo 
vrniti v človeškem telesu ono, kar je s silo 
zagrešila umetnost; zabranjujejo polagoma 
Človeškemu telesu razvitje. 

Ali naj je naša hrana b o l j s u h a 
ali b o l j t e k o č a ? Zdrav človek, kateri 
ima torej d o b r e in z d a t n e s o k o v e , 
more in mora vživati skoraj s a m o s u h o 
h r a n o , čim sušja, tem boljša; saj je nam
reč naloga teh sokov, da zagrabijo naspro
tujočo jim, torej suho hrano, da ji izsrkajo 
hranilne snovi, in zelo neumno bi bilo, ako 
bi oslabili moč, nahajajočo se v sokovih, 
posebno ker imajo vsa hranila manj ali več 
mokrote v sebi. Toda celo oni, kateri ima 
s l a b e in n e z n a t n e sokove, se lahko 
brez skrbi poslužuje le suhe hrane, samo 
izbrati si mora lahko prebavljivo, mora malo 
na enkrat, počasi in mirno jesti. Ako izpije 
še tu pa tam izven obeda malo mleka, 
sladke vode, doseže, da popolnoma izpol
nijo njegovi sokovi svojo nalogo. Pri go
tovih b o l e z n i h je suha hrana tako 
rekoč potreba in Kneipp priporoča n* pr, 
pri nečisti krvi surovo močno moko (Kraft-
mehl). Glavno pravilo je in ostane: Suha 

bodi naša hrana, in svoje slabe sokove 
moramo privaditi sčasoma na suho hrano, ( 
ne smemo jih še bolj poslabšati s tekočo 
hrano. 

Sicer bi ne bilo ravno treba omeniti, 
da se ne sme zavžiti ne p rev roč ih , ne 
p r emrz l i h jedil, in vendar se greši to
likokrat proti tej resnici. Krčmarica je od
govorila nekoč gostu, ki se je pritožil, da 
je juha prevroča: > Bolje prevroča, kakor pa 
premrzla!« j e že dobro, ako ne bi bila v 
tem slučaju srednja pot najboljša pot. V neki 
drugi krčmi ista pesen: »Juha je pa res 
vroča«. Gospodinja na to: »Gotovo, saj se 
je kuhala^ na ognju U Od_ tistega časiuiL__ 
črhnil gost niti besedice več, pustil je, da 
so se jedila ohladila, ker pač ne more nihče 
zahtevati, da mu jih ohladi krčmar. 

S čim naj se hranimo? Z vsem, 
kar prinaša naši naravi dobre hranilne snovi. 
Tu ni torej nikakih izjem. Človeški orga
nizem je tako ustvarjen, da lahko sprejme 
vse, kar je količkaj vrednega; ni pa potreba 
vsega uporabiti. Na deželi, kjer se razvija živ
ljenje zelo priprosto, enolično in mirno, je 
tudi potreba po raznovrstnosti in izpre
membi v hrani zelo omejena. Edina jed, 
kakor krompir ali pa kaka močnata jed je 
večkrat glavna jed, ljudska jed, in ljudje so 
pri tem zdravi iti zadovoljni. V mestu pa, 
kjer je splošna podoba življenja v najraz
ličnejših barvah bliščeča se in do najmanjših 
potez izdelana slika, je tudi potreba po raz
novrstnosti in izbiri v hrani mnogo večja. 
Ta potreba je donra, utemeljena, ne srne 
pa preiti v bolezen, se mora zadovoljiti s 
pridelki lastne dežele, dasi se s tem ne iz
ključi popolnoma inozemskih pridekov. Kako 
dobro je sadje n. pr. citrona! 

Kaj pa z a lkohol ičn imi pija
čami? One niso toliko hranila kolikor 
dražila. Tu pa tam kozarec vina ali piva 
vepodbuja presnovo, razveseli dušo, kdor 
pa popiva čez mero vsled udanosti do pi
jače, iz navade ali prisiljen (dijaški komersi 
itd.) so slabe posledice neizogibne. 

Omeniti moramo, da se večkrat skriva 
v siljenju k pijači zdravo jedro; sloni nam
reč na ljudskih šegah in gostoljubnosti, 
noče zapeljati k itezmemostt, hoče le oja-
čiti našo prostost; na nas je ležeče, ali 
obremenimo svojo naravo preveč ali pa ne. 
Kdor se čuti prešibkega, da bi vspešno 
brzdal svoje strasti pri takih prilikah, naj 
se jih izogiblje. 

Je-li voda hranilo? Ako vpliva pri 
zunanji rabi zdravilno, zakaj ne bi smela 
imeti hranilnih snovi? Zdravljenje in hra
njenje slonita na eni in isti podlagi, na hra
njenju močij. Znano je tudi, da ugaša voda 
žejo, naj jo rabimo znotraj ali zunaj n..pr. 
pri polukopelji. Žejo gasiti pa ni druzega 
kot hrano vživati. 

Sedaj pa še besedo o mnenju vege
tarijancev, katerim so zelišča izključna 
hrana. Prvi trd£: »Nimamo pravice, da ubi-
vamo živali,« drugi: »Hvala za vži vanje ži
valskih mrtvih trupel« Prva trditev ima 
sicer nekaj resničnega na sebi. Pravice nad 
življenjem živalij nimamo v toliko kolikor 
jih ne smemo trpinčiti. Pravico, da uživamo 
meso, pa imamo. Kako razlagati ta spor? 
Samo s tem, da je človek opustil prosto
voljno harmonijo s stvarjenjem in da ji je 
postal sovražen. Ker drugače ne bi bilo 
ubijanje živalij za nas muka, ne bi bila 
živalim smrt groza. Ker smo pa ostali go
spodarji živali in ker je njihovo meso re
dilno, smemo, da moramo ga tudi vživati, 
ne glede na to, da zamoremo kaj takega 
le potom bolestnega ubijanja živalij. To je 
potrebno zlo, katero moramo skušati po 
zmožnosti s hitro smrtjo zmanjšati. Lahko 
pa uberemo srednjo pot s tem, da jemo 
meso zmešano z drugo hrano, da nam ni 
meso glavna pač pa stranska hrana. Tako 
pospešujemo tudi svoje zdravje, ker meso 
nima samo hranilnih, ampak tudi uničujoče 
snovi, katere izgube' svojo moč v družbi z 
drugo hrano. Dandanes je meso glavna 
hrana. V gostilnah n. pr. dobimo večkrat 
2raven malenkosti zelenjave, salate, krom
pirja itd. nerazmerno velik kos mesa. S tem 
postane meso bolj dražilo kot pa hranilo, 
posebno če je še potreseno z različnimi 
dišavami, soljo in poprom, kar nam vzbuja 
le žejo hi, česar ne moremo prezreti, po
stane obed mnogo dražji od nasprotnega 
raztherja. Torej mešana hrana, toda tako, 
da ne prevladuje meso! Mesa naj se še 
manj zavživa in naj se ga popolnoma 
opusti pri boleznih takih delov telesa, kt 
imajo nalogo, da razkrajajo meso, kakor 



jetra, dalje pri nepravilni stollci, pri debe
losti, pri razdražljivi nravi, pri skrofulozt, 
izpahkih, lišaju itd, ^ 

K d a} in k o 1 i k o krat n a j j e m o ? 
Samo takrat, ko nam naznanjuje lakota, da 
smo porabili prejšnjo količino hranilnih 
šnovij, in da jih moramo nadomestiti z 
drugimi novimi, fo se dogaja navadno 
trikrat na dan. 1. Zjutraj, ko se je človek 
s spanjem sicer okrepčal, pa vendar radi 
nikdar mirujočega delovanja svojega duha, 
katero je lahko celo med spanjem zelo ži
vahno, izgubil moči, zahteva razmerno 
hrand, da začne dobre volje svoje delo, 
2. Opoldne, ko je že precejšno dnevno 
delo končano, ko so moči izgubljene in ko 
si morajo drugih dobiti zaostalo delo. _Tu 
je reč hrane na mestu, 3. />ečer, ko smo 
izvršili svoje delo, ko je naša narava utru
jena, ko se želimo okrepčati in se priprav- j 
Ijamo na mirno in zdravo spanje. Ljudje, 
kateri imajo živahno presnovo radi teškega 
telesnega in duševnega dela, lahko prena- t 
šajo tudi male južine med zajuterkom, 
kosilom ia večerjo. So pa tudi osebe, kt 
so skoraj vedno lačne, in to radi 
s v o j e b o I e z n i. Te osebe smejo večkrat, 
pa tudi pri glavnih obedih le malo jesti, 
dokler se ne okrepe s primernim ravnanjem 
tako, da se lahko potem drže na trikratno 
obedovanje. Večkrat tiči ta bolezen v po
manjkanju določenega opravila in dela. Se
veda je tudi telesna šibkost vzrok, katero 
moramo upoštevati, toda mnogokrat ugodno 
vpliva odvračanje misli na visoke cilje. Dijak, 
kateri je moral radi svojih slabih živcev 
opustiti svoje študije in potem živel brez 
določenega opravila, je mislil takorekoč 
samo na jed, ne radi nezmernosti, ampak 
ker je bil nehote primoran do takih mislij. 
Dogodilo se je, da je o počitnicah poučeval 
dva učenca po dve uri na dan. Ta pouk je 
tiral njegove misli na drugo pot in jed ni 
bilo več središče njegovega mišljenja. Ko 
je prenehal s poučevanjem, je postal zopet 
prejšnji jedec 

Obžalovanja vredni so oni, ki imajo 
leno in slabo presnovo tako, da nimajjo 
n ikdar prave lakote, ali pa da morajo 
jesti z mučno opreznostjo in izbiro. Pa 
nikar ne obupati! Utrjenje in pravo naravno 
življenje jih že privede, ako sloni ta bolezen 
le na šibkosti, do tega, da bodo s časoma 
vse jedli, kar se splošno rabi kot hranilo. 

Koliko naj jemo vsakokra t? 
Kolikor je ravno potrebno, da si nadome
stimo s fpresnovo porabljene moči z no
vimi. Kdor to mejo prestopi, je nenas i ten 
ali pa bolan. Nenas i tn ik mora krep-
čati svojo voljo in svoje telo, da lahko 
gospoduje sebi; najprej voljo, ker tu leži 
temelj tega zla; pa tudi telo, katerega je do 
slabosti dovedla volja. Bolnik naj krepča 
najprej svoje telo;ker telo jeono, kar mu 
ukazuje vkljub najboljši volji več jesti kakor 
navadno. Pri tem naj seveda ne žabi svoje 
volje, da se upodobita telo in duša po
lagoma zopet v harmonično celoto. Mnogo 
jih je, prištevamo jih slabotnim ljudem, ka
teri menijo, da si postavijo z obilna in 
pri tem večkrat razdražljivo večerjo izvrstno 
podlago zdravemu spanju in dobremu ju-
teršnjemu dnevu. Vztrajni poskus, zadovo
ljiti se s priprosto, tečno, nedražljivo hrano, 

n. pr. močno juho s koščkom dobrega 
kruha, s sadjem, skuto itd. bi jim dokazalo, 
da se mirnejše spi, da se počuti lažjega in 
vstrajnejšega drugo jutro. 

Kako naj se o b n a š a m o pri 
jedi? Misliti moramo pri jedi, pa ne ravno 
globoko premišljevati, ampak pomis l i t i , 
da je mnogo odvisno od načina hranjenja. 
Počasi jesti, prežvečiti dobro in s slinami 
premočiti vsak grižljaj, vse drugo se pre- j 
pusti naravi, ki poskrbi nadaijno opravilo l 

Mirna, vesela zabava pri jedi vpliva go 
tovo ugodno. 

id 

Doslej je Izšlo u zalogi 
»Soriške Bskaroe 0. Oabršček" 

M Gorici 

? knjig nttenca slovanskih pooestif 
8 8 

I. knjiga: 1. Figura, — 2. Iz križarskih bojev 
na Poljskem. — 3. SlepSovodja. — L 
Slika iz gladnih let, — 5. Slovaške sli
čice. — 6. Ada. 7. Ošenaš. — 8. Sov
ražnik. — Cena K 1'— 

II. knjiga: 1. Mati in sin. — 2. Vsakdanji 
dogodki. ~ 3. Ded Liben. — 4. Sanjarije 
in resničnost. — 5. Na brodu. — 6. 
Zlatija, vojaška nevesta. — 7. Žywila 
ali mo<3 domovinske ljubezni. — 8. 
Črnogorski stotnik. — 9. Odrtnik. — 
10. O Hiljakih. — Cena . . . . K I * -

III. knjiga: 1. »Prokleti ste...!« — 2. »Kadar 
pridem z vojne U — 4 Pomladni mraz«. 
— 5. Slike. — 6. »Narodne pripovedke«. 
Cena K 1*20 

IV. knjiga: 1. Rusinja. — 2. Prve rože. — 
3. Mala igra. — 4. Stara pestunja. — 
5. Maščeval se je. — 6 Jetnikovi otroci. 
Cena K VM 

V. knjiga: 1. Lnx in lenebris lucet — 2. 
Moč ljubezni. — 3. Že zopet. — 4. 
Glasovi iz groba. — 5. Noe v gozdu. 
6. Izdajalec. — 7. Gozd šumi. — 8. 
Dva huzarja. — Cena . . . . . K i-20 

VI. knjiga: 1. Črtice z ogljem. —2. Ta tretja. 
— 3. Poroka po pomoti. — Cena K 1*20 

VII. knjiga: t . Bolnik. — % Dež. - 3. Svetla 
prikazen. — 4. Pripovedka o ošabnem 
Ageju. — 5. Stari oče Zahar. — 6. Go-
rolomov. — 7. Strašna osvota. — 8. 
Dva sina. •— 9. Zakaj? — Cena K 1*20 

»Venec slov. povestij« prinaSa prevod o iz 
ruščine, poljščine, ČeŠclne, stovaš&ne in srbo
hrvaščine. — Izhaja v nedoločenih rokih. 

Kdor naroči po požli, naj pridene 10 gin, za poštnino. 

U r Pošilja 83 jedrno po povzetju ali naprej 
poslanim zneskom. -%<$ 

Ha zanteuanje pošiljamo cenik naše hnjfžeune zaloge. 

Molf Fny 
v Gorici 

na Travniku Št. 14. 
Velika zaloga 

zlatih, srebrnih in 
kovinskih ur, vseh 
vrst nazidnih in 
ur z nihalo m, bu

dilk itd. itd. 
Bogata zaloga zla
tih in srebrnih dra-
gotin. Zaloga vseh 
optičnih predmetov 

Jamči 1 leto. 

Umm taimlat SIDRO. 

LIMMERT. CAPSICIGOMPOS. 
fi mofctirjivt ItkiriM v Prt|l 

spoznano kot larotno bol ublažajofo 
mazilo; za cono 80 h, kron 1*40 in i kroni 
se dobi po vseh lekarnah. Naj se zahteva 
to splošno priljubljeno domače zdra
vilno sredsfro vedno le v orig. stekle
nicah z naSo zaS&tno znamko s «81-
DR0M« namreč, iz RIGHTERJEVE 
lekarne \h vzame kot ortfrlnalitl izdelek 
le tako steklenico, ki je previdena s to 
zaSčitno znamko. 
Ulektirjivt tetami 9tpri zlatem lavi" 

T PRAGI. Ellzabethffasse ftt.6.ff c 
»ob! s« T lekarn! 

.Prt Ziillftirji* l iHrt KutMr, Titalf. 

I I I I 

Josip Rovan Gorica, r* 
Rabatišče štev. 20 in 22. 

Priporoča se gg. gostilničarjam in zasebnikom iz mesta in 
dežele v avrho cenj. naročil na izborno eksportno 

g W marčno pivo -^ft 
iz prve kranjske ekspertne pivovarne In sladovne na par 

T. Frohlich na Vrhniki, 
Pivo se dobi vedno sveže v sodčkih in steklenicah tudi v 

podmžni zalogi na Gorlčici pri Rebkti, 
Ob enem opozarja uljudno, da ima zalogo in zastopstvo valjč

nega mlina W. Jechmann iz Ajdovščine. Mlinski izdelki te domače 
tvrdke nadkriijujejo vsako ptujo konkurenco glede kakovosti. V za
logi je razun bele moke raznih vrst tudi vedno pšeničen in tnrš " 
zdrob (Gries) in drobni otrobi. 

i i i 
sčin JU Ji 

^i m 

čevljarski mojster 
v Gorici 

vošei svojim cenjenim 
odjemalcem 

veselo Veliko noč. 

gs-

10 
Oi 

sir 

Zahtevajte 
moj ilustrov&ni cenik z več kakor 
500 podabami od ur, zlatih, sre
brnih Ia muzlkallČDih predmetov, 
katerega pcSSjja zattoaj in ptitfllne 

prsstt 

Hanns Konrad, 
tvornica ur in eksportna niža 
M«st i t , 249« — (Češko). 

' = Nasproti ljudskemu vrtu = 
v dobro znani zalogi 

Josipa Kocijančiča 
se nahaja vedno pripravljena velika izbira rstikovratnega obu-
v ni a vse lastnega izdelka. 

Sprejema se naročila po meri in katerekoli poprave čevljev. 
Posebnost: elegantni čevlji črni in barvani, kakor tudi li

čilo, mazilo in firnis za čistiti čevlje. 

Cene zmerne. 

m 
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Pred nabavo pomladne obleke 

CONFECTIONcJ.P-ie.&ve.O CONFECTION 
A I 

i: 

oglejte si velikansko zalogo izgo-
tovljenih oblek za gospode, gospe 
in nedorasle. 3ednako je na ogled 
velikanska zaloga blaga u največji 

izberi za naročila po meri pri 

Medved 
v Gorici, Corso Gilis. Verdi št. 38. 



^ Odbor *&4f6ntke dltalalea* v B&h 
Vrtojbi naznanja tem potom, da je bil pri
siljen odnesti veselico, katera se je imela 
vršiti na velikonočni ponedeljek, na drugi 
binkoštni praznik. 

Dvorana, v kateri bi se imela vršiti na
meravana veselica, ni Se dovršena zidar
skih del. 

Čebelarji, ponor!:— Sloveftsko Čebe
larsko društvo za Kranjsko, Štajersko, Pri
morsko in Koroško v Ljubljani je pričelo z 
novim letom izdajati 7. letnik . S l o v e n 
s k e g a Č e b e l a r j a * . Ta list se odlikuje 

srčne simpatije do bratskega ruskega naroda« 
ter vročo Zeljo za sijajno zmago ruskega 
orožja proti Japoncem.* 

Resolucija, ki je bila na shod« eno
glasno vsprejeta, se glasi: Na javnem shodu, 
sklicanem od političnega društva .Edinost* 
na 27. marca 1904. v Sv. Ivanu pri trstu 
zbrani Slovenci in Hrvatje iz mesta, okolice 
te^strei»svegfc^^ kijggtaa 
Primorsko za ves jugoslovanski narod, po
zdravljajo sicer s simpatijo poskuse za spravo 
Slovanov in Italijanov, i z j a v l j a j o pa, da 
mora biti predpogoj vsakemu poskusu pri 

po vsestransko dobri in bogati vsebini ir* jeJ.J?]ižeYajija brezpogojno, odkrito in dejansko 
edini slovenski strokovni list na polju čebe-
larije. Moremo ga pri tej priliki Čebelarjem 
najtopleje priporočati, članom zgoraj nave
denega društva se pošilja list brezplačno. 
Udnina znaSa 2 K na leto in naj se pošilja 
upravnistvu .Slovenskega Čebelarja* v Ljub
ljani. Na zahtevanje se pošljejo tudi posa
mezne Številke na ogled. To društvo zavaruje 
tudi čebelarije svojih članov proti požaru, 
tatvini in Škodi, ki jo povročijo čebele, če se 
pošlje poleg udnine Se 30 vinarjev zavaro
valnine in natančen popis čebelarije in njene 
vrednosti. 

40.000 kron znaSa glavni dobitek 
srečk za gorka zatočišča. Opozarjamo, da 
bode srečkanje n e p r e k l i c n o 23, apr i la 
1 9 0 4 . 

Napačno prebadanje Je virok mno
gih bolezni* — Stalno uravnavo prebavila 
uredi uporaba izvrstnega zdravnika R o s a 
balzama za želodec iz lekarne B. Fragner, 
c. kr. dvorni založnik v Pragi. Isti se dobiva 
tudi v tukajšnjih lekarnah. Glej inseratl 1 

Razgled po svetu. 
Cesar ? Opatiji. — Osar pride v 

Opatijo na obisk švedskega kralja v torek 
dne 5. t. m. Za sprejem se delajo velike 
priprave. Stanoval bo cesar v hčtelu »Ste-
fanija*. Na predvečer bo v Opatiji i*i na 
Voloskem splošna razsvetljava. Tujcev j * v 
Opatiji vse polno, cesarjev prihod pa jih 
privali gotovo Se jako mnogo. 

liekrutnl zakon. — f WienerZeitung* 
je prijavila na podlagi § 14. izdano cesarsko 
naredbo, s katero se uveljavlja rekrutnt za
kon za 1. 1904. To je prvič, da je K6;bi?r 
rekrutnt zakon uveljavil s g 14. 

Trgovinske pogodbe i Italijo. — Na 
Dunaju se mudi laski senator Miraglia, ki 
konferira že več dnij z načelnikom zunanjega ' toče češnjeve veje, 
ministerstva. Gre pri tem v prvi vrsti za 
vinsko klavzulo. Senator zastopa mnenje, da 
ima trgovinska pogodba za Italijo vrednost 
le tedaj, ako dobe laSka vina pri carini 
prednost. 

Shod političnega drnStv a ,Edinost" 
pri Sv. Ivanu v Trstu. — Ta shod se je 
vršil v nedeljo ter bil jako dobro obiskan. 
Govorilo se je o vprašanju laškega vseuči
lišča ter o laško-slovanskem sporazurUjenju. 
Govorili so Mand;č, Ryfcaf, Kopač in Lin
hart, dr. Trinajstič. Končno so sprejeli tako
le izjavo: »Slovenci in Hrvatje iz Trsta in 
Istre, zbrani na javnem shodu dne 27. marca 
v Sv. Ivanu pri Trstu, izražajo svoje pri-

Kmalu je utihnil pogovor; smeh pre
močen radi naivnosti bele Lilije je utrudil 
vse cvetlice. Kraljica-Vrtnica se je vzdignila, 
Salnčnica, njena glasnica, je obrnila svojo 
glavo proti vzhodu, vse je gledalo tja, kjer 
se je vzdigovalo so... toda opisati moram Se 
prej pogovor med ptiči na drugi strani vrta. 

Vrabček, teoretično-sivi Vrabček, je 
skakljal po gredicah. Jezilo ga jo, da je tako 
zgodaj vstal, jezilo ga je, da ga postavljajo 
učitelji za vzgled svojim učencem, češ, on 
zna že na strehi, oni pa Se ne. Kako more 
biti to, da mora vse znati in vedeti! Že v 
državnem zboru se je govorilo, da vedo že 
vrabci na strehi, kako potrebno je slovensko 
vseučilišče v Ljubljani. In pri tem je prišla 
Vrabcu imenitna ideja t on v6 torej več od 
Kdrberja in naučnega ministra. Izpremenilje 
svojo skakljanje v majestetično korakanje. 

» No, no, ali ga vidiš, kakor novope-
čeni rekrut na Rojcah se mi zdss!* pravi vi
teški Petelin, ki je malo prej zapustit dvo
r c e m Svoj harem, da nekoliko pcMozofira 
v prosti naravi. 

»Kaj pa ti veS o politiki!? Jiz hodim, 
kakor sam hočem, in da boS vedel, jas sto
pam lahko in z vso pravico ministerski* in 
jezno ga pogleda razjarjeni Vrabček,' 

»Pomislita vendar nekoliko na pomen 
danrtajega dne in ne prepirjajta se tako 

priznanje popolne narodne in politične ena 
kopravnosti obeh narodnosti na Primorskem, 
.T?l.?.̂  fi?9ar'.1a hJ.* v *J 9J> da._ae._y._prvej_ 
vrsti uredi skoraj popolnoma zanemarjeno 
Šolstvo, zlasti v Trstu, Gorici in Istri, tako 
da bode tudi slovanski narodnosti dana 
možnost, da vzgaja svojo mladino na ljud
skih in srednjih Šolah v materinem jeziku, in 
p o z i v a j o naposled slovanske poslance, 
naj privole v ustanovijenje vseučilišča, ozi
roma ene fakultete v Trstu, Ee pod pogojem, 
da bode isto utrakvistično in da dajo Ita
lijani dovoljno garancijo za to, da se prej 
omenjena popolna enakopravnost v praksi 
tudi res izvede, 

Praanlkl iešnjerth cvetov na Ja
ponskem, — Ko počijo čeSnjevi cveti v 
Sba-parku pri Tokiju, začenjajo se narodni 
prazniki na Japonskem. Vse vre v »vzhodno 
glavno mesto", vlaki so prepolni, rikSo (vo
zovi, pred kojirai so vpreženi žilavi, v krila 
oblečeni kuruma-japonci) drdrajo proti parku, 
proti čeSnjevim gozdovom. Visoko in nizko, 
staro in mlado Seta pod nežno rdečimi cvet
kami čeSnjevth vej. Drugi dan se pa prične 
mijako-odori-ples v Kiotu, »zahodnem glav
nem mestu* Japonske. V dvorani gledišča, 
ki je le en mesec v letu odprto in sicer le 
za vprizoritev tega plesa, postrežejo mladenke 
odlične goste s pozdravnim čajem. V čašo 
stavijo nekoliko čaja, oblijejo ga z vrelo vodo 
in ga nudijo z okroglo pogačico. Na desn 
in levi strani odra igrajo druge mladenke, in 
sicer deset na desni kitare, deset na levi 
bobne (tsuzumis in taikos). Najprej je godba 
nežna in tiha, pozneje pa postaja večja in 
večja in na odru se prikažejo — plesalke. 
Obračajo se na levo in desno, dvigujejo roke 
dostojno in mirno, precizno po taktu igrajo* 
čega damskega orkestra. Obleka jim je okin-
Čana s čeSnjevimi cveti, v rokah sučejo cve-

in ko dosežejo izgralke 
zadnjo moč v glasu in inštrumentih, je tudi 
ples končan. 

V Toklja se ne vrste palače za pa
lače, kakor bi si kdo mislil. Grozno se za
čudi, kdor vidi nepregledno množico sivih, 
malih barak, katere so dom večini prebi
valstva. Večkrat se pojavijo tu veliki požari, 
katere imenujejo .tokijske cvetlice«, in uni
čijo te barake, posebno ker so lesene, in to 
radi neprestane nevarnosti pred potresom, 
kateri večkrat divja z neznansko silo po ja
ponskih otokih. 

Hrvatski realisti proti klerlka-
llsmu. — Mlada stranka realistov se je ogla
sila proti klerikalnim nakanam v Hrvatski, o 

zgodaj* pomirjuje s sladkim glasom drobna 
Senica. 

t Jaz ne rabim posredovateljev, najmanj 
pa kako pomirljivo svetovalko,* in Vrabec se 
kar peni od jeze. 

»Dobro jutro, dragi tovariši! Oprostite, 
da se pridružim vasi cenjeni družbi. Ravno 
kar sem ušel iz kletke, ko sem že skoraj 
leto dai prepeval »Ujetega ptička tožbo*, 
oglasi se rumeni Kanarček prikloni se do tal, 
ker je poznal oliko, saj je bil v gosposki hiSi 
dovolj časa. 

Toda Kanarček je zaman čakal od* 
zdrava. »V taki družbi, kjer imajo tudi ru
meni »Mongolci* svoj prostor nočem biti,1 

in vzdignil se je nagajivi Skrjanček visoko v 
zrak. — 

»Kako je to? Mongolec! Mongolecl* 
vse vpije vprek in zmerja Kanarčka, kateri 
jim zabrusi v kljun psovko: »Čuki ste in 
kalini 1« 

tKdo je čuk?* S tresočim se kikeri\i» 
tanjem vpraSa Petelin Kanarčka. »Zahtevam, 
da koj prekličeS svoje razžaljive besede! 

»Ne preklicem !* in že je boj liki ru-
sko-japonska vojna. S Kanarčkom je potegnil 
tudi angleški Kos, ker je čutil nekako sorod
stvo do japonskega Kanarčka, saj mu je bil 
kljun rumen. Pomagala pa sta mu razven 
Kosa časnikarska Raca, ki je priletela iz 

katerih smo govorili zadnjič. Izdala je pro
test proti nameravani klerikalni stranki pa 
tudi proti nameravanemu klerikalnemu 
dnevniku. 

Obuvalo Japoncev je zelo priprosto: 
slamnate copate in leseni čevlji. Oba imata 
le podplat, kateri je pritrjen z jermeni ali 
pasovi čez gleženj. Slamnate copate so želo 
komodne in praktične, med tem ko '6Hžk"<S-
čijo lesene sandale hojo radi svoje debelosti, 
dasi varujejo pred cestnim blatom bolj nego 
prve. Imajo tudi to prednost, da ne Škodu
jejo nogi kakor naSi čevlji, vsled česar se 
lahko ponašajo vsi Japonci z zdravo nogo, 
katera je večkrat tako razvita, da nadome-
stuje čelo rokodelcu takorekoč tretjo roko; 
palec na nji je namreč zelo prostringibljivr 
Japonske žene in deklice drže ž njim blago 
pri Šivanju. Doma ne nosijo Japonci obu
vala. Slamnate in lesene sandale odlože pred 
durmi, in po čednem stanovanju hodijo v 
nogavicah, katere segajo le nekoliko čez gla-
ženj, in v katerih je poseben predalček za 
palec. Seveda se poslužuje takega starodav
nega obuvala ie priprosto ljudstvo, ker v 
Mikadovi državi se že Sirijo evropejski Skor« 
nji. Vojak jih mora nositi, in premožnejši 
sloji rabijo zraven evropejske obleke le ev-
ropejske Škornje. Zadovoljnost mnogih si 
lahko predstavljamo, ako pridejo po kakem 
večeru domov in se lahko odpoče v prostor* 
nih nogavicah. 

Izselilo !• Nemčije se je v lanskem 
letu 36.SJ10 podanikov, in sicer iz nemških 
luk od teh 27.614. Tujcev se je izselilo iz 
nemških iuk 268.227. 

Ponarejeni bankovci. — Ne ie v 
Italiji, tudi na Češkem na saksonski meji, v 
Pragi in po drugih mestih so krožili pona
rejeni bankovci po 10 K. Sedaj so prišli na 
sled ponarejalcem. Prijeli so nekega Kčsslerja, 
ki je bil fotograf, ter njegove pomočnike. 
Bankovce so delali fotografskim potom. Na
rejeni so bili tako dobro, da jih je bilo težko 
ločiti od pravih. Pri Kdsslerju so naSli po
narejenih bankovcev za 12.000 K. 

Proti kitajskim delavcem. — V 
Londonu je bil velik ljudski shod, katerega 
se je udeležilo okoli 70.000 ljudij. Na shodu 
so protestirali proti temu, da se jemlje za 
delo - uiinah v južni Afriki skorole kitajske 
delavce ter se odvrača belokožce. Govori so 
se sukali okoli tega, da ali je Anglija za to 
žrtvovala 25.000 ljudij in 250 milijonov fun
tov Sterlingov v vojni v južni Afriki, da mi
lijonarji odganjajo bele del? *ce ter jih nado
meščajo s cenenimi kitajskimi sužnji. Tem 
milijonarjem so nadeli ime: Benjamin 
Sleparovič. 

Ustavljeno sprejemanje blaga za 
Bosno. — Bosenske železnice so ustavile 
sprejemanje blaga do 12. t. m., vsled česar 
so tudi državne železnice do tega časa vsta
vile tako sprejemanje. Vzrok »vojaški nameni*. 

Deseturno delo na Francoskem« S teko
čim mesecem je stopil v veljavo na Francoskem 
Mdlerand-Goliandov zakon, po katerem se 
določa deset ur dela v tovarnah, v katerih 
delajo le ženske ali poleg moških tudi žen
ske, in mladi delavci pod 18. letom. 

bližnjega ribnjaka, in korejski Palček, Vme
šavala se je v boj tudi haagenska Golobičica 
z oljko v kljunu, toda opraviti ni mogla ni
česar. Vojna se je nadaljevala, dokler se ni 
zapodilo rumenega Kanarčka preko vrtne 
ograje. 

Ošabna Brinjevka — domisljevala si je 
namreč, da je njena kri svetovnoznani Gvekov 
Brinjevec iz Kamnika — se oglasi s svojim 
čudnim glasom: ,Kaj pa sedaj ? Časa imamo 
Se dvajset minut do solnčnega vzhoda. Po
govarjajmo se o novici, katero sem slišala 
včeraj, da misli graditi mestna občina na 
tem mestu slovensko mestno šolo. Ako se to 
zgodi, morajo izostati naši prekrasni sestanki 
ob zori na tem mestu.* 

tNe boj se, draga Brinjevka!* jo te-
laži z važnim obrazom Vrabček »Mi, kateri 
skakljamo po strehah, vemo marsikaj. Prvič 
ni primeren ta prostor za Katinelijevo vo
jašnico reete slov. mestno Šolo, drugič se pa 
bodo shajali na tam-le prostoru celo naSi 
potomci v petdesetem členu, in naj Se tako 
resno ročni mestni nastop z ustanovitvijo 
slov. Šole, Mi vemo in znamo mnogo 1 Mi 
vsi, ki hodimo po strehah, vemo, s čim se 
bavijo sedaj v mestnem svetu. Ogromno delo 
jih čaka l Par ulic morajo prekrstiti. Trav
nik postane: Piazza Dante Allfghieri, Gospo
ska ulica: Via Mrzlek, RabatiSče pa: Via 
Hubelj, s tem namreč pridejo po najkrajši 

Bogastvo jezuitov. \—. Pokojni mi
nister Miquel je cenil premoženje jezuitov 
na 20 milijard. Bodisi da je ta svota neko
liko prevelika ali premajhna, gotovo je le 
toliko, da ima jezuitski red samo v mestu 
Metzu his in zemljišč za 20 milijonov mark. 
Pred izgonom so imeli jezuiti v teh svojih 
hiSah razne učne zavode in celo svojo bo-
goslovnico. Odkar pa so se morali jezuiti 
na Nemškem umakniti iz javnega »delo-
vanja% oddali so svoje hiše in zemljišča dr
žavi in z&sebnikom v najem. Država ima 
samo v eni hiSi učiteljišče in intendauco 16 
voja, tako veliko je to poslopje. 

Župnika pregnali. — V Viglione pri 
Pizi je župnikoval neki Nardi, katerega pa je 
inkvizicijska sodnija odstavila" teFmu Ma¥ala" 
zapustiti župnijo. Ali Nardi se za to ni 
zmenil in imel je tudi ljudi, ki so mu stali 
na strani. Slednjič pa se je obrnil Vatikan 
za pomoč do vlade, in ta je poslala v vas 
tri kompanije pešcev in nekaj redarjev, ki so 
župnika pregnali. 

Uvedba kazni s palleo. — Danska 
spodnja zbornica je sprejela po viharni de** 
bati s 54 proti 60 glasovom 'kazen s palico 
za hudodelce iz navade. Doseči se je moglo 
to le tako, da so glasovali za predlogo tudi 
4 ministri. 

Zaprli so odvetnika dr. pl. Orlowskega, 
ker je osleparii dva odvetnika in razne 
stranke za znatne svote. Prijeli so ga v 
VarSavi. 

Morski kit — žrter mine. — b Vla-
divoBtoka javljajo: V posjetskem zalivu je 
bilo čuti te dni močno eksplozijo na morju. 
Nikdo si ni vedel tolmačiti razloga tej 
eksploziji, dokler niso valovi' privalili v zaliv 
velikanskega morskega kita. Žival je gotovo 
zadela ob eno položenih min, ki je vsled 
tega eksplodirala in usmrtila morskega go-
rorUsa. 

Harhln je rusko mesto na vstoku, se« 
zidano v treh letih. Leta 1900. je bila na 
onem kraju, kjer danes stoji Harbin, Se skoraj 
popolnoma zapulčena ravnina. Ruska želez
niška direkcija je sklenila, da se zgradi me
sto na desnem bregu reke Sungari. Mesto 
se je torej zgradilo. »Veliki mojster* vzbodno-
kitajske železnice, polkovnik Korvat, ki je 
poleg cesarskega namestnika Aleksejeva pravi 
vladar v Mandžuriji, je poklical k sebi inže
nirje, pogledal ondotno okolico — in v malo 
dneh je bil izgotovljen načrt za to moderno 
mesto. 

Vojna med Rusi in Japonci. 
Koški vojaki na bojišča« 

Vojno ministerstvo je državni svet 
uradno obvestilo, da je v teku enega meseca 
doSlo po sibirski železnici 100.000 vojakov 
v Mandžurijo. Železnica je torej transporti* 
rala približno 3300 vojakov vsak dan. Mini
sterstvo naglaSa, da se transport na sibirski 
železnici razvija popolnoma normalno in 
v redu. 

Rusija naroča nore topove. 
V petek je naročala ruska vlada, kakor 

se javlja iz Berolina, v Kruppovi tovarni v 
Esnu 56 oklopnih topov, ki se imajo v naj-

poti v Gorici do Mrzleka in Hubelja. Ali ti. 
ne imponiram, dragi SlavčekS Tako lirično 
se držiš, kakor da bi stal za model pesniku-
jočemu fantku, ki gati Tebe, luno in svojo 
ljubico v po stdpah, rimah, verzih in duhu 
omejen sonet.41 

»Danes govoriš pa zelo zafrkujočel* 
zasepeče pevec-Slavec .Najbrže si izvedel iz 
knjige g* Ludovika Schivitz pl. Schtvitzhoffna: 
Plemstvo iz matrik grofije goriško-gradisčan-
ske, da je živela pred 200 leti in še prej v 
Gorici plemenita rodbina Grabcev, Kaj ne, 
to te je danes tako navdušilo !• 

»Pozor, tovariši!" Skrjanček je preletel 
zopet na zemljo iz viSav. »Da ne bodete tr
dili, da ničesar ne znam, hočem s svojim 
petjem poklicati žarko solnce, in videli bo
dete, kako me bode ubogalo.* 

Vzletel je v zrak. Ptički so se pomirili 
na vrtu. Tihota je nastala med njimi. Zdajci 
se začuje visoko pod nebom žvrgolenje Škr-
jančkovo, na vzhodu se prikaže zlato solnce, 
in Slavček mu je poslal pozdrav tako mil, 
krasan in nežen, da je celo » # / Vrabček 
parkrat zadovoljno pokimal z glavo in ga 
prosil odpuščanja radi razžaljenja* 

Zadrhtela je narava, ker vstalo je živ
ljenje in veselje 

Ptički JBO se razpršili, in kmalu je sa
meval vrt, " 



krajSe čisu dogoteviti Zadnji i-; rasla za 
izročitev top«-, je določen za Sest mesecev* 
Topovi se bodo sproti pošiljali na Rusko in 
od tatokaj najravnost nâ  
J ^orpetovlrii »Sllnt?. 
f Zadojičlsmo že poročali o novein napadu 
Japoncev na Port Artar ter povedali, kako 
hrabro se je obnašala torpedovka»Silni*. 
Posebej Se pa moramo omeniti, da je ja
ponski naklep onemogočila ena sama ruska 
torpedovka, katera se ni ustrašila boja s 
šestimi japonskimi torpednimi ladjami. Tbr-
pedovka »Silni*, kater* je povelja! poročnik 
Krzinski, je izvršila tak junaški čin, ki bo 
brez dvoma zapisan z zlatimi črkami vana-
]ib rusko-japonste vojne* »Silni* je šel sam 
v boj proti Šestkratni premoči in naglic 
temu si junaško izvojevai sijajno zmago, ?sa 
posadka »Silnega« se je borih heroično, ne
ustrašno kakor levi so nastopali ruski po
morščaki in s svojim heroizmom prekrižati 
vse japonske naklepe. Nič manj kakor dvaj
set teh hrabrih junakov je umrlo slavno 
smrt za domovino, M pa jih je bilo 
ranjenih l 

Eakšne naSrte Imajo Japonci* 
Glede vojnih japonskih načrtov na 

morju se poroča iz Londona, da je admiral 
Togo sklenil, da zavzame najpozneje meseca 
maja Port Arlur. Ves nadaljni vojni opera
cijski načrt na morju in na kopnem je že 
sestavljen do zadnje poteze in nenavadnih 
presenečenj je treba pričakovati v najkrajšem 
ča3U. Na izkrcevanje japonskih vojakov na 
kitajskem ozemlju v bližini mandžurske meje 
se sedaj. Se ne misli, vendar pa ni izklju
čeno. Iz Seula pa* se javlja, da se japonska 
armada z nenavadno hitrostjo pomika proti 
severu, dočim se baje Rusi vsepovsodi umi-
čejo. — Vse te stvari se prav lepo čitajo, 
samo resnične pa niso, dokazujejo pa nam 
tudi, da Japonci močno bolehajo na — 
megalomaniji l 

Pri Ceagdža. 
V ponedeljek se je ivršil pri Čengdžu 

prvi večji spopad na kopnem, Rusi so imeli 
9 stotinj kozakov, okoli 1300 mož, Japonci 
pa 13 eskadronov, torej 2000 mož. Rusi so 
izvabili Japonce do boja. Ubiti so bili le trije 
kozaki, ranjenih pa je 12 kozakov in 5 ofi
cirjev. Japonci so se hitro umaknili s pre
cejšnjimi izgubami v utrdbe. Izgubili %:>, ka
kor je poročal general Miščenko, 14*, mož: 
ubitih 40, ranjenih 100. 

* * * 
Po boju pri Cengdžu so Japonci prodrli 

13 km daleč v severno Korejo, doKoaksana, 
ki leži na potu v Vidžu. Baza japonskih ope
racij je Pingjang. Inozemske časnikarje so 
Japonci odstranili. V Hangjenu so se Korejci 
uprli in je moralo tja oditi japonsko vo-
jaStvor da revoltozaduši. —: Viceadmiral 
Makarov je vjete japonske branderje pregledal 
in je odredil, da se popravijo ter porabijo 
za službo v pristanu. Vrednost teh ladij se 
ceni na 1,300.000 jenov. — V arzenalu v 
Sasehu v Koreji se je v nedeljo iz neznanih 
vzrokov primerila eksplozija. 4 osebe so bile 
ubite, pet je ranjenih. — »DaBy Mail* trdi, 
da vlada v Koreji splošna anarhija. 

Nekaj izbiraj v industriji glede m Mie 
politično in gospodarsko življenje. 

(Dalje.) 
V svojem zadnjem poročila sem pri

merjal podrobneje lesne tarife posameznih 
železnic z važnejšimi postajami za nalaganje 
ter konstatiral veliko razliko teh tarifov, ali 
nisem navedel konečne posledice iz teh raz
lik, ker hočem prepustiti to predpravico bolj 
poklicanim možem nego je moja malenkost. 

Ako se tarife primerja, je naravno, da 
se vposteva "tudi situacijo železnice. Ali se 
ima železnica boriti z velikim deficitom v 
obratu, ali gre po težkem terenu ali skozi 
deželo, revno na produkciji itd., to so veli
kanska vprašanja, ki ne morejo ostali na vi
šino tarifov brez vpliva* 

Gospod dr. Franc Libarzik, c. kr. sek- ' 
cijški Sef v železniškem ministerstvu, je rek* 1 ? 

na nekem svojem predavanju med drugim 
doslovno to-le: ,Ta stavek je neovrgljlv, d 4 , 
je odvisno blagostanje transportnih zavodu v * 
neobhodno od blagostanja in razvitka trgo
vine in obrti v onih kra'evinah, kjer izpol
njujejo transportni zavodi svoje funkcije.* ' 
Ta stavek more pač Vsakdo podpisr.tM 

j N6, aH kako je z blagostanjem teh 
transportnih zavodov i m 

Nas ta v ajdovskem "okraju more pred 
vsem zanimati le lokalna železnica Goriea-
A jdo všč i n a, ki se nahaja * polnem obratu 
tnalo vee nego teto. 

Imam v rokah poročila o skupnih do
hodkih različnih avstrijskih glavnih železnic, 
državnih železnic, lokalnih in privatnik za 
leto 1903. Da bi dobil za blagostanje Vi
pavske železnice neko merilo, sem sestavil pri
merno z 21 lok. železnicami, katere sem izbral 
iz dolgega seznama lokalnih železnic* Opom
niti moram* da mi j<* bilo pred vsem za pri
mero sosednih lokalnih železnic in v drugi 
vrsti za približno jednake dolgosti železnic 
ki se Imajo ^ 
hodek kake železnice, pa naj bo še tako ve
lik, nič ne pove, v tem omenjenem seznami 
pa se ne dobi drugega nego dolgost želez
nice, hte skupne dohodke in dohodke prejš
njega leta, radi tega ima ta seznam le majhno 
vrednost. 

Ker pa se nanaša vsako storjeno delo 
v glavnem na dva glavna elementa, namreč 
na vporabo moči in časa, tedaj ne pove goli 
dohodek Se čisto nič. Radi tega sem se po
trudil, da konstatujem tudi delo storjeno od 
Si primerjevalnih lokalnih železnic, v kolikor 
so mi pristopni dati, pri čemur moram pri
pomniti, da številke niso absolutno natančne, 
ker k navadnim po voznem načrtu določenim 
vlakom prihajajo pogostoma vlaki za slu
čajne potrebe, zabavni vlaki, po drugi strani 
pa se tarifni kilometri od železniških prav 
mnogokrat razločujejo. 

Primerjevalna tabela (katero priobčimo 
prihodnjič) razpada v 8 rubrik: imena lokal
nih železnic, železniških kilometrov število, 
dohodek železnice v kronah za mesec de
cember 1903., skupni dohodek železnice od 
1. jan. do 31. dec. 1903., dohodek železnice, 
reduciran na kilometer in leto, število vlakov 
na teden po načrtu, prevoženi železniški ki
lometri na leto in dohodek prevoženega že
lezniškega kilometra v kronah. 

(Pride še.) 

Izvrsten okus dobi kava, ako 
ji primešate 

VYDROVE ŽITNE 
*• KAVE. * 

Poskusite! Poštna 5 kg po
šiljka 4 K 50 h franco. 
Vytrm Umm tilM faw Prap VIII. 

Cigoj & Nemec 
vetotric* se vini 

v Gorici, Passaggio Edling i t . 5, 
Via Nunicipio 1 In 5. 

Priporočata svojo zalogo izbor-
nih *rnlh in belih vin iz najboljših 
isterskib, vipavskih in briških 
kletij* -

Predajata od 51 I. naprej. 

Andrej Fajt 
| pekovsk i mojster 

Y ioiici fia teatra št. 5. 
1 Sprejema naročila vsakovrstnega 
# peciva, tudi najfinejoga, za nove 
i maše in godove, kolače za bir« 
2 mance, poroke itd. Vsa naročila 
i izvršuje točno in natančno po želji 

naročnikov. 
Ima tudi na prodaj različne moke, 

i fino pecivo, fina vina in likerje 
po zmernih cenah. 
Z* veliko no6 priporoča goriške 
— pinco, potico itd, 

Franc Pavšič, 
Gorica, na Šempeterski cesti št 17. 

Izdeluje vsakovrstna mizarska dela, 
kupuje orehova debla, prodaja orehove 
trske (rimesse). 
Priporoča se slavnemu občinstvu v 

mestu in na deželi. 

Hotel pri zlatem jelenu. 

Velikonočno nedeljo in ponedeljek 
bode na urfu 

InjižeiBOst 
Hiša Marije Pomočnice. — Tako se 

imenuje nova povest sloveCega našega pri
povedovalca Ivana Cankarja. V njej slika 
življenje in trpljenje ubogih pohabljenih de
klet v bolnišnici tako lepo, pretresujoCe in 
naravno, kakor pač zna Cankar. Knjigo pri
poročamo. Stane broširan izvod 2 Kt po 
posti 2 K 10 v; elegantno vezan izvod 3 K 
50 v; po pošti 3 K 70 v. Dobiva se v založbi 
L, Schwentnerja v Ljubljani. 

Enajpoyec. — Izšla je tretja številka 
tega ličnega zbornika, ki prinaša lepo vrsto 
razprav o zdravju, kako ga varovati, o bo
leznih, kako se jih braniti, terdragih prak
tičnih Člankov. — Ta list je po obliki lepši 
nego enak list drugih sosednjih narodov, po 
vsebini pa nič ne zaostaja. — Cena le K 2 
na leto.— Naročnino je pošiljati na up rav
ni št v o v Gorico. 

dopoldanski koncert 
od 101 do 1212 popoludne. 

Suira uojaška godba. ^ Dstopnina prosta. 

Vsaka rodbina 
naj bi v svoj prid rabila le 

Kathreinerjevo 
Kneippovo sladno kavo 

kot primes vsrtlc-
danji kaviii pijači. 

Na prodaj je velika 
senožet 

v obsegu približno 12 oralov, popolno
ma arondirana, yf ure odaljena od Aj
dovščine, 

Nadaljna pojasnila daje Ant. Polj-
Sak, pps, Zapuže pri Ajdovšaini. 

Na prodaj sta 

dva električna stroji 
Dynamo, 

s 400 Ampčrami in 110 Volti is tovarne 
Ganz & Co. y Budimpešti. Stroja sta le 
malo rabljena, kompletna in v najboljšem 
stanu; oddasta se pod ugodnimi pogoji. 

Ponudbe na naslov: 
Bud, Erber — Reka (Fiume.) 

Naznanilo. 
Naznanjam slavn. občinstvu v mestu 

In na deželi da sem otvoril 

Z A L O G O PIVA 
iz pivovarne Sorgendorf grofa Thurn 
v Pliberku (Koroško). 

Pivo je najbolje vrste. 

Zaloga s« nahaja v Gosposki ulici it. 6. 
I v a n P e t r i č . 

Gostilna 

»pri Žagarju" 

Prav iskreno se zahvaljujem slavni 
zavarovalnici za življenju »Janus* na 
Dunaju oziroma podružnici v Trstu 
za tako hitro in točno izplačilo zava
rovalne glavnice s pripadki po svoji 
ranjki sestri Luciji Vali5, katera je 
bila malo časa zavarovana. 

Priporočam torej toplo vsakemu 
to zavarovalnico ter hvaležno bilježim 

S kri l je, dne 26. marca 1904 

Marija Kodrič. 

Pavel Oboržil 
sladčičar 

priporoča svoje znane goriške pinee, 
ljubljanske orehove in navadne goriške 

potice za velikonočne praznike. 

Anton Potatzky v Gorici. 
K« sredi RaStelja 7. 

TRGOVINA NA DROBNO !N DEBELO. 

tifr nove postaje m 
toči vedno naravna domača bela 

in Urna vina. 
Kuhinja je preskrbljena vedno z 

gorkimi in mrzlimi jedili. Cene zmerne. * 
Priporoča se svojim rojakom iz 

mesta in z dežele za obilen obisk. 

Najceneje kupovalŽČB nirnbarškega In drobnega 
briga ter tkaolo, preje In sltlj. 

POTREBŠČINE 

za pisarnice, kadilce in popotnike. 
| Najboljše šivanke za bivalne stroje. 

POTREBŠČINE 

za krojaS9 in ševljarja. 
Svetfnjfee. — Bolni venol. — Naftno 

knjižice. 

lišna obuvala za vso letni čase. 
Semena za zelenjave, trave in detelje. 
Najbolje oskrbljena saJoga za kramarje, 
krokarje, prodajalce po sejmih in trgih 

ter na deželi, s 35 8 



Gorica -**- Gorica 
KlimatiCno zdravišče. 

Hotel Siidbahn 
na Telovadnem trgu, poleg ljud
skega vrta. — Hotel prvega reda. 
— V hotelu in dependanci nad 
70 sob in salonov. — Lastna 
električna razsveSava. — Elek
trični avtomobil-ommbus k vsem 
bi zovlakom in po potrebi. — 
Velik park pretežno z eksotiikim 
rastlinstvom. — Mirna, krasna 
lega, nič prahu, kakor nalašč 
za one, ki hočejo prijetno in 
mirno preživeti nekaj časa v 
Gorici. — Izborna kuhinja in 
klet. — V hotelu je obsežna 

knjižnica. 

Po tovarniških cenah 
razprodam radi pozne zimske sezone vse zaostalo zimsko blago kakor: 

Za gospodas 
Raznovrstno belo in barvano 
perilo najbolje vrste, jopice 
za hribolazce, kolesarje, veslarje; 
zadnje novosti ovratnic, 
ovratnikov, zapestnic, nogavic, 
rokavic, hlačnikov, čepic, 
čevljev, dežnikov itd. 

Zo damo s 
Krasne okraske za obleke, 
tiri^v# r*fi¥as^ _ 
za bluse, pajčolane, pasove, 
predpasnike, rokavice, nogavice, 
dežnike, solnčmke, bluze, čevlje, 
vse potrebščine za obleke, kakor 
podloge, sukanec,.svilo, gumbe, 
vezenja, zaponke itd. 

Opozarja 
prečit stite dame, na svojo veliko 
zalogo obče priznano najboljih 
m o d e r c e v vsake cene. 

Za vsakega najbolje naložen denar posebno pa z ozirom na vedno dvigajoče 
se cene vsega volnenega in bombažastega blaga. 

J . Z o r n i k Gorica, Gorska ulica štev. 7. 

-^AWr 

Kerševani & Čuk 
v G o r l e i 

v ulici Hiva Castello štev. 4 (konec Rastema.) 
Priporočata slavn. občinstvu iz mesta 

in -z dežele 
avojo mehanično dolavnlco, zalogo 
šivalnih strojev In dvokoles iz to-
varna „Puch" ter drugih sistemov, 

Sprejemava vsako popravo in rekonstru« 
iranje bodisi Šivalnih strojev, dvokoles 
pušk in samokresov. 

Vsako popravo, šivalni stroj ali dvokolo 
jamčiva. 

Z ozirom na najino dolgoletno skušnjo, 
zagotavljava, da so izderi najine zaloge naj
bolje vrste in trpežni, ter izvršujeva vsako 
popravo bodisi šivalnih strojev ali dvokoles 
točno in dovršeno. 

Posojujeva tudi dvokolesa. 

Edina slovenska 
kleparska delavnica 

v Gorici 

Karal Čufer 
ulica Sv* Antona št 1 

Se toplo priporoča slav, 
občinstvu v mestu in na de
želi za izdelovanje vseh kle
parskih Izdelkov, kakor cevij za 
vodo, žlebe za poslopja, kuhinjske 
priprave Itd. Prevzame tudi 
vsako popravo po zmernih 
cenah. Zagotavlja točno po

strežbo in pokeno delo. 
Izdeluje tudi zlate napise 

asa trgovine. 

l^arol prasčiK, 
pekovski mojster in sladčičar 

V Gorici na Kornu gt. 8. 
Priporoča vsakovrstno pecivo, kolače za 

birmance, torte i, t. d. 
Priporoča se slavnemu občinstvu za 

mnogobrojna naročila ter obljublja solidn* 
postrežbo po jako zmernih cenah* 

Odlikovana kamnoseška delavnica 

Ivana Culot 
kakor tudi zaloga nagrobnih spomenikov, 
marmornatih podob, fotografij v porcelani, 
raznih izdelkov za cerkve itd. se nahaja 
odslej v 

ulici Sv, Antona št. 16 
(blizu cerkve) 

= ne več na Kornu. = 

Ravnokar došlo: 
Jopice za dame, obleke, obleke za dečke in 
deklice, perilo, razno vezenje, moderci, nosne 
rute, dežniki, ovratnice i. t. d. 

dunajska zaloga blaga 
J. Felberbaum 

l tekališče Josipa Verdi št. 11. 
(tik sa<h;ega trga). 

Speeijaliteta: bluze, spodnja krila, predpas
niki, čipke in ročna dela. 

iL&sa! 

Mizarska zadruga 
v Gorici — Solkanu 

vpisana zadruga z omejenim jamstvom 

Eksport 

tovarna s strojevi i im obratom iia parno in vodno s i lo 
naznanja, da izdeluje 

najrazličnejša pohištva 
vseh slogov 

— : ter sprejema v delo vsa večja stavbena dela. — : : : zzr 

Podruinlea v Trstu Via di Piazza vecchla 1. Zastop
stvo v Spfjatu ter Orljentu. 

Cene zmerne, delo lično in solidno. 

Žrebanje nepreklicno 

23. aprila 1904. 
Glavni dobitek 

i™ 4 0 . 0 0 0 »"• 

M e za pria zatočišča 
d 1 Krono 

priporočajo 

G. EMUUI V. A. \m% V. HcMstUler & Ca» 0. Pinckerle, 
HteBjalitics v Strici* 

Dobitke v blagu se ne izplačajo y gotovini. 

Mmmmmmmmmmmmammmmmmmm&i 

Vse stroje za poljedelstvo IA vinorejo, 
Brlzgalniee za sadjlno drevje 

z me&alom za mešanico iz bakra in apna tako,4 da se naje-
denkrat na dve Cuvi brizga, 

brizgalnlce (strcaljke) za sadjlno dretje z 
natanjko namerjeno pet rol mešanico, 

avetllnlce na acotllsn da se ulove leteči hrošči, 
hidravlične stiskalnice za vino, 

stiskalnice za vino in ovočje s 
stroja za drobljenja, stiskalnice* 

Čisto nove mline za grozdje, 
nove priprave proti peroaosporl In za Žreplaaje, 

sesalke za vino, cevi za vino, 
kakor tudi vse druge stroje za poljedelstvo kot 

zbiralnike (trleure), mlattlnlce, vltale (gepel) i, t d. 
razpošilja kot specialitete po najnižjih tovarniških cenah 

Ig. Heller, Dunaj, II. Prateretrasse 49. 
Cenilnikl zastonj In franko. Dopisuje se v vseh jezikih. 

Prva koncestjonirana delavnica z mo
tornim obratom za fino mehaniko, fiziko, ma
tematiko, optiko, fino brušenje in poliranje itd. 
Vpeljava strelovodov, brZojavov, hišnih tele
fonov, plina in vode. 

Poprave se Izvršujejo hitro in po cent 

\ 
lMF0tt&A.fii8l 

Gorica, za vojašnico. 
Preciiijsta Mavrica preiaetiv za »espje. 

Bogata zaloga 
raznih predmetov za razsvetljavo za pil nov o 

In električno luč". 
Posamezni deli za električno, plinovo vodno 

in parno vpeljavo. Pumpe, železne in kovinske 
cevi. Zaloga mesarskega orodja, kuhinjskih 
nožev, brivskih britev, škarij ild. £ 
Razp SUjGtev na deželo se Izvrši hitro in £ 

— po ceni. — £ 
»••TVffTfTVVVVffVVtVfVTTVTTVTV^Š 

Anton Počenko 
Vrtna ui«ca S — GORICA — Via Giardiuo S 

priporoča 

Sprejema zavarovanja človeškega 
Življenja po najraznovrstnejsJh kom
binacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
ko nobena druga zavarovalnica. 
Zlasti je ugodno zavarovanje na 
doživetje in emtt x im*njftn}o6Iml 

ae vplačili. 
Vsak član ima po preteku petih let 

pravico do divldende. 

vza jemno z a v a r o v a l n a b a n k a v P r a g i . 
Rezervni fondi: 25,000.000 K. kpfaoaae adikodalie Ia kapluiije: 75,000.000 K* 

Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše države 
s v»«skoxl tlevmt»ko-»aratfno agirave« 

Vit pojunllt daj 11 
aeaerainl zaatop v LJubljani, čigar pistrae so v listnej lisintj hiši 

Gospodskili ulicah Štev. ia. 

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim Škodam po najnižjih 
cenah. Skoda oenjuje takoj in naj-
knlantneje. Uživa najboljši sloves, 

koder posluje. 

Dovoljuje iz čistega dobička izdatne 
podpore v narodne in občnokoHatne 

namene. 

prlsiaabefa 
In črae vin« 
iz vipavskih, 
furlanskih, 

Dostavna na dom in razpošilja po železnici na 
vse kraje avstro - ogerske monarhije v sodih od 56 
litrov naprej. Na Zahtevo pošilja tudi uiorce. 

C«*e s n t m i . Pattrs*»a selteae. 

briških, dal 
•Mlinskih in 
t a t a r s k i h 
vinogradov. 

= Anton Krušič = 
trgovec in krojaški mojster 

v Gorici, ulica Gius. Verdi št 33. 
naznanja slavn. občinstvu, da je dobil 
ravnokar svaža angležko In avstrijsko 
blago raznih vrst v veliki izberi za 

bližajočo se spomladno sezono. 
Enako je dospela ravnokar velika izbira 

gotovih oblek in površnikov 
z a p o m l a d a n s k o s e z o n o . 
Za izdelek iz lastnega blaga jamčim. 



tačasno delujoča, se odda pod najugodnejšimi pogoji. Na ogled je 
v tovarni žveplenk gosp. B . L e b h e r z a , kjer se dobe nadaljne 

informacije. 

._,iGori$ka_ ljudska posojilnica" 
vpisana zadruga z omejenim jamstvom. 

Kačttlviiro in n»dxor«tvo je sklenilo v skupni seji dne 28. nov. 
1902* tako: 

Hranim« vlog« se obrestujejo po 4%%. Stalne vloge od 
10.000 kron dalje z odpovedjo 1 leta po 
5%. Rentnldavek plačuje posojilnica sama. 

Poaojll«! na vknifibe po 5 7**, na varSčino aH zastavo 8* , 
na menice 6*, s V«* uradnino. Glavni deleži koncem leta 5l/s% 

Stani* 81* dec. 1902. (v kronah)? č l a n o v 185$ z deleži K = 
mm' - H r i n i l n e v l o g e 1,479.006-70.-Posojila 1,443.03010 
— V r e d n o s t hifi 14S.043 (v resnici so vredne več). — R e s e r v n i 
z a l o g 68,050.90. 

Hranilne v l o g e s e sprejemajo od vsakogar. 
Telefon št. 79. 

a 
v Miran, 

trgovina na drobno in na čebelo. 
Dobiva se po najnižjih cenah 

kolonijalno blago. 
Zaloga make, otrobov prvih mlinov. 

Potrebščine za čevljarje. 

Obširna zaloga Mavca (skajole) prve vrste. 

Bazna vrtor semena, 
zelenjave, evetiic, detelje in 
trave za umetne, stalne se-

nožeti. 
Posebnosts 

Novoiznaifl prah, lil uničuje 
predilnico (las), 

ki ne škoduje detelji, ampak provzroCi, 
da na istem mestu kjer se je nahajala 
predilnica detelja 8e raoCneje raste. — 
Dobiva se v zavitkih od S do 5 kg 

po zmerni ceni. 

• • Ohranitev zdravega želodca 
obstoji glavno v ohranitvi, v pospeševanju in uravnavi prenavljanja in odstranjenju 
zaprtosti, SkuSeno, iz najboljših in uspešnih zdravilskih zelišč skrbno priprav1jeno, tel 
joče, prenavljanje pospešujoče in lahko odvajajoče domače sredstvo, ki ozdravi znane posledice 
nezmernosU, pogreške T dieti, prohlajenja in nadležno zaprtost, kakor zgago, napenjanje 
preobilno kislino in lajša krčevite bolezni je zdravnika Roaa balzam za ž e l o d e c iz 
lekarne B. Fragner v Pragi, 

S V a r i l O V s i ^ o m o t a imaJ° postavno deponirano varsl̂ eno znamko. 

Glavna zaloga: lekarna B« F r a f l l l B r , e. kr. dvomi založnik 
,Pri črnem orlu", Aaga Mala strana na voglu Spornerove ulice o. 203. 

RazpoŠuja se vsak dan. Proti naprej poslanem znesku K 2 56 se pošlje velika steklenica 
in za K 1*50 majhna steklenica franko na vse postaje avstro-ogerske monarhije. Zaloga T vseh 
lekarnah Avstro-Ogerske. 

T Godci v lekarnah s Crlstofoletti, Oliubieli, Pontoni In Gironeoll. 1 

a 

rs 
nju nadležne \m 
, tek vzbuja- m 
ae noslcdiee V 

IH 
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Veliki požar! 
zamore se lahko in naglo po

gasiti samo s 

Smekalovimi = 
= brizgalnica li 
novd sestave, koje od de xe 
in leve strani vodo vlečej« in 
mečejo. V vsakem polož ju 
delujoče kretanje brizgalnlce 

nepotrebno! 

R. A. Smekal 
Zagreb, 

skladišče vseh gasilnih pred
metov, brizgalnic, cevi, pasov, 
sekiric, sekalk in gospodarskih 

strojev. 
I i 129 odlikovanj i i 

Največje 
naj rvra reje 
parobrodno 
društvo 

na 
s v e t u . 

'I M Njega 
parobrodje 

obsega 
T;J 2 8 0 
--• velikanskih 

"S- '•• '• *" ** ^\~*\' *"*** parntKcv, 

zanesljivo v Q dnevih 
'direkfna.najhitrejšaprekomorsKavožnja z brzoparniki 

iz Hamburga_y Novi York aHpa v Halifax. 
Brezplačna v&akovrstna pojasnila daje od visoKe vlade potrjeni zastopnik! 

Ilamburg-Anicrika Linic 
Fr.SeunigvIJubljani 

L Dunaj&ka-cesfaštv31 poleg-velike milnice ališranae.j 

»GoriškA TiskArnA" A GAbršček v Gorici 
= lelefon št. 83 =z v Gosposki ulici š t 7 = lelefon št. 83 = 

izuršuje točno, lično in ceno vsakovrstne tiskovine, kakor: brošure, šolska in drušluena poročila, trgouske in obrtne 
račune, pisma in kuuerte z naslovom, uizilke, nasloune karte, cenike, jedilne liste, diplome, poročna naznanila, prauila, usa 
tabelarna dela, okrožnice, uabila, mrtuaška naznanila, lepake, hranilne knjižice itd. itd. sploh usa u tiskarsko stroko spadajoča 

~ dela od nauadnega enobarunega do finega uečbarunega tiska. •=====. 

Delika zaloga izgotouljenih tiskovin 
za občine, šole, e. kr. žandarmerijo, sodnijo in druge urade. 

V samozaložbi naše tiskarne so izšle sledeče knjigo: > 

8 
S 

,SIouanska knjižnica", 
izhaja mesečno v snopičih obsegaj očih 5 do 6 pol. 

Doslej je ii$lo 133 snopiče? najrazličnejše zabaune in poučne usebine. 

• Celoletna naročnina stane R 3-60 

— „Salonska knjižnica", — 
izhaja u nedoločenih rokih. 

t. knjigs: „ 0 tC ŽCUSke'% norele in črtice, K 2'—; 2, knjiga: „Hamletw , 

Žalolgra, K 104; 3. knjiga: „Ruska antologija" u slouenskih preuodih, K 3*~ 

4. Niga: ftSpfsi Zofke Kuedroue", R Z— : : : : : : : : : ; ; : 

Jflladinska knjižnica", 
izhaja u nedoločenih rokih. 

= Doslej je izšlo 28 snopičeu. = 

p! 
v-Ji 
i 

m 
m 

um 

„Križarji". 
= Poljski spisal H, Sienkieuiicz. = 

Roma« o SNrih delih* 
Obsega 1038 strani. Cena K 5-20. 

Eo poŠt! 30 uln. ueč. 

»kegijonarji". 
Igra s petjem iz Rapoleonouih časoo. 

= Spisal fran fioučkan = 
Cena 80 uin. 
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m 

Pripouesti o Petru Delikem. 
Poslouenil luan Sfeklasa, 

Cena K 160, — — 

• _ m _ . . l l : 

„rallja4V Prinaša jednodejanske burke in ueseloigre. 
Doslej so izšli sledeči zuczkl: 

I. knjiga; Pri puščavniku. Veseloigra v enem dejanju, — 7 oseb; II. knjiga; 
Bratranec. Burka v enem dejanju* — 5 osebj HI. knjiga: Starinarioa. Ve
seloigra v enem dejanju, — 7 oseb; IV, knjiga: Medved snubač, Veselo-
igra v enem dejanju. — 4 osebe; V. knjiga: Doktor Hribar. Veseloigra 
v enem dejanju: — 8 oseb; VI. knjiga: Dobrodošli! Kdaj pojdete domu? 
Veseloigra v enem dejanju.— 4 osebe; VII. knjiga: Potlfarka. Burka v 
enem dejanju, - 5 o s ^ V I H , knjiga; Čitalnica pri branjevkf. Burka v enem 
dejanju. — 5 oseb; IX. knjiga: Idealna tašča. Veseloigra v enem dejanju. 

— 4 osebe; X. knjiga: Eno uro doktor. Burka v enem dejanju. — 9 oseb; 
XI. knjiga: Dve tašči. Veseloigra v enem dejanju. — 7 oseb; XII. knjiga: 

Mesalina.Veseioigra v enem dejanju. —- 6 oseb. 
Cena posameznemu zvezku je 40 vin., po pošti 5 vin. več. 

fla zahieoo pošiljamo na ogled katerikoli zuezek. 

Popis tfskouin in uselt knjig, kakor tudi proračune kate
regakoli tiskarskega dela, pošilja na zahteuo 

1 
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99* 


